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In december 1982 brengen juntaleider Desi Bouterse en zijn trawanten vijftien tegenstanders van het regime op beestachtige wijze om het leven. De moordenaars zullen pas in onze tijd worden berecht en zelfs dat is nog niet zeker.

Dit boek speelt zich af vijf jaar na de moord. Prins Desi is op het toppunt van zijn macht. Nederland heeft de financiële steun ingetrokken, maar Prins Desi vindt een nieuwe manier om zichzelf en zijn vriendjes te verrijken: hij maakt van Suriname het belangrijkste doorvoerland van Colombiaanse heroïne naar Europa en de Verenigde Staten. De helft van de Surinaamse bevolking is gevlucht naar Nederland waar hun leiders plannen smeden om de macht te heroveren. Als Amerika financiële steun belooft om de junta uit te schakelen laat Prins Desi twee handlangers een aanslag plegen op de leiders van het verzet. De moordpoging mislukt door heldhaftige zelfopoffering van een van die leiders. Voor de Nederlandse regering is de maat nu vol. Zij beraamt samen met de verzetsbeweging een gewaagd plan om een groepje Vietnamveteranen naar Suriname te sturen om de junta uit te schakelen. De groep, onder leiding van David Quinn en Thijs Sanders is aangevuld met karate-expert Kaatje Postma die de juntaleider tijdens de bijslaap moet elimineren en de briljante acteur Roy Paarhuis die zo’n geloofwaardige performance van Prins Desi neerzet dat zelfs diens getrouwen erin trappen. De werkelijkheid is, zoals in de meeste guerrillaoorlogen, totaal anders dan het plan, maar hun missie slaagt dankzij moed, slimheid, improvisatievermogen en onvermoede hulp van buitenaf.
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Recensie(s)

In 1987 is de positie van Bouterse in Suriname onaangetast, maar hij voelt zich bedreigd. Om aan geld te komen wordt Suriname doorvoerland van drugs, de guerilla’s van Brunswijk zijn actief en in Nederland zijn er groepen die een staatsgreep willen. Deze roman, een bewerking van de debuutroman van de schrijver, gaat over een poging daartoe. Na een door Bouterse gesteunde poging tot moord op leiders van het verzet in Amsterdam besluit de Nederlandse regering een coup te ondersteunen. In Arnhem bevindt zich een organisatie die dit kan regelen. Onder het mom van journalistiek reizen David Quinn en Thijs Sanders en medewerkers naar Paramaribo waar zij hun plannen gaan uitvoeren. De schrijver is goed thuis in Surinaamse verhoudingen, geeft realistische portretten van Bouterse en Brunswijk en zet een spannend verhaal neer dat echter te lijden heeft van het feit dat het ingepast diende te worden in historische feiten. Daardoor is de uitwerking wat rommelig en blijven de actievoerders zelf enigszins vlakke figuren. Gezien de nog steeds aanwezige actualiteit van het proces tegen Bouterse toch een interessante roman.

Eén

De grote zaal van het Amsterdamse Hiltonhotel liep langzaam, vol Surinamers die met hun luide, vrolijke stemmen en zomerse kleding een nostalgisch beeld van het land van herkomst opriepen. Zes ventilatoren voerden een vergeefse strijd tegen de zware geur die in de zaal hing en de onverwachte nazomerhitte een nog drukkender karakter gaf. Niemand had overigens hinder van de bedompte lucht en de talloze begroetingen waren luidruchtig en opgewekt.

“Een prima opkomst,” zei André Steevast, terwijl hij met zijn vijf medeforumleden het podium besteeg. Henk Chan Mu Sen knikte afwezig. Hij was als altijd nerveus voor zijn optreden in het openbaar en veegde steels zijn handpalmen af aan de mouwen van zijn pak. Steevast keek met een lachje op zijn donkere gezicht naar de voorzitter van de Raad voor de Bevrijding van Suriname en zei kalm: “Succes Henk.”

Chan liep naar de microfoon, tikte op het raster en keek de zaal in. Niemand leek aandacht te schenken aan de eenzame figuur op het podium. “Vrienden.” Zijn stem galmde met piepende bijgeluiden honderdvoudig versterkt door de volle zaal. De gesprekken braken abrupt af. Chan staarde fronsend naar de microfoon.

“Big brother is watching you,” zei de geluidstechnicus, terwijl hij aan de knoppen morrelde. Hij leed niet onder het falen van zijn apparatuur. Chan Mu Sen wachtte tot de man een teken gaf dat hij de decibellen beter onder controle had.

“Vrienden,” herhaalde Chan Mu Sen. Zijn stem klonk nu herkenbaar en zonder storende bijgeluiden uit de manshoge boxen. “Ik heb uitstekend nieuws.”

“Bouta is dood!” schreeuwde een jonge Hindoestaan die voorin de zaal stond. Zijn kreet werd onmiddellijk overgenomen.

Chan tikte geïrriteerd op de honingraat. “Zover is het nog niet, maar zijn dagen als dictator zijn geteld.” Uitdagend keek hij de zaal in.

“Dat horen we al jaren!” riep de jonge Hindoestaan. Zijn hoge stem snerpte als een sirene. Hier en daar werd gegrinnikt.

Een reusachtige creool in gevechtstenue stond achter de forumtafel op en liep in een paar passen naar de microfoon. Chan deed een stapje opzij. De militair staarde een poosje zwijgend naar de oproerkraaier. “Kop dicht,” gromde hij. Zijn diepe stem rolde als een onweersbui door de ruimte. Het werd doodstil. Hij gaf de microfoon over en bleef een halve pas achter de spreker staan.

“Bedankt,” zei Chan. Zijn nervositeit was op slag verdwenen. Rustig begon hij te praten. Hij was een goede spreker en hij had opzienbarend nieuws. Nog tijdens zijn betoog dromden de toehoorders in een dichte groep naar het podium. Toen Chan was uitgesproken, barstte een ovationeel applaus los. De jonge Hindoestaan begon met glanzende ogen ritmisch klappend de leus van het verzet te scanderen: “Sranan fri, Sranan fri.”*

≡ Suriname vrij.

Aan de zijkant voorin de zaal kringelde een sliertje rook omhoog. Twee mannen maakten zich los uit de menigte en liepen zonder haast over het nu verlaten gangpad naar het enige brandblusapparaat dat aan die kant van de zaal hing. Ze maakten geruststellende gebaren naar de beide ordebewaarders die met de stereotiepe gelaatsuitdrukking van mannen in functie aan weerskanten van de nooduitgang op houten krukjes zaten.

De militair hief zijn gebalde rechtervuist hoog boven het glimlachende hoofd van Chan Mu Sen. Steevast en de drie andere verzetsleiders die evenveel rassen vertegenwoordigden groepeerden zich in een halve cirkel om het tweetal bij de microfoon.

De man met het brandblusapparaat keek hoe de ander het smeulende stukje loper met zijn voeten bewerkte waardoor een regen van kleine vonken rond zijn snel bewegende benen omhoog warrelde. In de algemene euforie viel het incident nauwelijks op. Alleen de mensen in de onmiddellijke omgeving van het brandje keken geamuseerd naar de pogingen van de brandblusser om de Ali-shuffle te imiteren.

De man met het brandblusapparaat doofde het restje vuur met een korte stoot. In één vloeiende beweging richtte hij de slang op het podium en spoot een wolk vlokkig schuim op het dicht opeen staande groepje mannen.

Met de wonderlijke snelheid van collectieve gemoedsveranderingen sloeg het enthousiasme van de menigte om in woede toen de leiders op deze brute manier werden vernederd. De woede ging even razendsnel over in paniek toen de kleinste brandblusser naar het podium rende en voor iedereen zichtbaar een handgranaat naar de mêlee van witbesmeurde forumleden wierp.

Op dat moment gebeurde een aantal dingen tegelijkertijd. De tweede brandblusser slingerde zijn apparaat met een perfecte worp tegen de dichtstbijzijnde ordebewaarder en verdween, springend over het gevallen lichaam, als een schim door de nooduitgang. Als je de pin van een handgranaat loslaat heb je vier tellen om dekking te zoeken. Daarvan waren er nog twee over na de landing van het projectiel. Die twee seconden betekenden de redding van vijf verzetsleiders.

De martiale creool sleurde Chan Mu Sen opzij en sprong als een panter naar voren. Hij dook languit op de handgranaat, brulde “Dekken!” tijdens zijn val en stierf in de volgende seconden. Zijn zware lichaam schokte door het geweld van de explosie omhoog, maar ving alle scherven op.

Star van ontzetting keken de omstanders toe. Sommigen, voor wie het bevel een bekende klank had, plat op hun buik, anderen staand met afwerend uitgestoken handen. De beide ordebewaarders herstelden zich het eerst. De man die het verst van het podium had gezeten, ramde zijn kruk tussen de benen van de op topsnelheid sprintende terrorist. Hij raakte hem op het juiste moment: net los van de grond, in de scherpe draai naar de deur en met een ver naar voren gebracht zwaartepunt. De smak waarmee de vluchter tegen de grond ging, was zo hevig, dat hij even het bewustzijn verloor. IJzeren handen sleurden hem het podium op. De zaal zinderde van emoties. Chan Mu Sen, die ondanks de klodders schuim op zijn driedelige pak niets belachelijks had, stelde de voor de hand liggende vraag. De dader van de aanslag kon geen woord uitbrengen. Zijn gezicht was bloederig rauw en dik opgezet door de regen van vuistslagen.

“Bel de politie.” Chans beschaafde stem klonk ongewoon geagiteerd. “En houdt die man heel.”

Ondanks het bevel liep de gevangen terrorist spitsroeden in de razende menigte. Chan Mu Sen knielde bij de militair. Even waren beide mannen alleen in de kolkende mensenmassa. Hij sloot de wijd opengesperde ogen van de dode en streek met een teder gebaar over het in een grimas verstarde gelaat. Zijn anders stoïcijnse gezicht drukte intense verslagenheid uit. Hij keek omhoog naar de andere verzetsleiders die onzeker terugstaarden. Zijn rechterhand rustte op de schouder van de dode. De linker maakte een bruusk gebaar. “Deze moord is een oorlogsverklaring,” zei hij grimmig. “Een heer doet dat per brief. Een schoft doet het zo.”

♦

“Wat weet jij eigenlijk van Suriname?” vroeg Piet Buitelaar, hoofd van de Interne Veiligheids Inspectie, een kleine inlichtingendienst van Binnenlandse Zaken. Hij zat met zijn collega Willem Evers van de Centrale Inlichtingen Dienst in een rustige kroeg in de Haagse binnenstad, waar Evers sinds het begin van zijn carrière bij de CID stamgast was. De kastelein beloonde die trouw door de fles oude jenever op zijn tafeltje te laten staan en Evers op het etiket van de fles zelf de score van het aantal genoten borrels te laten turven.

“Vroeger was het een leuk land,” zei Evers. “Corrupt als de hel, maar gezellig, op een aardige manier rommelig en als je kon betalen ging de wereld voor je open.” Hij leunde achterover. De stoel kraakte onder zijn enorme gewicht en haastig schoot hij weer naar voren. “Maar het ligt op de verkeerde plek om leuk te blijven.”

“Het ging eigenlijk pas echt mis met de decembermoorden,” zei Buitelaar.

Evers knikte. Eind 1982 was de populariteit van het regime even sterk gedaald als die van de critici op het bewind was gestegen. De helft van de bevolking zat in Nederland en de anderen hadden het zwaar onder Desi Bouterse. De steeds meedogenlozer reacties van de junta op haar criticasters culmineerden op 8 en 9 december van dat jaar toen vijftien bekende tegenstanders op beestachtige wijze werden vermoord. Bouterse pleegde eigenhandig de drievoudige moord op vakbondsleider Cyrill Daal, fel criticus van het groepje sergeants dat de macht had veroverd en ongekend populair bij de bevolking. Hij beroofde zijn belangrijkste tegenstander van zijn waardigheid met cynische hoon op zijn huilende smeekbeden, van zijn manlijkheid met een bajonet en van zijn leven met een pistoolschot. De veertien andere slachtoffers werden een voor een hardhandig verhoord, in elkaar geslagen en met pistoolschoten gedood. De lijken toonden een overmaat aan schotwonden. Over de collectieve betrokkenheid van het moordcommando mocht geen enkel misverstand rijzen.

“Die handgranaatmoord heeft in elk geval voor een tijdelijke opleving van de saamhorigheid gezorgd,” zei Evers. “Dat was trouwens ook het geval bij de decembermoorden. Toen gebeurde het allemaal nog veilig ver weg. Nu gebeurt het hier en in alle openheid door de Liga van Surinaamse Patriotten die zich als de uitvoerders van het beleid van onze vriend aan de overkant beschouwen.”

“Onze bazen gedragen zich nogal tam,” vond Buitelaar.

Evers staarde somber naar zijn lege glaasje. “Dat doen ze altijd, Piet. Zie ik jou niet, zie jij mij niet. Acht jaar christe-lijk-liberaal bewind. Dan hangt er een dichte mist over het land. Bovendien moet je niet vergeten dat Bouterse voor deze boys van law and order nogal wat in huis heeft. Hij zorgde voor stabiliteit. Wat regering na regering na regering? Wég regering. Er is maar één baas en dat ben ik. Het gezag is hersteld en gezag is een van de weinige zaken waarover deze confessionele kabouters geen ambivalente gevoelens koesteren. Ze zijn er gewoon straight voor.”

“We nemen er nog een,” zei Buitelaar. “Kabouters moeten er ook zijn. Ook in de politiek.”

“Morgen moeten wij opdraven,” zei Evers. “Topberaad.” Hij leunde naar voren. Het tafeltje kantelde. Buitelaar greep bliksemsnel de fles van de tafel. Evers ving het vallende glas in de vlucht. “Morgen forceren wij een beslissing. Ik ben dat eeuwige gedraai om de lastige feiten meer dan zat.”

“Windje niet op,” zei Buitelaar. “Hier heeft het geen enkele zin en het geeft een zure slak, zegt mijn vriendin.”

“Hè?” Evers keek verbaasd naar zijn collega.

“Een zure slak,” herhaalde Buitelaar. “Stress, rood vlees en alcohol geven een zure slak in je lichaam. Dat zuur vreet zelfs die speklaag van jou aan.”

Evers knikte somber. “Altijd al gedacht,” mompelde hij. “Veel last van maagzuur.”

Buitelaar schudde zijn hoofd. “Het fijne ontgaat je. Mij ook. Jaren indoctrinatie en toch steeds vol scepsis. Geen moeilijke dames nemen.”

“Morgen gaan ze voor de bijl,” zei Evers duister. De drank begon zijn tol te heffen. “Ik help het je hopen.” Evers hief zijn glaasje. “Op de slak.”

Twee

De prachtige nazomer kreeg een waardig vervolg. Oktober bracht een hittegolf en het was broeierig warm in het Torentje waar de leiders van het Surinaamse verzet door de premier en drie andere ministers werden ontvangen om de gevolgen van de moordaanslag te bespreken. Om veiligheidsredenen waren de ramen gesloten. Een kleine ventilator stond ijverig te snorren, maar verschafte alleen enige koelte aan degenen die er vlak naast zaten.

De premier trok onopvallend zijn boord wat losser. “Heren, dit overleg is strikt informeel. Ik heb uw verzoek om beraad ingewilligd omdat de Nederlandse regering diepe zorg koestert over deze moordaanslag. Voor we beginnen wil ik echter graag weten of u in deze samenstelling, zoals gevraagd, representatief bent voor de Surinaamse beweging in Nederland.” Hij vermeed zorgvuldig het woord ‘verzet’.

Chan Mu Sen boog naar voren en leek zijn delegatieleden te tellen. “Dat zijn we inderdaad, meneer de minister-president. Graag had ik Cees Steenveld, onze militaire adviseur meegenomen, maar, zoals u weet, zitten wij hier dankzij hem.”

“Ja, een ongelooflijke heldendaad,” zei de premier met ongeveinsde bewondering. “Om zo’n beslissing te nemen…Vertelt u eens wat over zijn levensloop.”

“Cees Steenveld was voor de coup van 1980 en tot anderhalf jaar daarna majoor in het Surinaamse leger,” zei Chan Mu Sen. “Hij werd aan de KMA opgeleid en begon zijn carrière als jong luitenant in 1965 in Suriname. Hij was een echte troepenofficier en het speet niet alleen ons, maar ook vele van zijn mannen dat hij ten slotte ontslag nam uit het leger, De normale hiërarchie van het leger was zo radicaal veranderd dat er voor officieren een onwerkbare situatie ontstond. Wij hebben hem gevraagd als adviseur op te treden van de Raad, omdat de roep om gewapend verzet steeds groter werd en wij onvoldoende militaire kennis hadden om die plannen op hun bruikbaarheid te beoordelen. Hij stond fel tegenover het regime, maar dat weerhield hem niet, in tegenstelling tot vele heethoofden, om koel en kundig de voorkomende invasie-plannen te analyseren. De ironie van het lot wil dat de bijeenkomst die hem het leven kostte de eerste was waarin Cees zijn vertrouwen uitsprak in de mogelijkheden van een invasie. De Amerikanen hebben ons een veelbelovend voorstel gedaan, wat een van de twee redenen is dat wij om dit overleg hebben gevraagd.”

“De andere reden is?”

“Een verzoek om hulp.”

Lubbers keek Chan Mu Sen peinzend aan. “Hulp is zo’n vaag woord, meneer.”

“Er is sprake van een toenemende irritatie over de passieve houding van Nederland inzake de kwestie van het Surinaamse verzet,” zei Chan. “Men praat openlijk over de Molukse oplossing om aandacht te vragen voor het probleem. Onze invloed als leiders van het verzet is bij een gijzeling door Surinaamse extremisten niet meer dan die van Manusama en de zijnen op degenen die indertijd de treinkapingen uitvoerden. Om elk misverstand te voorkomen: wij zouden een dergelijke ontwikkeling betreuren, maar wij allen zien de gewapende ingreep als enige oplossing om de democratie in Suriname te herstellen. Om dat af te dwingen door geweldpleging tegen onschuldige burgers is volstrekt onaanvaardbaar, maar er moet iets gebeuren om aan de verwachtingen van onze landgenoten hier tegemoet te komen.”

De Nederlandse ministers keken elkaar aan. Vooral het laatste argument maakte indruk. De treinkapingen door Molukse extremisten om internationale aandacht te trekken voor hun vrijheidsideaal waren een schrikbeeld voor elke Nederlandse regering sinds het kabinet-Den Uyl dat met het probleem was geconfronteerd. Minister van Buitenlandse Zaken Hans van den Broek keek aarzelend van zijn premier naar de Surinaamse delegatie en zei: “Ik breng u de afspraak in herinnering tussen uw voorzitter en mijzelf van een aantal jaren geleden dat geweld om uw doel te bereiken absoluut vermeden dient te worden, zeker als Nederland een rol zal spelen in uw plannen.”

“Mijn god, man, dat was 1983.” Steevast viel ongewoon fel uit. “Nu praten we over moord. In jullie eigen land nota bene. Pure, nietsontziende moord. Als Cees daar niet had gestaan, zouden jullie een massamoord hebben beleefd die sinds de oorlog niet meer is voorgekomen. Bij een regime dat deze middelen toepast is elk overleg een farce. Bouterse wil maar één ding: macht ten koste van alles. Iedereen die in de weg staat moet worden opgeruimd. Laat daar geen enkel misverstand over bestaan. Dit gesprek heeft geen enkele zin als u die feiten niet onder ogen wenst te zien. U kunt onze situatie beschouwen als die van uw land tijdens de Duitse bezetting. Behalve de collaborateurs was er toen niemand die de landing in Normandië als een onvriendelijke daad jegens een vreemde mogendheid beschouwde.”

“Heren,” zei de premier sussend. Hij hief een hand op naar Steevast toen hij het gezicht van Van den Broek wit zag wegtrekken. “We zijn nog aan het verkennen.” Hij wendde zich naar Chan Mu Sen. “Mogen wij weten wat de Amerikanen voorstellen?”

Chan knikte. “De ondervoorzitter van de Nationale Veiligheidsraad heeft ons een miljoen dollar toegezegd als wij een door de CIA goedgekeurd invasieplan ontwikkelen. Hun specialisten ramen de kosten van een invasie op twee miljoen dollar. Het ontbrekende miljoen zou Nederland moeten aanvullen.”

“Ongelofelijk.” Van den Broek zette met een smak zijn kof-fiekopje neer. De gedachte dat hij, ridder van het compromis en vriend van vele gevestigde regimes, als geldschieter op zou treden voor een commandoactie tegen de regering van een ander land, was absurd. “Voorzitter, het is ondenkbaar, dat Nederland hieraan mee kan werken. Wat de Amerikanen doen is hun zaak, maar ik zie ook na de treurige gebeurtenissen van vorige week geen aanleiding om ons beleid in deze te veranderen.”

Even was het stil. De Surinamers hadden zichtbaar moeite om hun teleurstelling te verwerken. De steun kwam uit een volkomen onverwachte hoek.

“Ik wel, Hans,” zei Job de Ruiter die Defensie beheerde. “De aanslag, de rapporten van onze inlichtingendiensten, het standpunt van de Amerikanen en de argumenten van deze heren hebben mij er wel degelijk van overtuigd dat een gewapende ingreep de enig overgebleven weg is om de dictatuur in Suriname te vervangen door een democratische regering.”

Van den Broek staarde verbaasd naar zijn collega. Zou het krijgsbedrijf de steile calvinist dan toch in zijn greep hebben gekregen? Geef een man een geweer, dacht hij bitter, en vroeg of laat gaat hij schieten.

Chan keek dankbaar naar De Ruiter. “Ik ben bijzonder blij met het standpunt van de minister van Defensie. Temeer omdat wij, nu onze belangrijkste militaire adviseur is vermoord, niet alleen financiële, maar ook militair-technische hulp vragen om een invasieplan uit te werken.”

De premier keek snel naar zijn collega’s. Zijn das was inmiddels een knoopsgat gezakt en zijn gezicht stond zorgelijk. De hitte werd uiterst onaangenaam en de zaak dreigde uit de hand te lopen. De Surinamers stelden eisen, verpakt als wensen die hij nooit door het kabinet, laat staan de Kamer zou krijgen. Het verwijt van Nederlands passieve houding was terecht, moest hij erkennen. Het alternatief was geheime steun, maar wat bleef geheim in dit land van Haagse babbelaars en journalistieke grabbelaars? Een miljoen dollar kon nog wel onder het mom van ontwikkelingsprojecten worden weggesluisd in de hoop dat de Rekenkamer niet achter het werkelijke doel zou komen. Militaire hulp was een stuk moeilijker. Het was zelfs zeer de vraag of Nederland voldoende kennis van guerrillatactieken had om een bruikbaar invasieplan op te stellen. De ambtenaren moesten maar eens over de brug komen, bedacht hij.

Minister De Ruiter was op dezelfde gedachte gekomen. Hij keek naar Evers die achter zijn hand geconcentreerd in zijn neus zat te pulken. Hij draaide net een balletje van de oogst toen zijn blik die van zijn bewindsman kruiste. De grijns van Buitelaar verbreedde in bewondering toen Evers zijn kunstwerk in de asbak knipte en kalm de vraag van zijn chef afwachtte.

“Meneer, eh…Evers.” Het ‘eh’ was meesterlijk. “Wat kunt u ons aanraden?”

“Uitbesteden.”

“Aan wie?” Evers keek de kring rond. Ook hij had last van de hitte waaraan hij ondanks jarenlange tropenervaring nooit echt had kunnen wennen. Donkere vochtplekken markeerden zijn oksels en op zijn voorhoofd parelden zweetdruppeltjes die hij met een reusachtige witte zakdoek wegveegde. “Excellenties, mijne heren.” Onder de plechtige toon zat een zweem van ironie, die niemand wenste op te merken. “Het probleem is duidelijk en daarmee is het antwoord al grotendeels gegeven. De huidige regering van Suriname neemt elk middel te baat om tegenstanders uit te schakelen. Het dilemma voor de Nederlandse regering is dat zij geen openlijke medewerking kan verlenen aan een gewapende coup, maar evenmin met een diplomatiek protest kan volstaan zonder zich belachelijk te maken en Bouterse een vrijbrief te geven dit soort acties te herhalen.” Hij herhaalde het ritueel met de zakdoek. De Ruiter keek met gefascineerd afgrijzen naar zijn chef veiligheidsdienst. De man beantwoordde volkomen aan zijn idee van een spionnenbaas: grof, slim, direct en met een uiterlijk om op te schieten.

Evers ging verder. “De weg van de diplomatie is zinloos gebleken en intrekken van de ontwikkelingshulp en het bemoeilijken van de immigratie hebben geen effect. Het regime heeft andere bronnen van inkomsten gevonden en voor een eventueel bevolkingsoverschot hebben die jongens een feilloos middel achter de hand. Blijft dus over de staatsgreep. Uit niets mag enige betrokkenheid van Nederland blijken. Ik denk dat ook de Amerikanen ondanks de financiële toezegging graag hun handen schoon willen houden.” Hij keek naar Chan Mu Sen die nauwelijks zichtbaar knikte. “De klus moet snel en efficiënt worden geklaard door een gespecialiseerde organisatie die de kennis en mensen in huis heeft om een coup voor te bereiden en succesvol uit te voeren. Dergelijke organisaties bestaan ook in onze contreien. De meeste grote landen hebben eigen specialisten binnen de inlichtingendiensten. Kleinere landen gebruiken particuliere bedrijven voor zo’n karwei. Het is om veiligheidsredenen niet gewenst om nu voorbeelden te noemen, maar u mag van mij aannemen dat alle NAVO-partners op dit gebied ervaring hebben opgedaan.”

Het gezelschap hing aan zijn lippen. Wat Evers zei klonk simpel en logisch. Je hebt een probleem en je wilt je vingers niet branden. Dus laat je een ander tegen betaling de kastanjes uit het vuur halen. Van den Broek vond de gedachte geruststellend dat kennelijk iedereen zijn bloedige karweitjes door de vakman liet opknappen. De Ruiter hoorde het verhaal voor het eerst en nam zich voor om zijn inlichtingenman een grondig exposé over de mogelijkheden in spionnenland af te dwingen. Lubbers was wel degelijk op de hoogte van het bestaan van specialisten voor smerige klusjes, maar hij had geen moment gedacht aan toepassing in Suriname. Hij had überhaupt geen moment aan Suriname gedacht.

Voor Chan Mu Sen kwam het voorstel als een geschenk uit de hemel. Hij had eerder met de gedachte gespeeld de invasie door profs uit te laten voeren in plaats van amateurs uit eigen gelederen, maar de achterban maakte Surinaamse inbreng noodzakelijk om het thuisfront de illusie van heldhaftig patriottisme te gunnen.

De Ruiter keek Evers aan. “Hoe moet ik mij de procedure voorstellen, in geval van uitbesteden?” Hij was niet de enige die nieuwsgierig op het antwoord wachtte.

Evers maakte zijn bovenste overhemdsknoopjes los. Grijs haar kleefde op zijn mollige borst. De hitte in de gesloten kamer zorgde voor een passend decor.

“Het gaat net als bij elke aanbesteding. De opdrachtgever stelt een programma van eisen op, zoekt een uitvoerder, vraagt prijsopgave en gunt al dan niet de opdracht. Het belangrijkste verschil met een civiele aanbesteding is de geheimhouding. Daarom wordt degene die prijsopgave doet meestal ook uitvoerder van het karwei. Het hoort bij de spelregels. Iedereen in de branche weet dat geheimhouding noodzakelijk is. Vandaar dat de kans op verlinken door een bedrijf dat na prijsopgave de opdracht niet krijgt veel kleiner is dan van verraad door de opdrachtgevers. Ik kom daar straks op terug. De keuze van het bedrijf hangt af van specifieke bekwaamheden. Voor de opdracht een naar het Oostblok overgelopen spion te liquideren heeft A de mensen, de kennis én de connecties in huis, B voor het kraken van een Zwitserse bankkluis en C voor het beramen van en uitvoeren van een staatsgreep.”

“We moeten dus C hebben,” zei De Ruiter.

“Inderdaad excellentie.”

Evers keek met belangstelling naar zijn chef. De droogkloot viel hem geweldig mee. De meeste ministers van Defensie, hij had er vele zien komen en gaan, hadden een ambivalente houding tegenover de Centrale Inlichtingen Dienst. Sommige toonden een morbide belangstelling voor de duistere kanten van het werk, andere hadden ronduit een hekel aan het element van ongrijpbaarheid dat een wezenskenmerk van het inlichtingenwerk was. Op een uitzondering na, en het leek erop dat De Ruiter daartoe behoorde, schrokken ze terug voor de verantwoordelijkheid voor gewelddadige acties die de CID soms liet uitvoeren.

“Er zijn natuurlijk een paar aandachtspunten als u de zaak uitbesteedt,” zei hij. “Wanneer u de vraag van de heren honoreert is het financiële probleem waarschijnlijk het kleinste. De CIA heeft voldoende ervaring om een betrouwbare kostenraming te maken. Twee miljoen dollar, zeg zes miljoen gulden is dan het beschikbare budget en dat lijkt redelijk. Het volgende probleem is het opstellen van een wensenlijstje en het zoeken van het bedrijf dat in staat is om die wensen uit te voeren. Voorts is het nodig om regulier en openlijk actie te ondernemen tegen het regime. Deels als vergeldingsmaatregel voor de aanslag van vorige week en deels als afleidingsmanoeuvre voor de werkelijke actie. Die boodschap moet overtuigend zijn.” Hij keek de leden van de Surinaamse delegatie een voor een aan. “Ten slotte de nazorg. De coup slaagt. Staat heel Suriname juichend op de kade als de bevrijders uit Nederland aankomen? Of duikt een nieuwe Bouterse razendsnel in het gat van de macht? Zo zijn er nogal wat punten die aandacht vragen. De grootste problemen zijn tijd en geheimhouding. De ervaring leert dat verraad bijna altijd, als het voorkomt, gezocht moet worden in de gelederen van de opdrachtgever. Zoals ik al zei zijn bedrijven slechts gebaat bij geheimhouding. Bovendien weet ieder in de branche welke sanctie er staat op verraad.”

Van den Broek kon het niet laten. “Welke sanctie bedoelt u?”

“De dood,” zei Evers.

De minister keek hem ontsteld aan. “Maar dat is pure maffia! En u suggereert, dat wij dit soort praktijken onderhouden en betalen…”

De premier maakt een vaag handgebaar. “Laat meneer Evers zijn verhaal afmaken, Hans. We kunnen pas beslissen als we van alle feiten en mogelijkheden op de hoogte zijn.” Laat hij het kort houden, dacht hij wanhopig. Zelden had hij zo naar verkoeling gesnakt als op deze kleverig hete middag. Veiligheidsaspecten waren niet alleen vervelend, maar ook nog hoogst oncomfortabel, zoals dit gesprek achter dichte ramen.

Evers stelde hem niet teleur. “Ik ben aan het einde van mijn toelichting. Ik heb wel een voorstel om een voorlopig plan op te stellen. Wij kunnen samen met de Interne Veiligheids Inspectie van collega Buitelaar de operatie voorbereiden en het bedrijf aanzoeken.”

Buitelaar knikte. Hij had nog geen woord gezegd.

Het venijn zat in de staart. Evers keek de premier vol aan toen hij zijn angel uitstak. “Ik adviseer u op zo kort mogelijke termijn, liefst vanmiddag, de beslissing te nemen om ja dan nee mee te werken aan een staatsgreep in Suriname. De tijd dringt en om redenen die ik al genoemd heb is het dringend gewenst dat iemand actie onderneemt tegen het regime.”

Lubbers keek de Surinaamse delegatieleider aan. “Eén ding wil ik absoluut duidelijk maken. De Nederlandse regering wil op geen enkele wijze, officieel noch officieus, bij een staatsgreep in Suriname betrokken raken. We zullen ons beraden op passende maatregelen om de actie van vorige week internationaal aan de kaak te stellen. Wat u in uw zelfgenomen regeringsverantwoordelijkheid doet is uw zaak, voor zover u daarbij de wetten van het gastland niet overtreedt. Wij zullen een machtsovername vanuit de verte zeker toejuichen als dat het herstel van de democratie met zich meebrengt. Een democratie naar westers model welteverstaan. Als dat in Suriname levensvatbaar is zijn er geen beletselen om de ontwikkelingshulp weer op gang te brengen en mogelijk zelfs een extra stimulans te geven om de remigratie van uw landgenoten hier te bevorderen.”

“U bedoelt twee vliegen in één klap,” zei Chan Mu Sen. “Als de ene hand de andere wast, worden ze beide schoon. De Nederlandse taal, zo arm aan verbeeldingskracht, zit vol met eufemismen voor het welbegrepen eigenbelang.” Zijn stem werd scherp. “Maar de beer moet nog geschoten worden. Ontwikkelingshulp is onontbeerlijk om de economie weer op gang te brengen. Wat wij nu nodig hebben is geld en technische hulp om onze plannen te verwezenlijken. Wij staan voor de taak een invasieleger ongezien in Paramaribo te krijgen, de huidige machthebbers uit te schakelen en met onze beperkte militaire macht de vitale onderdelen van het regeringsapparaat te bezetten. Dan begint het eigenlijke werk. De bevolking moet van de machtsovername op de hoogte worden gesteld, waarbij elke schijn van geweld en terreur vermeden dient te worden. Binnen afzienbare tijd moet de Surinaamse samenleving weer normaal functioneren. Dit alles is onmogelijk zonder uw hulp en steun. Wij zullen zwijgen als het graf over Nederlandse betrokkenheid bij de coup.” Hij keek Lubbers recht aan. “Het is ook uw belang om de democratie in Suriname te herstellen. Uw suggestie over de aard van de regeringsvorm was onnodig. Ook wij zijn opgevoed met de zegeningen van een democratische samenleving. Wij hebben genoeg van haar voordelen gezien om de minder aangename kanten op de koop toe te nemen. Ook wij verkiezen een door het volk verkozen regering. Het eerste dat wij na de staatsgreep zullen doen, is het uitschrijven van vrije verkiezingen. De enige manier om ons land weer op gang te helpen is een beheerst gebruik van buitenlandse investeringen om onze natuurlijke hulpbronnen te exploiteren. Wellicht kunnen we een groot deel van onze mensen in Nederland binnen afzienbare tijd weer op eigen bodem benutten. De zorg van nu is om de eerste stappen, die wellicht met enkele schoppen gepaard zullen gaan, met de steun van grote broer in te zetten.”

De vraag was overduidelijk. Even duidelijk was de vastberadenheid van de Surinamers. Ze zouden zich niet met een vage belofte het bos in laten sturen en elk antwoord dat geen ondubbelzinnig ja behelsde op de vraag om hulp zou als een even ondubbelzinnig nee worden beschouwd. De Ruiter was de enige minister die zich behoorlijk had voorbereid. De uitleg van Evers en de voorafgaande briefing van zijn defensiestaf waarin een paar ervaren tropenofficieren zaten gaven hem een optimistischer kijk op de mogelijkheden voor een invasie dan zijn collega’s. Bovendien kende hij die dag nog een onschatbaar voordeel: hij had geen last van de warmte. Zijn das zat nog keurig, zijn colbert vertoonde geen kreukels en zijn gezicht was een toonbeeld van koele stijl naast de bezwete hoofden van de andere blanken in de kamer. Zelfs de Surinamers, die op het gebied van broeierige hitte toch wel wat gewend waren, hadden zichtbaar last van de warmte.

“Ruud, ik vind dat wij de vraag om financiële en technische hulp moeten honoreren.” De Ruiter hief zijn hand op toen Van den Broek protesterend aan de andere kant van de premier vooroverboog. “Voor financiële hulp kunnen we dezelfde voorwaarde stellen als de Amerikanen: goedkeuring door onze inlichtingendiensten voor het plan van de staatsgreep. Ik wil alleen een stap verder gaan en voorstellen dat de heren Evers en Buitelaar samen met twee leden van de Surinaamse delegatie en één van ons in conclaaf gaan om de hoofdlijnen van het plan op te stellen. Daarna komen we nog een keer bij elkaar om de beslissing te nemen op grond van de kwaliteit van het plan. Wat de politieke keuze betreft ben ik het volledig met de heer Evers eens dat we die vanmiddag moeten maken.”

“Hans?” zei Lubbers.

“Ik blijf bij mijn standpunt,” zei Van den Broek geëmotioneerd. “Een staatsgreep is een heilloze onderneming die ons internationaal in ernstige problemen brengt. Ik heb begrip voor de delegatie, maar ik kan vanuit mijn diepste overtuiging niet anders dan tegen stemmen.”

“Beide standpunten zijn duidelijk,” zei de premier rustig. “Wat is de mening van Justitie?”

“Vanuit juridisch standpunt neig ik naar de mening van Hans,” zei minister Korthals Altes. “Een gewapende coup is in geen enkel recht, nationaal noch internationaal, te verdedigen. Een terroristische actie zoals de moord op de heer Steenveld echter ook niet. De kans dat Surinaamse extremisten Molukse activiteiten gaan ondernemen is niet denkbeeldig en zelfs zeer waarschijnlijk als wij geen actie tegen het regime ondernemen. We staan dus voor een afschuwelijk dilemma. Meewerken aan een onwettige staatsgreep of het risico van hernieuwde terroristische acties in Nederland. Dan laat ik nog buiten beschouwing het lot van de Nederlanders in Suriname als de invasie zou mislukken en de betrokkenheid van Nederland bij de mislukte coup zou blijken.” Hij glimlachte naar de Surinamers die gespannen luisterden. “We zijn echter in onze koloniale geschiedenis niet groot geworden door welbewust alle risico’s te vermijden. Soms hebben we ons vergaloppeerd en moesten we de consequenties aanvaarden. Molukkers hebben geen kans op terugkeer naar hun geboorteland. Surinamers hebben die kans na een coup wél. Het is weliswaar onwettig, maar soms zijn mensen belangrijker dan wetten. De uitleg van de heer Evers opent voor mij voldoende perspectief om de politieke keuze te maken ten gunste van de Surinaamse delegatie.”

De premier knikte behoedzaam. Twee voor, één tegen. Aan beide kanten met redelijke argumenten. Tot zijn eigen verbazing was hij zelf ook gaan geloven in de mogelijkheden die Evers voorspiegelde. Tenslotte was privatiseren een hot item in het kabinetsbeleid. Hij grijnsde verontschuldigend naar Van den Broek. “Heren, ik heb uw standpunten gehoord. Er is vanmiddag al zoveel over het onderwerp gezegd, dat ik het kort zal houden. Ik wijzig het eerder ingenomen regeringsstandpunt.” Hij keek Chan Mu Sen recht aan. “U krijgt uw miljoen dollar en medewerking bij de opstelling van een con-ceptplan. Conform het voorstel van de minister van Defensie zullen wij de definitieve beslissing nemen op grond van de haalbaarheid van het plan. De heren Evers en Buitelaar zullen u bijstaan, onder auspiciën van de minister van Defensie. Eind volgende week verwacht ik u allen weer hier om de resultaten van de werkgroep te bespreken.”

De Surinamers deden geen moeite hun vreugde te verbergen. Chan knipperde ontroerd met zijn ogen. “Ik wil wel bekennen dat we binnenskamers wel eens wat onvriendelijke dingen over de Nederlandse houding hebben gezegd. Vanmiddag hebt u ons een hart onder de riem gestoken.” Hij keek van De Ruiter naar Evers en Buitelaar. “Wanneer schikt het u om bijeen te komen?”

“Morgenochtend om negen uur op mijn kantoor,” zei De Ruiter. “Ik zal zorgen voor een veilige ruimte met airconditioning.”

Evers verborg een brede grijns.

Drie

“Het lijkt wel of ze gestapeld zijn,” zei Evers, terwijl hij speurend naar een parkeerplaats langs de boulevard sukkelde. Buitelaar leunde uit het open raam en keek met welgevallen naar de vele blote borsten die op deze schitterende oktoberdag het zonnetje zochten. Evers wachtte tot een oude Mini, die met vier zeilplanken op het dak en met evenveel gebronsde halfgoden aan boord bijna door zijn veren zakte, de parkeerhaven had verlaten en draaide zijn slagschip scherp in het kleine gaatje. De portieren konden niet open.

“Uitstappen via de nooduitgang,” zei hij.

Buitelaar keek sceptisch opzij. Als Evers zijn dikke lichaam door het dak kon wurmen, zou het voor hem, ramsmager op zijn vijftigste, een fluitje van een cent zijn. Hij ging op de passagiersstoel staan, trok zich op aan de dakrand en klom soepel naar buiten.

Evers volgde met aanzienlijk meer moeite. Hij had de rollen op zijn heupen een voor een door het gat moeten trekken en zijn billen tot het uiterste samen moeten knijpen om uit te stappen, maar ten slotte stond hij rood en blazend te midden van een geamuseerd groepje toeschouwers op de boulevard.

“Als jij ooit met een auto te water raakt is het te hopen dat het een amfibievoertuig is,” zei Buitelaar. “Je hebt trouwens je sleutels erin laten zitten.”

“Godverdomme!” Evers keek benauwd. De gedachte, dat hij nog eens heen en terug moest door de nauwe opening, was ondraaglijk. Hij keek naar een brutaal grijnzend Algerijns jongetje. “Kerel, jij gaat een reusachtige ijsco verdienen.”

“Ik ben met mijn broertjes, meneer.” Het kereltje sprak vloeiend Schevenings.

“Oké.” Evers zuchtte. “Sleutels eruit en portieren op slot.”

De jongen klom als een kat naar binnen. Geroutineerd wrikte hij het stuur in het slot voor hij de sleutels eruit trok en draaide het schuifdak zover dicht dat zijn lijfje nog net in de opening paste.

Evers gaf hem een tientje. “En nou maar hopen, dat we er straks aan één van beide kanten in kunnen,” zei hij terwijl hij de sleutels achteloos in zijn broekzak stopte. “Handig zo’n kereltje.”

“Vooral omdat ze ook zo handig zijn in het demonteren van je radio,” zei Buitelaar zuur. Hij was drie autoradio’s en twee fietsen kwijtgeraakt in het centrum. Sindsdien ging hij met de bus naar zijn werk.

De exploitanten van de strandtenten en de cafés aan de boulevard hadden hun nering weer geopend en de terrasjes waren eivol. Het kostte beide mannen twintig minuten om een vrij tafeltje te vinden, maar dat stond dan ook uitermate strategisch.

Buitelaar keek stralend om zich heen. “Waar zie je nog zoveel schoons bij elkaar? En dat om deze tijd van het jaar. Je hoeft je hand maar uit te steken.”

“En je krijgt een schop in je ballen,” vulde Evers aan. Hij keek goedkeurend naar zijn collega. Menselijke trekjes werden zeldzaam in het Haagse ambtenarencircuit. Hij bestelde twee biertjes. “Godsklere, wat was het benauwd in dat hok,” zuchtte hij. “Ik heb toch jaren in de tropen gezeten, maar ik zal nooit wennen aan die broeierige hitte.”

“Je baas had er geen last van,” zei Buitelaar. “Hij is me trouwens in meerdere opzichten meegevallen.”

“Mij ook.” Evers keek peinzend naar zijn lege bierglas.

“Je hebt er aardig de wind onder.” Er klonk bewondering in Buitelaars stem.

“Ach.” Evers maakte een wegwerpgebaar. “Ze weten zo weinig van wat er in onze wereld te koop is. En, uitzonderingen daargelaten, willen ze het ook niet weten. Dus als je een uurtje huiswerk maakt, heb je zo een tien.”

“Jij had een plan,” zei Buitelaar. “En als ik goed geluisterd heb is daarin ook voor mijn club een rolletje weggelegd.”

“Zeker.”

Evers nam twee volle bierglazen van een passerend blad. De dienster sputterde verontwaardigd, maar hield abrupt op, toen Evers een geeltje aan een vochtring op het dienblad kleefde. “Kom er straks nog twee brengen en keep the change.”

Het meisje, kennelijk een vwo-scholiere, grinnikte om het dikke Hollandse accent en frommelde het bankbiljet in haar gordeltas.

“Dat is ook de reden waarom ik eerst met jou wilde praten voor we in onze veilige, airconditioned ruimte zitten,” zei Evers. “En waar zit je trouwens veiliger dan hier?”

De gesprekken om hen heen waren luidruchtig. Niemand zou op de gedachte komen dat het conclaaf van de twee heren van middelbare leeftijd meer zou zijn dan een smoes om van dichtbij naar blote borsten te loeren. Het kostte Buitelaar geen moeite de rol van ouwe snoeper te spelen. Evers legde het er wat minder dik bovenop, maar ook zijn blikken dwaalden meer dan eens af naar de meisjes op het terras. “Goed, Piet, ter zake.” Evers legde vier bierviltjes paarsgewijs op de rand van de tafel. Hij wees naar de twee viltjes die aan zijn kant lagen. “Dit zijn wij en dat is de invasiegroep van autochtonen. Jouw werk.” Hij tikte op de twee andere viltjes. “Dit is de hoofdstad en dat is mijn commandogroepje.”

Buitelaar keek nietszeggend naar de dikke wijzende vinger. “Heel aardig,” zei hij effen. “Ik ben het rookgordijn en jij wint de medailles.”

“Wie het plan bedenkt heeft altijd een lichte voorsprong,” zei Evers. “Maar troost je, jij noch ik komen in het stuk voor. Wij leiden een proces in. Wij doen wat het ideaal is van elke inlichtingenman op leeftijd: een beetje denkwerk onder comfortabele omstandigheden, de juiste mensen zoeken, een opbeurend praatje afsteken met veel goeie ouwe tijd en zo en rustig wachten op de dingen die ver van je bed misschien gaan komen.” Hij leunde voorover en elk spoor van ironie verdween uit zijn stem. “Goed, de portee van de zaak is dat jouw rookgordijn net zo belangrijk is als mijn groepje dat het eigenlijke werk uitvoert. Het dient twee doelen: het leidt de aandacht af van de werkelijke actie en het houdt de mensen hier bezig op een manier die ze van alle andere, mogelijk subversieve activiteiten afhoudt.”

Het meisje zette zwijgend twee volle glazen voor hen neer.

“Dank je wel,” zei Evers. Ze glimlachte.

Buitelaar leegde zijn glas in een paar lange teugen. Zijn adamsappel golfde als een pingpongbal onder de dunne huid. Hij zette het glas met een klap neer, staarde een ogenblik dof naar de grond en liet een boer. “Ik krijg trek. Wat dacht je van een hapje bij Wong?”

Evers knikte. Hij kende de relatie tussen Buitelaar en Wong Long Hie, een Chinese restauranthouder in de Haagse binnenstad. Buitelaar had Wong jaren geleden behoed voor een dodelijke aanvaring met de opiumwet. Sindsdien was het restaurant van Wong een veilig huis: een plaats waar Buitelaar vertrouwelijke gesprekken kon voeren en boodschappen op discrete en veilige wijze hun bestemming bereikten. Naarmate hij steeg op de ladder van de inlichtingendienst daalden zijn veldactiviteiten en daarmee de frequentie waarmee hij het restaurant van Wong ambtshalve bezocht. Privé kwam hij er één keer per maand. Zoals het een geëerde gast betaamt at hij uitstekend. Wong zette hem voor wat hij en zijn gezin ook aten – het beste uit de Kantonese keuken.

Een nauwelijks zichtbaar knikje was voldoende voor een buigende Wong om zijn gasten voor te gaan naar een tafel in een aan drie kanten ingesloten nis. De banken en de rijk geborduurde wanden waren zwaar gecapitonneerd en zouden geen verstaanbare frase van een rustig gevoerd gesprek doorlaten. Wong zette een bordje ‘gereserveerd’ op de aangrenzende tafel en nam de bestelling op.

Het eerste uur besteedden beide mannen uitsluitend aan de maaltijd. De talloze gerechten hadden een subtiele afwisseling van pikant naar zachtzuur. Zelfs in zijn tropenjaren had Evers niet zo’n uitmuntende Chinese rijsttafel gegeten. Na een uur leunde hij voldaan achterover. Hij maakte zijn broek los en liet zijn buik uitzakken, zodat hij vrijwel klem kwam te zitten.

Buitelaar grijnsde van oor tot oor. “Dit werk heeft ook aangename kanten. Koffie of thee?”

“Koffie.”

“Barbaar. Met cognac zeker. Man, zo’n maaltijd moet je besluiten met een kopje lichte Chinese thee. Hét middel om de beginnende indigestie, althans ten huize van je gastheer, de kop in te drukken.”

“Goed. Jij betaalt, dus jij wint. Thee dus.”

Evers trok een gezicht of hij pis moest drinken. Maar het advies was goed: het benauwde gevoel trok weg en hij bestelde een tweede pot geurige thee. Ze bleven nog een uur in het restaurant. Evers was voornamelijk aan het woord. Buitelaar luisterde geconcentreerd. Ten slotte knikte hij bedachtzaam. “Een goed plan. Op het eerste gezicht kan ik geen zwakke plekken vinden.”

“Dus je doet mee.”

“Ja. Natuurlijk is het afwachten wat de Surinamers en je baas er morgen van vinden.”

“Dat horen we wel.”

“Ik zal er vannacht nog eens over nadenken,” zei Buitelaar. “Ik heb geen aantekeningen gemaakt, maar ik heb het meeste van jouw verhaal wel in mijn hoofd zitten.”

Evers glimlachte. Buitelaar stond bekend om zijn fenomenale geheugen.

De avond bracht weldadige koelte. Evers bracht zijn collega naar huis. Toen Buitelaar uit wilde stappen hield Evers hem nog even tegen. “Denk nog eens goed na over het plan, Piet. Elke zwakke plek kan de totale mislukking betekenen. En bedankt voor het eten. Het was werkelijk uitstekend.”

♦

“De problemen zijn legio,” zei Evers. “Maar het plan is simpel. Collega Buitelaar en ik hebben het gisteren tot in de finesses besproken. Onder aangename omstandigheden en dat versterkt het optimisme, maar zwakke plekken hebben wij niet gevonden. Reden temeer om kritisch te luisteren. De fout die we nu ook niet vinden kan de fatale zwakke schakel zijn. We gaan uit van twee fronten: een nepgevel die er dreigend uitziet en een onschuldig onderdeurtje waardoor de slang binnenkomt.”

Het vergaderzaaltje in het gebouw van Defensie was voorzien van een geluidloze airconditioning die de aanwezigen die daar prijs op stelden de gelegenheid bood een passend decorum op te houden. Buitelaar hoorde niet tot die groep, hoewel zijn felgekleurde batikhemd een tropisch tintje aan zijn verschijning gaf. Chan Mu Sen, Steevast en De Ruiter droegen maatpakken die de onvolmaaktheden van het figuur even goed maskeerden als het flodderige zomerkostuum van Evers de peervorm van zijn gestalte accentueerde.

Het was hier te koel voor het ritueel met de zakdoek, maar Evers had een andere act om zijn omgeving te choqueren. Onder het praten sleep hij met zijn duimnagel een punt aan een uit de asbak geviste lucifer waarmee hij in de gespreks-pauzes tussen zijn kiezen peuterde. Hij bestudeerde de oogst voor hij de draad van zijn betoog weer opnam. “De gevel is eigen bouw. De slang wordt gehuurd. Wat we gaan doen is het volgende. U,” hij keek Chan Mu Sen aan, “huurt een stel specialisten in. Uitermate bedreven in het ongewapend gevecht en het gebruik van geluidloze handwapens. Ruime jungle-ervaring. Zij moeten een perfecte dekmantel hebben om in Paramaribo en omstreken rond te dwalen en naar behoefte heen en terug kunnen reizen naar Nederland. Hun taak is primair het uitschakelen van Bouterse. Acteertalent is nodig om korte tijd overtuigend de rol van Bouterse te kunnen spelen en aldus de leiding van het opperste militair gezag over te nemen. Daarnaast bezetten zij radio- en tv-stations en Fort Zeelandia, waar tegen die tijd een klein bezettingsgarnizoen is overgebleven. De hoofdmacht van de Echocompagnie die normaal gesproken in het Fort resideert en de vier parate compagnieën van de Memre Boekoe-kazerne liggen in een hinderlaag te wachten op de invasie van een landingsleger dat uit Surinaamse vrijwilligers bestaat. Voor de hel losbreekt bereikt de legerleiding te velde het bericht dat de heer Bouterse is verdwenen en de vitale punten in de hoofdstad zijn bezet. Het slot van de boodschap biedt de heren de mogelijkheid van een eervolle terugtocht.”

De Ruiter trok een zuinig mondje. “Ik stel me voor dat een minutieuze uitwerking van dit plan noodzakelijk is om het op zijn merites te beoordelen. Zoals u het nu presenteert is het simpel. Té simpel naar mijn lekenoordeel. Met alle respect voor uw inventiviteit kan ik me nauwelijks voorstellen dat niemand eerder op de gedachte kwam van de aanslag onder dekmantel. De krijgsgeschiedenis biedt vele voorbeelden. Ieder die zoiets wil zal naar precedenten zoeken. Heren, wat is uw eerste reactie?” Hij keek naar Chan Mu Sen en Steevast die geconcentreerd naar Evers geluisterd hadden.

Chan aarzelde. “Het lijkt inderdaad vreemd, excellentie, dat niemand eerder op dit idee is gekomen.” Zijn stem werd vaster. “Het lijkt eenvoudig, maar het heeft de doeltreffendheid die bij alle vorige invasieplannen ontbrak. Wij gingen tot dusver uit van uitvoering door eigen mensen. Ik moet u zeggen dat ik al eens eerder met de gedachte heb gespeeld om profs in te huren voor het echte werk, maar dat is vooral om emotionele redenen in de verzetsbeweging geweigerd. Bovendien was het te duur. Uw plan blijft toch binnen het budget?”

Hij keek scherp naar Evers, die zonder een woord knikte.

“Afgezien van de doeltreffendheid is het onbloedige karakter een van de aantrekkelijkste kanten van dit plan,” vervolgde Chan. “Ons grootste bezwaar tegen alle invasieplannen is dat de confrontatie tussen twee gewapende groepen landgenoten onvermijdelijk is. Wat moet ik na de overwinning tegen de ouders zeggen die hun zoons verloren in het gevecht? Want gevochten zal er worden. Ook bij ons gelooft niemand meer dat de Surinaamse soldaat bij het eerste schot uit zee zijn Uzi weggooit en juichend de branding in rent om zijn bevrijders te begroeten. De indoctrinatie die bij vrijwel iedere dictatuur faalt op straat slaagt meestal binnen de kazernemuren. Helaas. Bloedvergieten is bij een daadwerkelijke invasie onvermijdelijk. Als ik het plan van de heer Evers goed begrepen heb, valt er in zijn opzet slechts één slachtoffer, waarbij het woord betreuren een gotspe is.”

Hij steunde zijn kin op de toppen van zijn lenige vingers.

“Het tweede sterke punt van het plan is de inzet van de groeiende groep militante jongeren in onze Surinaamse gemeenschap. Ik ga ervan uit dat het plan voorziet in een straffe militaire training van de vrijwilligers voor het invasieleger. En ten slotte spreekt mij het gebruikmaken van specialisten om het echte werk op te knappen zeer aan. Amateurs maken er meestal een knoeibende van.” Zijn gezicht betrok bij de verse herinnering aan de aanslag van de vorige week. “De Amerikanen denken hetzelfde. Zij hebben leergeld betaald bij de Varkensbaai en Teheran.”

Evers knikte goedkeurend. Chan had uitstekend geluisterd en met zijn rijke ervaring in het beoordelen van plannen voor een staatsgreep feilloos de essentiële punten uit zijn plan gehaald. “U hebt precies door waar het om gaat,” zei hij. “De detaillering zullen collega Buitelaar en ik samen geven. Met opzet heb ik een eventuele rol van het verzetsgroepje van Ronnie Brunswijk in Oost-Suriname niet genoemd. Hun optreden is nog te pril om ze nu al in het plan te betrekken, vooropgesteld dat zij dat zelf al zouden willen. Het is niet ondenkbaar, dat zij in de komende maanden een factor van belang worden in het spel om de macht.”

De uitwerking van het plan duurde tot halverwege de middag. Evers en Buitelaar werkten als een geolied team de detailpunten door waarbij elke opmerking van de anderen zorgvuldig werd belicht en ingepast. Vooral de grondige lokale kennis van de beide Surinamers bleek onontbeerlijk om de voorfase succesvol af te sluiten. Rond drie uur vatte De Ruiter de afspraken samen.

“Meneer Chan Mu Sen zoekt contact met het bureau dat de heer Evers heeft aangeraden. Wellicht is het een goede zaak, dat u dit eerste contact samen legt.”

Chan keek verheugd op.

“Uiteraard is het eerste contact nog niet bindend,” zei De Ruiter. “Volgende week wordt definitief beslist. Dat geldt ook voor de andere voorbereidingen. Meneer Steevast verricht het voorwerk voor de pseudo-invasie waarbij de heer Buitelaar hulp en steun verleent. Ik zal de trainingsfaciliteiten nagaan voor de opleiding van de uitvoerders van de invasie en het persbericht voorbereiden dat dient om de aandacht van de werkelijke zaken af te leiden. Heeft iemand nog vragen?”

Hij keek de kring rond. De tafel lag bezaaid met schetsen, aantekeningen en proppen papier die tussen de resten van de karige lunch getuigden van een halve dag brainstormen.

“Zo niet, dan dank ik u allen voor dit gesprek. Ik verzoek u om alle geschreven notities van dit gesprek te vernietigen in aller aanwezigheid. De papierversnipperaar staat hiernaast.”

Vier

Evers en Chan Mu Sen kwamen tegelijk aan bij het kantoor van Interpress, een villa in koloniale stijl in een buitenwijk van Arnhem. Een jonge vrouw deed open.

“Meneer Evers,” zei ze met een lichte glimlach.

“Dag Sylvia. Wij hebben een afspraak met de heren Quinn en Sanders,” zei Evers.

“Dan moet u meneer Chan Mu Sen zijn?” zei ze.

“Klopt,” zei Chan.

“Komt u verder. Ze verwachten u.”

Ze liep kittig voor hen uit. Iedere keer dat Evers hier kwam verbaasde hij zich over de bijna serene rust in het pand. De glazen serrewanden hadden een bedrieglijke schijn van openheid, maar uit de gesloten kamers drong geen enkel geluid door naar de galerij.

Quinn en Sanders ontvingen hun gasten in een grote kamer zonder ramen. Een ronde vergadertafel met acht comfortabele stoelen vormde het enige meubilair. De wanden waren leeg. Aan het plafond hing een opgerold projectiescherm. Een aangename koffiegeur vulde het vertrek.

Evers vertelde in het kort de voorgeschiedenis. Chan Mu Sen keek nieuwsgierig naar de beide mannen aan de overkant van de ronde tafel. David Quinn was begin vijftig. Hij zag er onopvallend uit, niet de martiale figuur die hij volgens Evers zou zijn. Thijs Sanders beantwoordde meer aan het beeld dat Chan zich voorstelde, maar ook hij zag er gewoon uit.

“Als ik het goed begrijp bent u de opdrachtgever,” zei Quinn tegen Chan, “en fungeert meneer Evers als tussenpersoon.”

“Inderdaad,” zei Chan. “Al is het beter om te spreken van potentiële opdrachtgever.”

“Natuurlijk.” Quinn glimlachte. “Heeft Evers u de procedure uitgelegd?”

Evers knikte. “In grote lijnen. Het is misschien wel goed dat u de kwestie van de vertrouwelijkheid zelf nog even toelicht.”

“Wij hebben geen geschreven beroepscode, maar geheimhouding is voor ons bedrijf van levensbelang,” zei Quinn. “Ook als wij de opdracht niet krijgen kunt u er verzekerd van zijn dat alle informatie die u ons gegeven hebt binnen deze muren blijft.” Hij glimlachte. “Daarom zijn ze zo kaal.”

“Ik kan dus vrij praten,” zei Chan. Er klonk nog een spoortje aarzeling in zijn stem. Drie hoofden knikten geruststellend. “Wat ons voor ogen staat is een staatsgreep in Suriname met een minimum aan bloedvergieten en een maximum aan effect. Wij hebben ons voorlopig geconformeerd aan het plan van de heer Evers. Daarin valt de operatie in twee delen uiteen – een afleidingsmanoeuvre in de vorm van een dreigende invasie en het uitschakelen van het huidige militair gezag. Bij dat laatste behoort ook het bezetten van de media, met name radio en tv. Wij zorgen voor de invasie. Het andere deel van de actie zou uw werk zijn.”

Quinn en Sanders keken elkaar aan.

“De klant zorgt voor de basisinformatie,” zei Sanders. “Maar wij bepalen na verkenning ter plaatse hoe de opdracht wordt uitgevoerd. Natuurlijk binnen uw randvoorwaarden.”

Chan keek snel naar Evers die een kort knikje gaf.

“Akkoord,” zei Chan. “Wat verwacht u van mij aan informatie?”

“Alles wat u weet van degenen die uitgeschakeld moeten worden,” zei Quinn. “Om ons tot de hoofdpersoon in het drama te beperken: hoe hij woont, eet, drinkt, slaapt, of hij met zijn kinderen speelt, welke tics hij heeft, wat zijn seksuele voorkeuren zijn, hoe zijn fysieke conditie is en – uiteraard – met welke veiligheidsmaatregelen hij zich omringt. We moeten ons een nauwkeurig en actueel beeld vormen van onze tegenstander om te bepalen welke tactiek de meeste kans biedt op succes.”

“Ik ben al een poosje het land uit,” zei Chan, “dus bepaald actueel is mijn informatie niet. Er zijn weinig mensen die tot Bouterse doordringen en degenen die dat doen zijn loyaal en voor ons onbereikbaar. Maar tot eind 1982 heb ik hem van zo nabij meegemaakt, dat ik van die periode wel een gedetailleerd beeld kan geven.”

Hij praatte een half uur zonder dat een van de anderen iets zei. Af en toe onderbrak hij zichzelf om peinzend voor zich uit te staren. Zijn gezicht weerspiegelde de emoties, die de herinneringen opriepen. “Ik heb hem de laatste jaren afgeschilderd als een ordinaire moordenaar,” zei hij ten slotte. “De eerlijkheid gebiedt me om daar nu wat genuanceerder over te denken. Ik besef dat ieder die macht heeft geproefd die smaak vast wil houden, koste wat kost. Na de Decembermoorden kreeg Bouterse grote tegenslagen. De ontwikkelingshulp uit Nederland viel weg en daarmee de belangrijkste pijler van de economie, de Amerikanen stelden keiharde eisen in het terugdringen van de cokehandel, de halve bevolking was verdwenen en hij wist niets van regeren. Zelfs een dictator met absolute macht wordt soms geconfronteerd met krachten uit de samenleving, die hij niet of nauwelijks kan beheersen. Caesar had de Senaat. Bouterse heeft zijn stakingen die hem bijna de nek braken. De publieke opinie is fel tegen hem gekant. Toch heeft hij het tot dusver gered. We moeten zelfs deze dure en ingewikkelde operatie verzinnen om een poging te doen zijn macht te breken.” Hij zweeg even. “Ik zou het op prijs stellen als ook mijn ontboezeming binnen deze muren bleef.”

“Respect voor de tegenstander is een van de voorwaarden om een kans te maken hem te verslaan,” zei Quinn. “Is mijn conclusie juist dat Bouterse de te kloppen man is en dat een machtsvacuüm ontstaat als hij wegvalt?”

“Ja,” zei Evers, “zijn medestanders zien hem naar de ogen en wachten bij elke beslissing zijn oordeel af. Er gebeurt niets van enig belang in Suriname zonder het fiat van Bouterse.”

“Juist.” Quinn keek peinzend naar zijn compagnon. “Wat denk jij?”

“Ik denk nog niks,” zei Sanders. “We weten nu wat zijn sterke punten zijn, maar ik wil weten wat zijn zwakheden zijn. IJdelheid? Gevoelig voor geld? Seksuele voorkeuren? Die specifieke zwakheid, of liefst combinatie van zwakheden die typerend voor hem is, moeten we te weten zien te komen. Zo mogelijk van u, desnoods gaan we zelf op onderzoek uit.”

“Het is vreemd dat ik daar geen onmiddellijk antwoord op kan geven hoewel we er allemaal van overtuigd zijn dat hij weg moet,” zei Chan. “Die man zou dus een vat van ongewenste eigenschappen moeten zijn. Zoals ik al zei: de termen moordenaar, gewetenloos en meedogenloos die we hier gebruiken zijn misschien niet helemaal, maar zeker ten dele waar. Ze vallen echter niet onder de categorie zwakheden die u bedoelt. Integendeel, ze maken hem als tegenstander alleen maar gevaarlijker.”

“Denkt u er grondig over na,” zei Sanders. “Ga bij uw mensen te rade en laat ons weten wat uw bevindingen zijn. Zoals gezegd bepalen we onze strategie op de zwakheden van de tegenstander. U kunt ons tijd en kosten besparen door deze vraag zelf te beantwoorden.”

“Blanke vrouwen,” mompelde Chan. “Die jongens waren altijd aan het opscheppen over de blanke vrouwen die ze in bed kregen. Desi deed daar ook aan mee. Of dat nu nog zo is…”

“We moeten weten wat het motief is,” zei Quinn. “Geeft het een kick met een vertegenwoordigster van de vroegere overheersers naar bed te gaan of is het machismo?”

Evers dacht aan Soekarno op staatsbezoek in Oost-Duitsland. De Duitsers hadden hem in zijn hotelkamer in een tête-a-tête met twee blonde vrouwen gefilmd, uiteraard om hem onder druk te zetten, maar Soekarno schaterde toen ze hem de film lieten zien en vroeg een kopie om mee naar huis te nemen. Daar had je zo’n kink in de voorbereidingsfase. Het zwakke punt was dat ze nog geen zwak punt hadden.

“Wat is er zo leuk, meneer Evers,” vroeg Quinn. “Hebben we iets over het hoofd gezien?”

“Een herinnering,” zei Evers. “En de gedachte dat wij in het grootste roddeldorp van het westelijk halfrond saillante nieuwtjes over een hooggeplaatst persoon bij elkaar moeten zoeken is nogal vermakelijk.” Hij keek naar de mannen aan de overkant van de tafel. “Ik stel voor dat u een plan voor uw deel van de operatie uitwerkt. Nadere gegevens kan ik u telefonisch doorgeven. Midden volgende week komen we weer bij elkaar. U weet dan of u de opdracht aanneemt, hoe u hem uit wilt voeren en wat de kosten zijn. Op grond van uw plan en dat voor de invasie beslissen we intern of we al dan niet doorgaan.” Hij keek Quinn en Sanders om beurten aan. Chan scheen in het stuk niet meer voor te komen.

Quinn hield rekening met de gevoelens van de oudere man. “Meneer Chan is opdrachtgever en naar ik hoop technisch adviseur.” Hij keek naar zijn compagnon. Sanders knikte. “We maken een plan met kostenraming en leggen u dat volgende week voor. Het is gebruikelijk dat de helft van de aanneem-som vooruit wordt betaald. Tot aan uw definitieve antwoord zijn onze diensten gratis.”

♦

De jonge vrouw bracht de drie mannen naar de gesloten kamer. Voor de deur beduidde ze hen even te wachten. Het gedempte stemmengeluid hield abrupt op toen ze de deur opende.

“Ja, Sylvia, laat de heren binnen,” zei Quinn.

Evers liet Chan Mu Sen en Steevast voorgaan. De deur opende naar de binnenzijde en schermde de aanwezigen in de kamer even voor de binnenkomenden af. Evers sloot de deur.

De beide Surinamers bleven als door de bliksem getroffen staan. Chan Mu Sen werd lijkwit onder zijn lichtbruine huid. Steevast hapte naar adem.

Aan de ronde tafel zat Desi Bouterse. Hij droeg een camouflagepak en hield de onafscheidelijke Uzi losjes op schoot. Hij was zichtbaar ouder geworden sinds de laatste ontmoeting, maar zijn spottende blik was niet veranderd. Twee lijfwachten stonden aan weerskanten achter zijn stoel. Ook zij droegen gevechtskleding en de groene baret en ze hielden hun machinepistolen met de bestudeerde nonchalance van altijd gewapende mannen gericht op het groepje bij de drempel.

“Hallo Henk. Anton.” Bouterse gebaarde naar de lege stoelen. “Ga zitten jongens. Doe of je thuis bent.” Hij lachte bulderend. “Die smoelen! Die prachtige stomme smoelen!”

Steevast draaide zich met een van haat vertrokken gezicht om naar Evers. “Smeerlap,” siste hij. “Jij wist dit. Al die tijd heb jij dit geweten. En maar lullen over plannen. Adviseur.” Zijn stem droop van minachting. Evers keek hem met een effen gelaat aan.

“Zitten.” De stem van Bouterse klonk gebiedend. Chan Mu Sen schoof bleek aan de tafel. Steevast trok grommend een stoel bij.

Bouterse keek hen om beurten doordringend aan. “Wat dachten jullie nou?” zei hij. “Naïeve hufters. Invasie, hè? Desi de pijp uit. En jullie tweeën aan het hoofd van de regering. Iedereen juicht en de centjes rollen weer binnen. Hoe kunnen jullie zo stom zijn. Ik hoor alles, ik zie alles en ik weet alles, lang voor jullie het zelf in de gaten hebben. Die hele verzetsbeweging zit vol mensen van mij. Vorige week ging er iets mis, omdat er tenminste één kerel rondloopt met ballen. Rondliep.” Hij grijnsde. “Maar denken jullie nou werkelijk dat iemand er nu nog wakker van had gelegen als ik jullie had opgeblazen?” Hij keek zijn landgenoten spottend aan. Toen sloeg hij daverend op tafel. “Yuprei mi.”*

≡ Jullie hebben een spelletje met me gespeeld.

Zijn stem was hees van dreiging. “A tori klari.* Jullie kunnen nog mee voor een afzakkertje of…”

≡ Het is afgelopen.

Hij maakte een veelzeggend handgebaar langs zijn keel.

Steevast had zich enigszins hersteld. “Kom op met je verhaal. Ik neem tenminste aan dat deze vertoning nog enig nut heeft.” Hij wierp een giftige blik op Evers.

“Rustig Anton,” zei Bouterse. “Je was altijd al het knapste jongetje van de klas, maar anderen moeten het ook kunnen begrijpen. Nietwaar Henk?”

“Ik begrijp het niet,” mompelde de oude Chinees. Zijn gezicht was asgrauw. Hulpzoekend keek hij naar de drie blanken aan de tafel.

“Natuurlijk niet, Henk,” zei Bouterse, “Jij begrijpt inderdaad niet zo snel. Anton wel. Anton is een hele gisse jongen. Héél gis.” Zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes. “Hij bedenkt allerlei aardige plannetjes die soms wel eens bruikbaar zijn. Daarom zitten jullie hier. Jullie zijn nog bruikbaar. Nuttige leden van de samenleving. Wijze, oude mannen.” Weer bulderde zijn lach door de kale ruimte. “Luister. Jullie hadden een plannetje met mij. Een heel vies plannetje. Ik heb een plannetje voor jullie. Een heel goed plannetje. Als jullie braaf zijn en keurig meespelen zit er zelfs een aardig baantje voor jullie in. Een hoge post. Regeringsverantwoordelijkheid. Onder mijn leiding natuurlijk. Een aardige dienstwoning, een auto met chauffeur en een lekker wijf voor de andere ritjes zit er wel in. In vele kleuren leverbaar. Desgewenst blank. Heb je ook nog iets om over te lullen in de kroeg.”

De beide lijfwachten grijnsden nu openlijk mee.

“Ter zake.” Bouterse leunde voorover. “Mijn voorstel is dit. Jullie reizen met de andere verzetshelden naar Suriname op uitnodiging van mij. In Paramaribo komt een grootscheepse verzoening tot stand. Nederland stuurt zijn ministers van Buitenlandse zaken en Ontwikkelingssamenwerking om het feest op te luisteren. Jullie tweeën vormen een nieuw kabinet. Henk premier, Anton vice-premier en minister van Economische Zaken. Natuurlijk blijf ik regeringsleider, maar als president. Niet wakaman*, maar president Bouterse.”

≡ losbol.

Niemand zei iets. Chan en Steevast keken gespannen naar de man aan de overkant.

“Goed,” vervolgde Bouterse. “Nederland hervat de ontwikkelingshulp, de relatie met Colombia gaat op een zacht pitje en iedereen leeft nog lang en gelukkig in ons mooie vaderland. Wat Nederland betreft is de zaak rond.” Hij keek triomfantelijk naar de overkant.

Even bleef het stil, toen boog Steevast voorover.

“Dat lijkt me sterk,” zei hij fel. “Het is inderdaad een stel opportunisten, maar eerst een dodelijke aanslag en dan een verzoening is zelfs voor Nederland onwaarschijnlijk.”

“Daar is al in voorzien, jongen,” zei Bouterse. Zijn half geloken ogen namen Steevast scherp op. “De klootzak die zich liet grijpen heeft bekend. Hij heeft de aanslag samen met zijn maat op eigen initiatief gepleegd, omdat hij het halfzachte geëtter van de verzetsleiders zat was. Het staat allemaal in het politierapport. De nog voortvluchtige dader laat zich over een paar uur grijpen en bevestigt het hele verhaal. Puur eigen initiatief. Niks nie opdracht van Desi.”

Chan schudde zijn hoofd. Zijn gezicht had weer de normale kleur aangenomen en zijn ogen stonden helder en vastberaden. “Nee,” zei hij. “Ik werk daar niet aan mee. Ik wil dolgraag terug naar Suriname en ik wil ook regeringsverantwoordelijkheid dragen, maar in een vrij land en na vrije verkiezingen. Om willens en wetens onze mensen te belazeren…Ik zou me een schoft voelen. Je moet inderdaad wel een zeer lage dunk van ons hebben om met dit voorstel te komen. Te denken dat wij aan zo’n doortrapte rotstreek mee zullen werken.”

“Kom Henk,” zei Bouterse na een aarzeling. “Denk er nog eens over na. Niet te gauw ja of nee zeggen is verstandig, maar soms moet je snel beslissen in het leven. Ik doe dat dagelijks.”

Chan Mu Sen schudde koppig zijn hoofd.

Bouterse stond op. “Ik ga even pissen, dan kunnen jullie er nog eens rustig over praten, zonder dat papa wakaman jullie hoort vloeken. Als ik terugkom wil ik een definitief antwoord.” Hij liep soepel naar de deur. Zijn lijfwachten volgden als schaduwen.

Chan Mu Sen wendde zich met een ruk naar Evers. “Ik ben langzamerhand heel wat gewend van de Nederlandse autoriteiten, maar dit spant de kroon. Hoe is het mogelijk dat u zich voor dergelijke praktijken laat lenen? Beseft uw regering wel in welk wespennest ze zich steekt? Nederland zou zich diep moeten schamen voor deze vertoning. Wil men zo graag van ons af?”

Evers haalde zijn schouders op. “Ik doe wat mijn regering mij opdraagt. Ik geef advies en dat wordt al dan niet opgevolgd. In dit geval is dat dus niet gebeurd.”

“Misschien is het toch wijs het voorstel te overwegen,” zei Quinn. Hij wilde doorgaan, maar Steevast maakte een fel wegwerpgebaar. “Uw rol is wel bijzonder dubbelzinnig, meneer Quinn. Ik eis een verklaring.”

“Die krijgt u,” zei Quinn. Hij keek naar de deur die door een van de lijfwachten werd geopend. De tweede commando ging naast de andere kant van de deur staan.

Bouterse kwam binnen. Hij had zijn baard afgeschoren en zijn gezicht was sterk vermagerd.

Quinn stond op. “Heren, dit is Roy Paarhuis. Links van de deur staat Frank Boeve en de man die de deur openhoudt is Otti Hofstee. Alle drie behoren tot onze staf van medewerkers. Het is vervelend dat we u even in verwarring moesten brengen, maar in overleg met de heer Evers hebben we besloten tot deze kleine demonstratie.” Hij keek glimlachend naar zijn gasten. De verblufte gezichten van Chan en Steevast waren een studie waard.

Chan schudde verbijsterd zijn hoofd. Steevast sloeg met zijn vuist op tafel.

“Verdomd goed,” zei hij bewonderend. “Heel overtuigend.” Hij grijnsde van oor tot oor.

Chan keek hulpzoekend om zich heen. Hij giechelde nerveus. “We zijn er niet ingetrapt…We zijn er ingestonken!” De spanning ontlaadde zich in een daverend gelach.

“Inderdaad, dit was uitstekend,” zei Chan, toen het gezelschap rond de tafel zat. “U wist hier dus van, meneer Evers?”

“Ik heb wat informatie gegeven,” zei Evers, “en de suggestie gedaan dat een kleine demonstratie u van de bekwaamheden van dit bureau zou overtuigen. Maar wat er precies ging gebeuren wist ik ook niet. Eerlijk gezegd verwachtte ik een filmvoorstelling.” Hij gebaarde naar het projectiescherm aan het plafond.

“Zeker,” zei Quinn, “die hebben we nog voor u in petto. Voor we verdergaan met het programma, stel ik een kleine verfrissing voor.” Hij keek vragend de kring rond. Iedereen knikte enthousiast. Sylvia nam de bestelling op.

“Hoe komt u aan de informatie om zo’n overtuigende rol neer te zetten?” vroeg Steevast nieuwsgierig.

“Goed kijken, heel goed luisteren,” zei Roy Paarhuis. “Het geheim van het inlichtingenwerk.”

“En acteertalent,” zei Quinn. “Roy is een van de weinige buitenlanders die werd opgeleid aan de School of Dramatic Arts in Londen. Er zaten nog wel wat foutjes in deze performance, maar dat is met beter studiemateriaal en meer tijd op te heffen.” Hij trok het projectiescherm omlaag en draaide aan de dimschakelaar van het licht. Door het halfduister priemde een lichtbundel. Het beeld toonde Bouterse in gesprek met een Nederlandse journalist. De opnamen waren afwisselend binnen en buiten gemaakt waarbij de cameraman kennelijk achter zijn onderwerp had aangelopen, want de beelden waren soms schokkerig en de scherpte liet te wensen over.

Eenmaal kwam Bouterse vol in close-up op het projectiescherm. Quinn hief zijn hand op en het beeld bleef staan.

“Dit was ons voorbeeld,” zei hij. “Plus het bijbehorende geluidsbandje.”

“Knap.” Chan keek bewonderend naar Paarhuis.

Evers nipte aan zijn whisky. De zachte Malt was heerlijk koel en het getinkel van de blokjes ijs maakte het genoegen compleet. Hij keek over zijn glas naar Sanders.

Sanders stak twee vingers op. Het beeld van Bouterse verdween en het projectiescherm vertoonde een tropisch regenwoud. De camera zoomde in op een vrij grote open plek in het bos waar kleine mannetjes in zwarte pyjama’s bedrijvig bezig waren in een voortreffelijk gecamoufleerd kamp. Sommigen maakten wapens schoon, anderen liepen heen en weer met waterzakken en haaltjes rijst. Plotseling flitste mon-dingsvuur uit de omringende jungle. Een aantal zwarte mannetjes viel op de grond en bleef stil liggen. Van drie kanten renden in camouflagepakken gehulde figuren schietend uit de bush. Bij elke twee schutters die vanaf de heup uit hun automatische geweren vuurden was een man met een vlammen-werper die de verzengende meterslange vuurstraal met dodelijke precisie gebruikte.

De mannen in zwarte pyjama’s hadden geen schijn van kans. Binnen onwaarschijnlijk korte tijd was het gevecht afgelopen. De camera toonde een gruwelijk beeld van bloedende en in groteske houdingen neergevallen lichamen en geblakerde lijken. De meeste doden hielden hun wapen omklemd.

De camera zwenkte naar de overvallers – negen mannen, van wie zeven met zwart gemaakte gezichten, waarin het wit van de ogen onnatuurlijk helder opblonk. Sanders droeg een vlammenwerper en Boeve en Hofstee stonden naast hem. met een M16 in de hand. Het filmpje eindigde met een shot van het vernietigde kamp en de lijken, voor de letters van CBS op het scherm verschenen.

“Guerrilla tegen de Vietcong,” zei Sanders. “De meest effectieve methode. Het grootste probleem was om zo’n kamp ongemerkt te naderen om een verrassingsaanval uit te voeren.”

Steevast keek met een mengeling van afgrijzen en ontzag naar de drie mannen die hij net op het scherm had gezien. “Dat is bij ons dus niet de bedoeling,” zei hij. “U moet wel een zeer grondige training hebben ondergaan om een dergelijke actie te kunnen en durven ondernemen.” Hij huiverde onwillekeurig.

“Ja,” zei Sanders, “de commandotraining in de Verenigde Staten is grondig en bikkelhard. Uitsluitend vrijwilligers en een zeer strenge selectie.”

Evers had de film al gezien, maar net als bij elke vorige vertoning verbaasde hij zich over de snelheid en efficiency waarmee de aanval werd uitgevoerd. De kleine groep specialisten die het meest gevreesde guerrillaleger ter wereld met hun eigen wapen – de razendsnelle en dodelijk effectieve aanval – konden verrassen moesten hun gewicht in goud waard zijn voor elk leger dat met guèrrilla-eenheden werd geconfronteerd.

“Hebt u het punt van de bedgenoegens van onze opponent nog uitgediept?” vroeg Quinn.

Chan Mu Sen zuchtte. Hij keek naar Steevast die berustend zijn schouders ophaalde.

“We weten eigenlijk niets meer dan vorige week,” zei Chan. “Ik vind het gênant naar zoiets te informeren. Ik zou niet weten hoe ik dat aan moet pakken zonder door de mand te vallen.”

Quinn glimlachte. “Wij hadden het geluk van informatie uit de eerste hand. Bouterse heeft belangstelling voor blonde vrouwen. Wij zouden in zo’n vrouw kunnen voorzien.”

Hij zwaaide naar de plek waar de projector verborgen was. Op het scherm verscheen het beeld van een aantrekkelijke blonde vrouw die met een opgerold trainingspak onder haar arm door een park liep. Het volgende shot toonde een ruime oefenzaal waarin karateka’s met zwarte banden gedisciplineerd oefenden onder toezicht van een gedrongen Japanner. In de deuropening verscheen de blonde vrouw. Ze had haar flatteuze zomerjurk verwisseld voor hetzelfde tenue waarin de trainende mannen gekleed waren.

De Japanner stootte een paar keelklanken uit. De karateka’s bogen voor de leraar en de vrouw en gingen aan de rand van de mat op hun knieën zitten. De vrouw stond nu tegenover de Japanner. Ze bogen voor elkaar en namen de uitgangshouding aan. De benen licht gespreid, voeten naar binnen gedraaid en de vuisten laag en iets opzij van het lichaam. Ze stonden doodstil.

De Japanner voerde een flitsende aanval uit. De vrouw pareerde de aanval, draaide op de bal van haar linkervoet en trapte met haar rechterwreef naar het voorhoofd van haar tegenstander. De beweging was zo snel dat het oog het nauwelijks kon volgen. De voorhoofdslok van de Japanner wipte omhoog en het geluid van de gesteven karatebroek knalde door de ruimte. Het beeld bevroor. In de stilstand was te zien dat de voet van de vrouw een paar millimeter van de huid van de Japanner bleef. De haarlok zweefde op een bal geconcentreerde lucht.

De Japanner wenkte vier mannen uit de groep toeschouwers. Zij hielden elk een mes met een roestvrijstalen lemmet losjes in de ondergreep en posteerden zich in vier hoeken om de vrouw heen. De Japanner schreeuwde een bevel. De vier mannen slopen naar de vrouw. Ze wachtte schijnbaar ontspannen af. De vier mannen waren nu tot op twee meter genaderd. Ze uitte een korte, felle kreet en trapte met feilloze zekerheid de vier messen uit plotseling krachteloze handen. De mannen raapten met de andere hand hun messen op en bogen voor de vrouw. Uit hun houding bleek diep respect.

De Japanner was bezig een menselijke muur te bouwen. Hij groepeerde zijn leerlingen in een driedubbele haag en in een nauwe kring om de vrouw. Acht mannen hielden tweeduims-dikke, glad geschuurde planken tussen hun gestrekte handen. Hun schouders werden gesteund door de achter hen staande mannen.

De Japanner knikte. De vrouw mat de afstand tot elke plank met kleine, knikkende hoofdbewegingen. Toen slaakte ze weer die oerkreet en in een staccato van flitsende, ongelofelijk trefzekere bewegingen trapte en hakte ze de planken in stukken. Ook deze manoeuvre leek één doorgaande beweging, waarbij vuisten, ellebogen, knieën en voeten even zovele slagwapens leken die het hout in splinters sloegen. In de vertraagde herhaling van de scène bleek de feilloze precisie waarmee de vrouw de planken precies in het midden raakte.

Het licht ging aan.

“Marcelle Mesmaeker. Een demonstratie na het behalen van de vierde dan,” zei Quinn. “Een Belgische. Woont in Parijs. Ze is op afroep beschikbaar.”

“Een hulpeloze, blonde vrouw,” meesmuilde Steevast. “Het understatement van het jaar.” Hij knikte naar Chan. De Chinees keek de medewerkers van het bureau een voor een aan. Toen glimlachte hij breed. “Heren, u hebt ons overtuigd van uw bekwaamheden. Ik was geporteerd van uitbesteden, maar na uw demonstraties van vandaag ben ik geneigd om medelijden met onze tegenstander te krijgen. Als we het over de prijs eens kunnen worden gaan we graag met u in zee. Kunt u nog nadere mededelingen doen over de uitwerking van het plan?”

“We volgen het plan-Evers,” zei Quinn. “We hebben alles besproken en het lijkt uitvoerbaar. Tijd kan een probleem zijn. Kunt u voor eind februari de invasiegroep klaarstomen? U weet dat de coördinatie van beide gedeelten nauw luistert.” Hij keek scherp naar Steevast.

“Ik kan niet beoordelen of die tijd voldoende is,” zei Steevast. “Daarvoor weet ik te weinig van het krijgsbedrijf. De heer Evers en u zelf kunnen beter antwoord geven op die vraag.”

“Als we snel beginnen en de deelnemers al een militaire training achter de rug hebben, zal eind februari haalbaar zijn,” zei Evers. “We zitten dan in de kleine, droge tijd, maar zekerheidshalve zullen we voor de regentijd extra trainingen in moeten lassen.”

“Dat betekent dus, dat wij niet voor half februari in het land kunnen beginnen,” zei Quinn.

Evers knikte bedachtzaam.

“Goed,” vervolgde Quinn. “Dan komen we nu aan het vervelende gedeelte van de onderhandelingen. De prijs voor het uitschakelen van de junta, het vervullen van de rol van de juntaleider in de daaropvolgende twaalf tot vierentwintig uur om de Surinaamse legermacht in toom te houden en te verhinderen dat het de strijd aangaat met het invasieleger en het bezetten van de staatsradio en tv-zender bedraagt 1,4 miljoen gulden. Zevenhonderdduizend gulden te voldoen op onze bankrekening in Luxemburg voor maandag 12 uur. Het resterende gedeelte binnen drie dagen na levering van de prestatie.”

“Meneer Evers?” vroeg Chan Mu Sen. “Een forse som, maar niet onredelijk, gezien het hoge bedrijfsrisico en de kwaliteit van de medewerkers,” zei Evers. “U hebt alleen de gebruikelijke eindvoorwaarde niet genoemd.”

“Toch wel,” zei Quinn. “De vooruitbetaling staat vast. De tweede helft van de aanneemsom wordt uitbetaald na levering van de prestatie. En niet uitbetaald als wij in gebreke blijven.” Hij glimlachte. “Een extra bedrijfsrisico. Vandaar dat wij bij de voorbereiding en de uitvoering van het plan autonoom willen blijven.”

“Het is veel geld, maar dit bureau is het waard,” zei Evers tegen de Surinamers. “Ik heb al eerder met de heren Quinn en Sanders en hun medewerkers gewerkt. Deze mensen zijn goed.”

Chan knikte. “Daar zijn we van overtuigd. Direct na het overleg met de Nederlandse regering laat ik u ons definitieve antwoord weten. U zult in ons tweeën – drieën?” – hij keek even naar Evers – “warme pleitbezorgers vinden om u de opdracht te gunnen.”

Quinn stond op om zijn gasten uit te laten. “Wij verwachten uw bericht. Bij een positief antwoord gaan wij onmiddellijk aan het werk. Wij zullen in de voorbereidingsfase contact onderhouden met de heer Evers.” Bij de deur legde hij zijn hand op de arm van Evers. “Ik verheug mij op een nieuwe samenwerking.”

Vijf

Het middelpunt van de wereld is omringd door een achtbaanssnelweg die voor twee categorieën weggebruikers verschillende functies vervult. Parijzenaars gebruiken hem om de dagelijkse frustraties van het stadsleven af te reageren in een krankzinnige jacht op de snelste trainingsronde, waarbij ze elke andere automobilist als een concurrent voor een plaatsje op de eerste startrij beschouwen. Voor buitenlanders is de Boulevard Périphérique hét middel om een levenslange afkeer van het Parijse verkeer te krijgen. De links en rechts voorbij razende voertuigen laten de onwetende nauwelijks de tijd om de runentekens te ontcijferen die de uitweg van deze hel markeren.

Quinn had zijn afslag twee keer gemist en reed nu voor de derde keer vloekend en als een geroutineerde autochtoon toeterend en naar zijn voorhoofd wijzend in een vier rijen dikke verkeersstroom op hetzelfde gedeelte van de Boulevard. Ten slotte lukte het hem met doodsverachting in de rechterbaan te komen en met een gelukkige ruk aan het stuur zijn auto door de gewenste poort te krijgen.

De sportschool van Marcelle Mesmaeker en Jean Pierre Richard lag in een oud en ruim pand aan de Boulevard Berthier. Ze huurden het huis van een voormalige leraar van Jean Pierre die hem als veertienjarige de grondbeginselen van het jiujitsu had bijgebracht. Twintig jaar later ontving hij uit de handen van zijn oude leraar de rode bloesem als teken van meesterschap in de zachte kunst en de sleutels van de sportschool om zijn vaardigheid als leraar in praktijk te brengen. Het karate van Marcelle en het judo en jiujitsu van Jean Pierre waren een solide basis voor hun onderneming. Zij hadden elkaar tijdens het WK karate in Maastricht van 1984 ontmoet, waar beiden als coach optraden van een landenteam. Jean Pierre was later dan Marcelle met deze bikkelharde vechtsport begonnen, maar zijn meesterschap in jiujitsu en zijn grote ervaring als judoka maakten hem na een grondige training tot een gevreesd wedstrijdkarateka. Na zijn succesvolle wedstrijdloopbaan werd hij coach van de Franse dames-ploeg die in de halve finale verloor van de Belgische dames, getraind door Marcelle. De Françaises verweten hun coach na afloop dat zijn gebruikelijke fanatisme leek te smelten onder de koele blikken van de vijandelijke trainster.

Marcelle en Jean Pierre waren ieder in een deel van de zaal met de training van een groep leerlingen bezig toen Quinn in de deuropening verscheen. Hij ging op een van de lage banken bij het publiek zitten dat deskundig commentaar leverde bij de trainingspartijtjes die het lesuur afsloten. Quinn stond lachend op toen Marcelle na het afgroeten van haar leerlingen naar hem toe rende.

“David!” Haar stem schalde door de ruimte. Ze omhelsde hem. “Je wordt oud, jongen. Ik zie lijntjes die ik niet ken.” Haar zangerige Vlaams en de blauwgroene ogen die hem bezorgd aankeken brachten de gevoelens die hij ooit voor deze vrouw koesterde in alle hevigheid terug.

“Zorgen,” zei Quinn glimlachend. “Onder meer om jou. En of hier alles goed gaat.”

Ze lachte en sloeg haar arm om hem heen. “Kom mee naar Jean Pierre. Hij zal het heerlijk vinden dat je er bent. En geen zorgen. Hier en met mij gaat het uitstekend.”

Jean Pierre lachte toen hij de twee naar zich toe zag lopen. Ook hij omhelsde Quinn en kuste hem op beide wangen. “Wat voert jou hierheen, David? Zaken of het meisje?”

“Allebei,” zei Quinn. “Laten we niet op de dingen vooruitlopen. Zijn jullie vrij?” Hij keek naar de leegstromende banken vanwaar jongens en meisjes met sporttassen naar de kleedkamers liepen. Marcelle wierp een blik op haar man. “Er zijn nog twee lessen vanavond. Kunnen de jongens die overnemen, Pierre? Tenslotte komt David hier veel te weinig.”

“Natuurlijk,” zei Jean Pierre na een minieme aarzeling. “Eten bij Laconte of eerst praten?”

“Eerst praten,” zei Quinn. “Ik heb een voorstel dat ik in alle rust met jullie wil bespreken.”

Marcelle nam beide mannen bij een arm. “Wij gaan een verfrissing nuttigen.” Ze imiteerde feilloos Quinn’s plechtige idioom als hij zijn gasten voor een drankje uitnodigde.

“Trut,” zei Quinn grinnikend. “De gevaarlijkste trut ter wereld. En de liefste,” voegde hij er teder aan toe.

Ze keek hem speels aan. “Kijk jij maar uit voor Jean Pierre. Hij is nog gevaarlijker dan ik.”

Jean Pierre maakte een oude Vintage port open en decanteer-de de fles in een geslepen kristallen karaf waarin de kleur van de wijn fraai tot zijn recht kwam.

Quinn genoot van de eerste voorzichtige slokjes. “Verrukkelijk,” mompelde hij, terwijl hij de geur uit zijn glas opsnoof.

Marcelle bekeek hem met een uitdrukking van tedere spot. “Je blijft toch een hedonist. Hoe kan iemand die zo van de aangename dingen van het leven geniet toch zo’n gevaarlijk beroep kiezen?”

Quinn haalde zijn schouders op. “Ik heb geld nodig om al die uitspattingen te bekostigen.” Hij glimlachte bij de herinnering aan hun gezamenlijke escapades. “Bovendien ben ik een eerzaam journalist die slechts af en toe een minder eerzaam klusje opknapt.”

“Zoals nu, ongetwijfeld,” zei Jean Pierre droog. “Want ik neem tenminste aan dat je niet alleen komt om Marcelles hoofd op hol te brengen en mijn kostelijke port op te drinken.”

“Ik zei al dat ik een voorstel heb,” zei Quinn. “We hebben een klus aangenomen in Suriname. Natuurlijk het gevaarlijkste deel. Dus zijn we duur. Eén komma vier miljoen. Roy, Frank en Otti doen mee. Met Thijs en mij erbij vijf man. Als Marcelle meedoet zijn we met zijn zessen. Na aftrek van de bureaukosten blijft er twee ton per man of vrouw over. Natuurlijk zijn de risico’s niet kinderachtig.”

“Wat zou mijn rol zijn?” vroeg Marcelle gespannen.

Quinn keek haar recht aan. “Jij verleidt het opperhoofd en in een rechtstreekse confrontatie schakel je hem uit. Je bent twee maanden van huis.”

Jean Pierre schudde zijn hoofd. Quinn keek vragend naar Marcelle.

“We zouden het geld uitstekend kunnen gebruiken,” zei ze. “En twee maanden kan ik wel weg.” Ze aarzelde even. “Er is een complicatie. Voor ons heel leuk en naar ik hoop voor jou ook, maar ik kan daardoor onmogelijk meedoen.” Ze streek onwillekeurig over haar buik.

“Ik word eindelijk peetvader,” zei Quinn.

Ze keek hem stralend aan. “Oh David, ik ben er zo ontzettend blij mee.”

Quinn trok Marcelle tegen zich aan en drukte haar blonde hoofd tegen zijn schouder. “Wees er zuinig op. De laatste drie maanden alleen licht administratief werk. Laat pa maar een poosje alleen rammen.”

Jean Pierre grinnikte schaapachtig. “Sorry David. Misschien hadden we je dit eerder moeten vertellen, maar als excuus kan ik aanvoeren dat we het pas een maand zeker weten.”

“Vergeet dat ik geweest ben,” zei Quinn. “En laat me weten wanneer ik mijn petekind kan zien.”

“Als het een mannetje is noemen we hem David,” zei Jean Pierre. “En als het een meisje wordt heet ze natuurlijk Marcelle. We hebben afgesproken dat ieder van ons de naam van het andere geslacht mag kiezen.”

“Ik ben gevleid,” zei Quinn. “Twee Marcelles. Misschien maak ik over twintig jaar een kans.”

Marcelle streek hem over zijn wang. “Jij barst van de kansen,” zei ze zacht. “Het wordt tijd dat je er eens een benut.”

Quinn keek haar met een glimlachje aan. “Voor ik een morsige oude vrijgezel ben. Inderdaad, vrouwen genoeg, maar niet van jouw kaliber. Operationeel ook niet.”

“Heb je een alternatief?” vroeg Marcelle. Ondanks de uitstekende reden voelde ze zich op een vreemde manier schuldig dat ze niet op zijn aanbod in kon gaan.

“Misschien,” zei Quinn. “Roos belde dat hij de laatste week een meisje in de zaak heeft dat wel wat voor ons zou kunnen zijn. Ze wordt op dit moment gescreend en lijkt veelbelovend, maar ik weet nog niet of ze voor deze klus geschikt is. En ik hoopte dat jij mee zou doen.”

“Het spijt me,” zei Marcelle. “Soms is iemand nog belangrijker dan jij. Ook al dragen jullie dezelfde naam.” Ze streelde haar buik.

“We gaan eten om het te vieren,” zei Quinn. “Opa betaalt en jullie mogen kiezen. Geld speelt geen rol, om met de helaas ook net getrouwde Bommel te spreken. Bovendien zwem ik er over een poosje weer in.”

♦

“Daar is ze,” zei Roos. Hij wees met een dikke vinger naar het meisje dat de kroeg binnenkwam. Ze droeg een imitatieleren jasje, een verschoten spijkerbroek die strak om haar billen spande en afgetrapte basketbalschoenen. Haar donkerblonde haar was slordig opgestoken en liet een paar pieken vrij die ze onder het lopen met een bruusk gebaar uit haar gezicht veegde. Ze keek nauwelijks naar de aanwezigen en liep rechtstreeks naar de gokautomaat in de hoek van het lokaal, wierp een gulden in de gleuf en begon geconcentreerd aan de knoppen te trekken.

“Die is van haar,” zei Roos. “In het begin wilde nog wel eens iemand een poging wagen in de buurt te komen, maar ze heeft iedereen weg geramd en nu laten ze haar met rust.” Hij grinnikte. “Spaart een hoop ellende want ze houdt de boel heel, wat je bepaald niet van dat spul daar kunt zeggen.” Hij gebaarde naar een groepje in leren jasjes gehulde jongens die zich aan het andere einde van de bar kapot stonden te vervelen. “Als die gasten aan de knoppen rukken moet er direct geld uit komen anders gaat het spul geheid naar zijn moer.”

Sanders grijnsde. “Daar heb jij toch geen last van.”

Voormalig zwaargewichtbokser Roos was de enige kroegbaas in het Spijkerkwartier die het zonder gorilla kon stellen. Hij had een forse buik gekregen, maar hij kon nog steeds een zware man boven zijn hoofd tillen en de deur uit te smijten. “Ik word een dagje ouder, jongen.” Zijn ogen flikkerden. “Kerels als jij kan ik er nog wel in mijn eentje uittrappen, maar dat tuig is altijd met drie, vier man en als je nu op de vuist gaat mag je wel een kogelvrij vest aantrekken om het ijzerwerk uit je lijf te houden.”

“Jij hebt een beschermende speklaag,” zei Sanders. “De vitale organen, voor zover aanwezig, liggen bij jou veilig ver van het aardse geweld verwijderd.”

“Let nou maar op, kereltje. Met al dat stoere gelul moet ik jou dat grietje nog van haar plaats zien te krijgen, laat staan zo’n verzameling kansarmen buiten de deur zien werken.”

De verzameling kansarmen had het toppunt van verveling bereikt en toog in de richting van het meisje.

“Zouden jullie dat wel doen, jongens,” zei Roos sarrend. “Jullie zijn maar met zijn vieren en als het misgaat helpen we jullie niet, hoor.”

De kleinste van het viertal, een magere man met een ratten-gezicht, draaide zich om. “Blijf achter de tap, ouwe. En train op het tappen, als we bezig zijn. Als we terugkomen moet er voor de verandering eens een kop op de pils staan. Schuimkraag, weet je wel.” Hij neuriede vals de Heineken-tune. Het viertal stond in een halve cirkel om de gokautomaat. De rat was kennelijk woordvoerder.

“Lazer es op, wijfie,” zei hij niet onvriendelijk. “Nou willen de grote jongens even spelen. Je mag je centjes houden.” De andere drie grijnsden plichtmatig. Het meisje wierp een snelle blik op de spreker en ging door met haar spel of er niemand stond.

De rat werd kwaad. “Rot op, zei ik.” De dreiging van zijn stem paste niet bij zijn schriele gestalte. De grootste van het viertal, een reus met een rode kop, liet een smalend lachje horen.

“Let op,” fluisterde Roos. Vanaf de bar keken de drie mannen gespannen toe.

De rat werd extra geprikkeld door de hoon van zijn maten. Hij greep het meisje bij de arm en trachtte haar van haar plaats te sleuren. Dat had hij niet moeten doen. Ze gaf onverwacht mee, waardoor hij zijn evenwicht verloor en trapte hem in het kruis. Krijsend klapte hij dubbel. Met de trefzekerheid van een slang greep ze de tweede man bij zijn oren en rukte zijn hoofd met de kin tegen haar razendsnel opgetrokken knie. In wat dezelfde beweging leek draaide ze op de bal van haar linkervoet en trapte de derde man met haar rechter-wreef tegen de zijkant van zijn kaak. Later bedacht Sanders dat het meest verrassende de zekerheid was waarmee ze op het effect van haar handelingen vertrouwde. Nog voor de tegenstander tegen de grond ging was ze al met de volgende bezig. De vierde man was net een te veel. De reus had haar trap met een voor zo’n log lichaam onverwachte snelheid ontweken en greep haar met een reusachtige klauw bij haar jasje. Ze hapte naar adem toen hij haar met kracht tegen de muur smakte en ze was net te laat om hem te ontwijken toen hij als een rechtopstaande grizzlybeer boven haar torende en haar tussen zijn voorpoten tegen zich aanklemde. Zijn rode kop zwol van inspanning en het meisjeslichaam leek in de reuzen-gestalte geperst te worden.

Sanders greep razendsnel in. Hij trapte de reus in de nieren, maar hij had ook tegen de muur kunnen schoppen. De man gooide het meisje weg of ze een pakje was en draaide zich grommend naar de nieuwe tegenstander om. Ondanks zijn geweldige lichaamskracht en zijn verrassende snelheid was hij geen partij voor een topexpert in het ongewapend gevecht. Sanders schakelde de reus met trefzekere slagen op de vitale punten van borstbeen en voorhoofd uit en wentelde het bewusteloze lichaam achter de gokautomaat.

“Kun je mij die truc niet leren?” zei het meisje. “Ik dacht die klootzak me verrot zou knijpen.”

“We zitten aan de bar,” zei Sanders.

Roos greep de rat in zijn nek en gromde: “Een kraag met een kop, hè. Wees blij dat er nog een kop op jouw kraag zit. En nu, zoals je al zei: oprotten.”

Hij sleurde aan elke arm een kreunende jongere naar de deur. “Kom jongens. Naar moeders.” Hij keek naar de gevelde reus. “Laat dat maar even liggen. Komt vanzelf weer bij en kan dan op zijn eigen poten naar de uitgang wankelen.” Hij wendde zich naar het meisje. Ze zat op een barkruk tussen Quinn en Sanders en wreef haar pijnlijke ribben. “Wat zal het zijn, kind? Een drankje van ome Willem. Voor de schrik. Op het huis.”

“Een pilsje,” zei ze. “Niet te veel schuim alsjeblieft. Dat is je specialiteit, hoor ik.”

“Als je lollig gaat worden is het volgende rondje voor jou,” zei Roos. “Zou je trouwens je ridder niet eens fatsoenlijk bedanken?”

Ze keek opzij naar Sanders. “Poeh,” zei ze kinderlijk.

Sanders grijnsde. “Ze wil bij me in de leer. Wat doe je eigenlijk voor de kost?”

“Van alles,” zei ze vaag. “Op het moment is het niet zo druk.”

Quinn lachte. Hij stak haar de hand toe. “David Quinn. Hij daar heet Thijs Sanders. We hebben misschien iets voor je. Heb je ook een naam?”

“Ze noemen me Ka,” zei het meisje. “En voor ik je vertel dat mijn ouders me heel lang geleden Kaatje noemden is het misschien wel aardig als je vertelt wat je voor me hebt.”

“We doen journalistiek werk in onherbergzame streken. Soms is het een beetje gevaarlijk. We zoeken een collega die tegen een stootje kan. Kun je lezen en schrijven?”

“Eén geintje is leuk,” zei ze. “En omdat jullie me uit de rottigheid hebben gehaald, zal ik dit ook door de vingers zien. Maar het moet leuk blijven, anders ga ik weg zonder te betalen.”

“Wat zei ik,” grinnikte Roos. “Ongeschoold, maar een ruwe diamant. Kind, onder de beproefde leiding van deze heren kun je het nog ver brengen in de journalistiek.” Zijn intonatie verried geen overdreven hoge dunk van het beroep.

Quinn klopte haar op de knie. “Het is geen geintje. Eerlijk gezegd zijn we hier gekomen om jou eens te bekijken. Op aanraden van die meneer daar.” Hij wees naar Roos.

Ze keek hem nijdig aan. “Dus dat hele geval was een opzetje. Hadden jullie niet gewoon je mond open kunnen trekken zonder me eerst bijna te laten mollen.”

“Die vier kerels waren stom toeval. Als je het niet gelooft, ga je het straks maar aan hem vragen.” Quinn wees op de bewegingloze gestalte op de vloer.

Ze was maar half overtuigd. “Vreemde manier om te solliciteren. Je had het toch gewoon kunnen vragen in plaats van me als een koe te bekijken.”

“Windje nou niet weer op,” zei Sanders. “Zo gek is het toch niet om iemand te bekijken voor je met banen gaat smijten. Ze liggen niet voor het oprapen tegenwoordig en je kunt niet voorzichtig genoeg zijn met wie je in huis haalt. Goed beschouwd weten we nog niets van je, behalve dat je een goede trap over je hebt en niet op je mondje gevallen bent.”

“Voor ik iets vertel wil ik eerst meer weten over dat werk. Als je echt een journaliste zoek, laat je iemand opdraven om te schrijven en dat soort klussen. Desnoods ga je er mee de koffer in. Maar als je iemand aanneemt omdat ze drie kerels buiten gevecht stelt en later en passant informeert of ze ook nog kan lezen en schrijven dan is die aardige trap, zoals jij dat noemt, kennelijk nogal belangrijk. En ik ben niet vies van veel werk zolang er betaald wordt, maar ik heb er een hekel aan als ik niet weet waar ik aan toe ben.”

“Wij maken fotoreportages voor National Geographic en Geo, om de twee bekendste te noemen,” zei Sanders. “Vroeger werkten we ook voor Life, maar dat is helaas ter ziele. Onze specialiteit is luchtfotografie en alles wat daarmee samenhangt – luchtverkenningen voor geologische en agrarische doeleinden, soms archeologisch werk. We werken voor bedrijven en lokale overheden. De laatste jaren wordt de luchtfotokartering steeds belangrijker. Niet alleen in de tropen, maar ook in Europa en vooral in de bosbouw ziet men steeds meer de mogelijkheden van de luchtfotokaart in. We doen dit werk nu twaalf jaar samen. Ik ben er zelfs al veel langer mee bezig, maar nog steeds sta ik te kijken wat je met luchtfoto’s kan doen.” Zijn enthousiasme klonk door in zijn stem.

“Luchtfoto’s,” zei het meisje. “Je bedoelt dus vliegen?” Haar ogen glansden. Onwillekeurig boog ze voorover naar Sanders en steunde met haar hand op zijn knie. “Vliegen jullie zelf?”

“We vliegen in alles waar een gat in zit,” zei Quinn. “Pipers, Beechcrafts, Pioneers, wat maar voorhanden is en voldoende stabiliteit heeft om bij een lage vliegsnelheid de juiste hoogte te houden. Ik vlieg en Thijs maakt de foto’s.”

“Dus jij bent de piloot. Waarom zit er een gat in het toestel?”

“Voor de camera. Zodat je recht naar beneden kunt kieken. Vroeger deden we het wel uit het raampje, maar het is lastig vliegen én fotograferen. Eigenlijk moeten we de gewone foto’s ook al onthoeken om geen vertekend beeld te krijgen. Voor het maken van luchtfotokaarten is uit het raam kieken sowieso ongeschikt. Vooral de laatste tien jaar zijn de ontwikkelingen in ons vak razendsnel gegaan. Infraroodfotografie, satellietbeelden, automatisering van verwerking van veldge-gevens. Alleen dat laatste is al een vak op zichzelf.”

“Vliegen.” Ze keek dromerig voor zich uit. “Zelf vliegen. Het lijkt me prachtig…”

“Het is mooi werk,” gaf Quinn toe. “Hoewel het vliegen ondergeschikt is aan de opnametechniek. Het vliegtuig is een vervoermiddel en daar moet je mee overweg kunnen om je doel te bereiken. Maar vliegen om het vliegen op zich…Ik heb daar nooit bij stilgestaan.” Hij keek verbaasd naar het meisje.

Sanders grinnikte om zijn verbouwereerde gezicht. “David is een uitermate betrouwbare, maar niet wat je noemt gedreven piloot,” zei hij. “Ik evenmin. We komen overal en we vliegen in elk een- of tweemotorig propellervliegtuig, zelfs in een helikopter, hoewel die voor luchtfotografie minder geschikt is, maar ik ben blij dat ons werk alleen bij mooi weer kan worden uitgevoerd. Dat gevoel van vrijheid dat de geboren piloot in de lucht heeft hebben wij geen van tweeën. Een vliegtuig is snel en comfortabel en bij uitstek geschikt voor ons doel, maar niet meer dan een vervoermiddel.”

“Hoe is het mogelijk,” zei Ka. “Vliegen voor je beroep en het toch niet echt leuk vinden. Ik geloof dat ik niets anders zou doen.” Ze keek stralend naar de beide partners. “Als jullie ooit een gedreven pilote zoeken ben ik bereid. Desnoods geef ik nóg een demonstratie.” Ze knikte naar de liggende gestalte in de hoek waar weer een beetje leven in begon te komen.

“Onderschat nooit een tegenstander,” zei Sanders. “Die fout hebben die jongens ook bij jou gemaakt. Ze hadden moeten weten dat ze met intimidatie weinig zouden bereiken. Veel te dicht op het doel gaan staan. Stom. Om te winnen heb je ruimte nodig.”

Ka keek hem onderzoekend aan. Sanders staarde met een neutraal gezicht naar zijn glas.

“Voor een stel journalisten weten jullie wel erg veel van knokken,” zei ze. De achterdocht was onmiskenbaar. “Zoals jij die man uitschakelde…Ik heb nog nooit zoiets gezien en ik heb in mijn leven heel wat gevechten meegemaakt. Zou je me niet eens vertellen wat jullie werkelijk uitspoken? En wees maar niet bang dat ik gillend weg zal rennen, want ondanks mijn jeugdige leeftijd verbaas ik mij nergens meer over.”

Quinn zei: “Jij ziet nou overal beren. In de kroeg en op de weg. Luister. We bieden je een baan aan. Voorlopig. Wat die baan ooit in kan gaan houden hangt van allerlei ontwikkelingen af, maar het meest van jezelf. Jij bepaalt uiteindelijk hoever je wilt gaan. Ons werk is soms gevaarlijk. Daarom betalen we goed en eisen we van elk lid van het team een meer dan normale inzet. We hebben nu een karwei onder handen waarin plaats is voor een jonge vrouw met journalistieke ervaring en de kennis en vaardigheden van een karate-expert. Onze vaste medewerkster is tijdelijk niet beschikbaar. Toen Roos ons op jou opmerkzaam maakte zijn we je gangen nagegaan. Het is dus niet helemaal waar dat we niets van je afweten. Het antecedentenonderzoek gaf ons een veelbelovende eerste indruk. Die is bevestigd door hetgeen we vanavond van je gezien hebben.”

“Kun je me wat meer vertellen van de rol die je mij in dat karwei hebt toebedacht,” vroeg ze.

“Nu niet,” zei Quinn. “Als je meedoet krijg je een volledige briefing. Nu volsta ik met de mededeling, dat je vaardigheden als karateka en je journalistieke ervaring essentieel zijn.”

“Misschien kun je wel zeggen wat jullie inmiddels over me weten,” zei ze.

“Natuurlijk,” Quinn glimlachte hoffelijk. “We houden niet alles achter.”

“Gelukkig maar,” zei ze effen. “Soms vergeet ik wel eens wie ik zelf ben.”

“Inderdaad. Je vergeet jezelf wel eens,” zei Quinn. Hij begon gegevens te spuien. “Kaatje Postma, Ka voor haar vrienden, geboren in 1960 in Leeuwarden. Ouders welgestelde middenstand. Lastige puber. Al vroeg geïnteresseerd in vechtsporten. Nu derde dan judo, tweede dan karate. Nederlands kampioene karate in de gewichtsklasse tot 60 kg van ‘80 tot ‘84. In de finale van het EK 1985 gediskwalificeerd vanwege doorslaan. Sindsdien gestopt met de wedstrijdsport. Havo met de hakken over de sloot. School voor de journalistiek met vallen en opstaan. Kwalificaties: intelligent, maar lastig. In 1981 sportredactie Tijls bladen in Zwolle. Ontslag wegens slaan hoofdredacteur. RWW sinds eind 1985.”

Ze knikte met een sarcastische trek om haar mond. “Een mislukt leven in telegramstijl. Ik ontsla mezelf regelmatig. Maar dat ik me nog eens een baantje in in plaats van uit zou slaan heb ik zelfs in mijn meest intieme dromen niet durven hopen.”

“Wij slaan terug,” zei Sanders. “En nog harder dan jij. Vertel eens waarom je de journalistiek koos in plaats van vliegen, dat kennelijk een lang gekoesterde droom is.”

“Een jongensdroom. Jongens zijn goed in rekenen en meisjes in taal. Bij mij ging dat ook op. De exacte vakken waren net voldoende en dus ontoereikend voor de vliegerij en ik had negens en tienen voor taal. En de journalistiek trok me ook aan.”

“Waarom?” hield Sanders aan.

“Vanwege de interviews. Ik houd van verhalen uit de eerste hand. Ik verslond interviews van bekende en onbekende mensen. Het leek me mooi om dat zelf te kunnen. De juiste sfeer scheppen, de goede vragen stellen en in die ambiance iemand aan het praten krijgen over wat hem of haar werkelijk interesseert. En het dan later zo opschrijven dat de lezer meeluistert.” Ze schudde met een driftig gebaar haar hoofd. “Vergeet het maar. Bij elke krant is het interview alleen voor arrivés. Jij begint ver onderaan. Omdat ik zelf topsporter was kwam ik op de sportredactie. Wedstrijdverslagen, redigeren wat de correspondenten binnenbrachten, een enkele keer een interview met een andere topsporter. Eén keer kreeg ik een bondsvoorzitter zover dat hij uitpakte en onder meer vernietigend commentaar leverde op een nogal controversieel artikel in een van onze bladen. De hoofdredacteur weigerde dat interview – mijn eerste! – te plaatsen, met het bekende gevolg.” Ze dronk in een paar grote slokken haar glas leeg. “Daarna alle redacties nagelopen. Niemand wil natuurlijk een slaande ruziezoekster. Vorige maand kreeg ik een tijdelijk klusje van de Gelderlander. Nu zit ik hier. Tijd genoeg om over mijn zonden na te denken en andere leuke dingen te doen. Zoals lezen. De vier delen van Paul Scott’s Thejewel in the crown. Speelt ook in de tropen.” Ze glimlachte. “In het eerste deel zegt een Indisch zakenman iets over succes in het leven. Ik heb het opgeschreven.” Ze haalde een papiertje uit haar zak en las voor: “Om in het leven te slagen is het nodig om een beetje te kunnen lezen, wat minder te schrijven, tot een eenvoudige vermenigvuldiging in staat te zijn en een scherp oog te ontwikkelen voor de grote kans.” Ze borg het papiertje zorgvuldig op. “Misschien is dit mijn grote kans. Wanneer zal ik beginnen?”

“Nu,” zei Quinn. “Morgen laten we je de zaak zien en dan bespreken we je introductie. Binnen twee weken moet je operationeel zijn.”

“Loon en andere arbeidsvoorwaarden?” vroeg ze.

“Basissalaris volgens CAO. De aantrekkelijkheden zijn het interessante werk en de premie, als het karwei geklaard is en je je best hebt gedaan.”

“En reken erop, dat je je best gaat doen,” zei Sanders. “Om alvast een goed begin te maken, gaan we je nu uit de kroeg halen.” Hij stond op en ze liep, na een korte aarzeling, achter hem aan. Roos maakte het gebaar van geld tellen. Quinn knikte. “Als gewoonlijk. Vijf procent verwervingskosten.” Hij wees op de reus die nu half overeind zat en wezenloos om zich heen staarde. “Laat meneer na ons uit.”

Zes

Sylvia keek verrast naar de goedgeklede jonge vrouw die voor de deur stond. Kaatje Postma droeg een modieus pakje en elegante pumps met een geraffineerde leest die haar kleine, brede voeten smaller lieten uitkomen. Haar ogen glansden en in weerwil van haar pose als vrouw van de wereld zag ze eruit als een meisje voor haar eerste afspraakje.

“Goedemorgen,” zei ze. “Ik heb een afspraak met de heren Quinn en Sanders.”

“Kaatje Postma?” vroeg Sylvia.

Kaatje knikte. Beide vrouwen namen elkaar nieuwsgierig op. Het was sympathie op het eerste gezicht. Sylvia stak haar hand uit. “Welkom bij de club. Ik heet Sylvia. Ga je mee, dan breng ik je naar de jongens.”

Kaatje schudde de uitgestoken hand en toonde haar ontwapenende glimlach. Ze liepen naast elkaar door de gangen van het vierkante gebouw. “Wat is het hier stil,” zei Kaatje verwonderd. “Als je het vergelijkt met de herrie in redactielokalen lijkt het hier wel uitgestorven.”

“Goede geluidsisolatie. De jongens houden van rust bij het werk. Beter voor de inspiratie. Levert sluwe plannetjes op.” Sylvia lachte vrolijk. “En ons werk is niet rumoerig. Hier niet tenminste. Dat laten David en Thijs je nog wel zien. Hier is het.” Ze klopte aan en opende vrijwel onmiddellijk de deur. “David, Kaatje Postma is er.”

“Keurig op tijd,” zei Quinn. “Laat haar binnen, Sylvia. Ik zie je straks op de stafbespreking.”

Sylvia knikte en trok haar hoofd terug.

Quinn stond op en gaf Kaatje een hand. “Je ziet er keurig uit.” Hij gebaarde naar een L-vormige hoek van het ruime werkvertrek, waar een paar comfortabele stoelen rondom een lage tafel stonden. “Ga zitten. Ik zal Thijs waarschuwen.” Hij klopte op de wand.

Sanders kwam door de tussendeur binnen. Hij wapperde met een stapeltje luchtfoto’s en smeet ze op Quinn’s bureau. “Klootzakken,” gromde hij. “Dat moeten we voortaan ook maar weer zelf doen. Het is net niet slecht genoeg om de rekening niet te betalen, maar het is wel de laatste keer dat ze van ons een opdracht krijgen.”

Quinn gebaarde naar de hoek. Sanders staarde verwonderd naar de bezoekster.

“Wie is die mevrouw?” Hij draaide zich bruusk om naar Quinn. “Koffie,” snauwde hij. “Moet ik dan verdomme alles zelf halen?”

Quinn boog en kroop op handen en knieën blaffend de deur uit.

Sanders ging naast Kaatje zitten. “Zo, lief kind. En nu tussen ons.” Hij schoof wat dichterbij.

Ze keek hem koel aan. “Ik dacht even dat ik verdwaald was, maar ik ben kennelijk op de gesloten afdeling.” Ze klopte hem op de knie. “Stil maar. De zuster is nog op de gang. Ik zal haar even waarschuwen.” Ze liep met verende passen door het vertrek en trok de deur open. Quinn stond met een blad vol kopjes, melk, suiker en een geurende pot koffie op de drempel.

“Ja, houd hem even open,” zei hij. “En kom er gezellig bij zitten.”

Ze grinnikte. “Voortreffelijke dressuur,” zei ze tegen Sanders. “Dat doe ik je niet na. Waar haal jij zo gauw die koffie vandaan?”

“Goede medewerkers,” zei Quinn. “Jullie blijven me verbazen,” zei ze hoofdschuddend. “Kunnen jullie me niet van tevoren waarschuwen, wanneer ik op moet gaan letten. Ik ben nog te groen om fictie van werkelijkheid binnen de seconde te kunnen onderscheiden.”

“Je leert het wel,” zei Sanders. Hij schonk de koffie in. “We laten je straks het bedrijf zien, dat wil zeggen het reguliere gedeelte. Jij krijgt daar weinig mee te maken. Om elf uur hebben we een stafbespreking waarin we de komende operatie uit de doeken doen en jouw rol nader belichten. Wat we gaan doen is illegaal, in de meeste landen strafbaar en in het land van actie zal een mogelijke gevangenschap van zeer lange duur zijn. Ik zeg dit van tevoren, want je kunt nu nog terug. Zodra je van de plannen op de hoogte bent, en dat is zeer binnenkort, zit je er middenin. We hebben je een rol toebedeeld die op het cruciale moment gevaarlijk is.”

“Vertel het nu,” zei ze gespannen. “Hoe kan ik rustig naar jullie uitleg luisteren als ik niet weet wat me boven het hoofd hangt. Ik heb gisteravond al gezegd dat ik me nergens meer over verbaas, maar ik kan slecht tegen onzekerheid.”

Sanders keek naar Quinn die rustig knikte. “In het uiterste geval blijft ze hier,” zei hij.

“Goed.” Sanders keek haar recht aan. Elk spoortje ironie was verdwenen. “Jij verleidt de hoofdpersoon in onze actie en je schakelt hem tijdens het intieme samenzijn uit.”

“Ik moet dus met hem naar bed,” zei ze vlak. “Afgezien van de vraag of dat een redelijke werkgeverseis is zou er misschien ook bij de tegenpartij enig bezwaar kunnen bestaan.”

“Je bent jong, mooi en blond,” zei Sanders. Zijn ogen kregen een kille glans. “Precies wat onze man wil. Als je overtuigend de rol van het willige meisje speelt heb je geen kind aan hem. Hem uitschakelen is een ander verhaal. De man is sluw en gevaarlijk en het zal je zwaarste gevecht worden, als je het op een gevecht laat aankomen. Ik ben er niet om je te helpen. Je zult dus tot dat moment met overtuiging je rol moeten spelen. Eerst ongenaakbaar, later gezwicht voor de onweerstaanbare held.”

“Wat verstaan jullie onder uitschakelen?” vroeg ze, niet geïmponeerd door de vreemde dreiging die onder Sanders’ woorden schuilging.

“Wat het woord zegt,” zei Quinn. “Hij mag na de confrontatie de eerstkomende vierentwintig uur geen teken van leven vertonen. Als alles goed gaat, mag hij daarna bijkomen.” Ze staarde een volle minuut naar een punt op het leren tafelblad. Toen ze opkeek had haar gezicht elk spoor verloren van de meisjesachtige verwachting die ze bij haar binnenkomst uitstraalde. “Goed,” zei ze ten slotte. “Ik had me iets anders voorgesteld. Maar ik doe mee.” Ze deed haar best om de bittere ondertoon uit haar stem te weren.

Quinn gaf een luchtig tikje op haar arm. “Luister, de baan die we jou aanbieden was bestemd voor een vrouw waarmee we jaren hebben gewerkt. Ze is nu getrouwd en ze verwacht een kind. Dat laatste heeft ze me een paar dagen geleden verteld. Als het een jongen wordt, draagt hij mijn naam. Dit terzijde. Als ik ook maar een spoor van twijfel zou hebben dat haar capaciteiten ontoereikend zouden zijn om deze opdracht – onze gezamenlijke opdracht – tot een goed einde te brengen begon ik er niet aan. Jij bent haar plaatsvervanger. Als ik zou twijfelen aan jouw mogelijkheden begon ik er evenmin aan. En neem van me aan dat we je grondig gescreend hebben. We gaan het gevecht zoveel mogelijk uit de weg, maar soms is het onvermijdelijk en dan gaat het altijd op leven en dood. We moeten dus in de meest letterlijke zin onvoorwaardelijk op elkaar kunnen vertrouwen. Dat schept een band die, veel meer dan de avontuurlijke buitenkant en de niet geringe verdiensten, voor degene die wat langer meedoet de werkelijke aantrekkingskracht betekent van ons werk. Thijs en ik zijn Vietnamveteraan en we vinden hier de lotsverbondenheid die we van het front kennen. Die band gaat ver boven alle normale verhoudingen in het bedrijfsleven. We zijn er trots op dat we die loyaliteit ook bij onze bureaumedewerkers vinden die zelden aan veldactiviteiten deelnemen. Daarom kunnen we openhartig zijn binnen het bedrijf en onze medewerkers de meest vertrouwelijke opdrachten geven zonder angst voor verraad van binnenuit.”

“Hoe weet je dat ik jullie niet zal verraden?” vroeg ze. “Ik werk hier tenslotte pas,” – ze keek op haar horloge – “een half uur.”

Sanders trok een grimas. Hij scheen de grimmigheid van daarnet nog niet van zich af te hebben gezet. “Mensenkennis. We barsten van het psychologisch inzicht.”

“We vertrouwen je,” zei Quinn. “En zoals gezegd, we hebben je grondig gescreend.”

“Ja?” Ze wachtte op Sanders’ instemming.

Hij grijnsde breed. “Ja meid,” zei hij met onverwachte hartelijkheid. “Je bent nu bij de club. Zorg ervoor dat ik trots op je kan zijn.”

Quinn keek op zijn horloge. “Tien uur. We hebben een uurtje tijd voor een rondgang door het bedrijf. Jij gaat toch mee, Thijs?”

“Ik zal wel moeten. Meneer hier is voor de duistere klussen en weet dan ook weinig van onze lichtere activiteiten,” verduidelijkte hij. Hij wees op zichzelf. “Directeur techniek.” Hij wees op Quinn. “Directeur operaties.”

“Ik breng het geld binnen waarmee hij zijn dure hobby’s kan financieren,” zei Quinn zuur. “En als dat ook misloopt komt hij mij vragen hoe het nu verder moet.”

Sanders deed een schijnaanval. Quinn greep de uitgestrekte arm, stapte razendsnel in en slingerde zijn partner over zijn als een veer gebogen rug door het vertrek. Sanders landde op zijn voeten, draaide zich in één beweging om, slip-stapte terug en trapte in een flitsende, rondgaande zwaai naar de nek van de tegenstander. Quinn weerde af met gekruiste armen. Sanders greep zijn polsen, liet zich op zijn rug rollen en trapte Quinn in een wijde boog over zich heen. Quinn spreidde zijn benen in de vlucht en landde met verende knieën. “Voorzichtig met deze aanstaande opa en zijn spulletjes,” zei hij. Zijn ademhaling was nauwelijks versneld.

Geen meubel in de kamer was aangeraakt.

“Zesde-danwerk,” zei Kaatje bewonderend. “Ik wist niet dat iemand in Nederland dat kon.”

“Houwen zo,” zei Sanders lachend. “Niemand hoeft het ook te weten. We hebben hier de nodige trainingsfaciliteiten ondergronds.”

“Kom mensen,” zei Quinn. Hij ging hen voor in de gang en opende een brede deur. Een kleine man was geconcentreerd bezig een groot beeldscherm zo te manipuleren, dat een luchtfoto van ongeveer 20 bij 28 cm acht keer vergroot haarscherp werd geprojecteerd.

“Dit is Josef Klimscha,” zei Quinn toen de kleine Hongaar tevreden was over de kwaliteit van het beeld en zich glimlachend omdraaide. “Josef is onze formatenexpert. Hij kan elke luchtfoto vergroten, uitsnijdingen en details maken op elke gewenste schaal en voor het kaartenwerk de foto’s onthoeken en met een nauwkeurigheid van drie decimalen op schaal brengen.”

“Ruim voldoende voor het meeste kaartenwerk,” zei Klimscha. Hij keek glimlachend naar het meisje. “Jij bent dus onze nieuwe Marcelle.”

Kaatje schudde de kleine, gespierde hand. “Kun je dat met alle foto’s?” vroeg ze nieuwsgierig.

“Met alle foto’s en negatieven van elk formaat en van elke ouderdom,” zei Klimscha trots. Hij wees naar een hangende kaartenstandaard in de hoek. “Uit National Geographic. De originelen zitten in deze kast.” Hij klopte op een stalen kaar-tenkast die de gehele zijwand van het vertrek in beslag nam.

“Helemaal vol?” vroeg Kaatje met ontzag in haar stem.

“Bijna,” bevestigde Klimscha. “Heel wat regeringen zouden er forse bedragen voor overhebben om een blik in die kast te mogen slaan. Hoewel ze meestal toestemming hebben gegeven om die foto’s te maken blijken ze er geen notie van te hebben wat de waarde van deze prenten is.” Zijn Nederlands was accentloos.

“Maar dat doen jullie natuurlijk niet,” zei Kaatje.

“Soms krijgen ze wel eens iets te zien,” zei Quinn. “Maar alleen een door ons bepaalde selectie van hun eigen grondgebied.”

“Is het niet link dat hier te bewaren?” vroeg ze. “Iedere inbreker zou erbij kunnen komen.”

Sanders lachte. “Niet iedere inbreker. Hij moet van zeer goeden huize zijn om hier binnen en er ongezien weer uit te komen. Zelfs als het lukt heeft hij nog weinig aan de buit als hij dat toestel niet kan bedienen. Het is uniek in de wereld. Gebouwd door Zeiss, verbeterd door Josef. De oscillograaf van Klimscha. We moeten hem beschermen tegen kidnap door de neven, de nichten en hun grootste concurrent.”

“De KGB?” zei Kaatje ongelovig. Ze keek met eerbied naar de kleine technicus.

“Ze zouden niets aan me hebben,” zei Klimscha strak.

“Josef heeft alle reden om de Russen niet vriendelijk gezind te zijn,” zei Quinn. “Alle reden…”

Later zou ze horen wat die reden was. Josef Klimscha vluchtte in 1956 met zijn jonge vrouw uit het brandende Boedapest toen ze vlak buiten de stad in handen liepen van een Russische patrouille. De soldaten verkrachtten de zwangere vrouw voor de ogen van de jonge echtgenoot en sloegen hem vervolgens halfdood. Toen hij uren later bijkwam bloedde zijn vrouw nog steeds. Ze zat wijdbeens op de grond en keek met wezenloze ontzetting naar haar leegstromende schoot. De traumatische ervaring tastte haar werkelijkheidszin aan. Het lukte hen naar Nederland te komen, waar zijn vrouw in een psychiatrische inrichting werd opgenomen. Ze zat er nog steeds. Josef bezocht haar vier keer per week, sprak Hongaars met haar, verwende haar als een kind en werd af en toe beloond met een flits van herkenning in de lege blik. De behandelende artsen hadden hem geen illusie gelaten over een mogelijk herstel. Hij kwam bij Interpress via een advertentie waarin Quinn een veelzijdig fotolaborant vroeg.

Klimscha bleek een gouden greep. Quinn en Sanders lieten hem de vrije hand en dat leidde tot de ontwikkeling van de oscillograaf in een sterk verbeterde versie en met een gepatenteerd systeem van detailvergroting, zonder scherpte te verliezen, speciaal voor luchtfoto’s.

Kaatje keek gespannen naar de vergroting in het apparaat. “Wat zie je hier?” vroeg ze, terwijl ze het beeld systematisch met haar ogen afzocht.

Klimscha knikte goedkeurend. “Je begint goed. Hier.” Hij leidde haar naar de plaats waar hij zelf gezeten had. “Als je hier gaat zitten en je laat je ogen wennen aan de vergroting ga je geleidelijk alle details onderscheiden.”

Ze keek geconcentreerd naar het beeld. “Het is alsof je er overheen vliegt,” zei ze enthousiast.

Quinn gebaarde naar Sanders. “We laten haar maar hier.”

“Droogvliegen,” zei Sanders. “Neem jij Kaatje straks mee, Josef?” De Hongaar knikte en begon met een smalle lichtbundel uit een staaflantaarn de details aan te wijzen.

♦

Aan het begin van de stafbespreking maakte Kaatje kennis met de andere vaste medewerkers van het bureau. Quinn introduceerde zijn kleine staf met trots. “Je hebt nu iedereen leren kennen. Sylvia en ik doen het schrijfwerk. We hebben daar nog een vacature. Thijs en Josef verrichten het fotografisch gedeelte. Mariëtte en Tjeerd zijn onze algemene medewerkers: onderzoek, planning, werkvoorbereiding en administratie. Ik ga de boer op.”

“Jou heb ik eerder gezien,” zei Kaatje tegen de jonge vrouw die Mariëtte heette.

“Klopt. Ik heb het antecedentenonderzoek gedaan. Dan is het onvermijdelijk dat je elkaar tegenkomt,” zei Mariëtte.

“Waar blijven de jongens?” vroeg Quinn.

“Ze belden dat ze wat later zouden komen,” zei Sylvia. “Roy rijdt,” voegde ze er aan toe, alsof dat alles verklaarde. “Als je het goed vindt, vang ik ze nu even op.” Ze liep zonder antwoord af te wachten naar de deur en kwam even later terug in het lawaaiige gezelschap van Roy Paarhuis, Frank Boeve en Otti Hofstee.

Quinn introduceerde hen bij de nieuwe medewerkster.

“Sorry,” zei Paarhuis. “Als ik dat geweten had was ik een kwartiertje eerder gekomen.” Hij keek bewonderend naar het knappe meisje. “Waar haal je ze toch altijd vandaan, David?” Zijn brede armgebaar sloot ook de twee andere vrouwen in.

“Othello, als je de jeune premier uit gaat hangen, moet je op tijd opkomen,” zei Sanders. Hij maakte een ongeduldig gebaar.

“We beginnen, mensen,” zei Quinn. “Speciaal voor Kaatje zal ik in het kort de komende operatie uiteenzetten. De anderen weten het al, maar een herhaling kan voor niemand kwaad. Bovendien zijn er nieuwe ontwikkelingen die we met zijn allen door moeten nemen. We zijn ingehuurd om mee te werken aan een staatsgeep in Suriname. De opdracht komt van het gebundelde Surinaamse verzet in Nederland en wordt gefinancierd door de Nederlandse en de Amerikaanse regering.”

Kaatje keek hem stomverbaasd aan. “Hoe kan dat in godsnaam?” begon ze.

Quinn wapperde met zijn handen. “Je hoort zo het hele verhaal. Bewaar je vragen voor straks. Ons deel van de operatie is het uitschakelen van de sterke man, bevelhebber Bouterse, het bezetten van de staatsradio en tv-zender en het overmeesteren van het achtergebleven deel van het garnizoen van Fort Zeelandia. De hoofdmacht van het Surinaamse leger ligt dan in een hinderlaag aan de kust om de vermeende invasie van Amerikaanse mariniers, aangevuld met Surinaamse commando’s tegen te houden. Dat is het oorspronkelijke plan. Inmiddels is er van alles gebeurd dat het plan op losse schroeven zet. Een groepje guerrilla’s onder leiding van een voormalig lijfwacht van Bouterse, een zekere Ronnie Brunswijk, is al een aantal weken actief in het oostelijk deel van het land. Ze onderscheppen de transporten met luxeartikelen van Frans-Guyana naar Paramaribo die besterrfdszijn voor de terreurgroepen van Bouterse als een extra betaling om de heren gretig te houden. De groep Brunswijk heeft de tweede kazerne in het land overvallen, duidelijk met hulp van binnenuit, waarbij ze lichte handvuurwapens hebben buitgemaakt en een twaalftal stamgenotensoldaten ‘gegijzeld’. Ze worden kennelijk gesteund door de plaatselijke bevolking – grotendeels bosnegers en stamgenoten van de guerrilla’s – en ze beschikken over prima schuilplaatsen aan beide kanten van de grens. Ze hebben nóg een ijzersterk staafje in het vuur: de toorn van dejorka ‘s, de bosgeesten. Zeer effectief.” Hij maakte een zegenend gebaar naar de aanwezigen en vouwde met een devoot gezicht zijn handen. Kaatje keek verward naar haar nieuwe collega’s die met gebogen hoofd en gesloten ogen eensgezind begonnen te murmelen.

“O grote Manitou, laat de centjes binnenstromen,” galmde Quinn.

“Hear, hear,” riep het koor.

Kaatje grinnikte onzeker. Sylvia en Mariëtte lachten mee.

“Wijven,” gromde Sanders. “Kom Janneman Robinson, hoe ging het verder met Poeh en zijn vriendjes?”

Quinn ging door met zijn verhaal alsof er geen intermezzo had plaatsgevonden. “De geesten houden de schrik er aardig in. De jongens van Bouterse rijden met veel machtsvertoon in Braziliaanse pantserwagens van dorp tot dorp waar ze flink schijnen huis te houden, maar geen man waagt zich buiten de gebaande wegen. Het moeras is alleen te voet begaanbaar en je moet er de weg weten om daar niet als een veenlijk te eindigen. De groep-Brunswijk beheerst, zoals het er nu uitziet, de min of meer clandestiene vaarweg naar Frans-Guyana. Geruchten als zou onze vriend Steevast bij deze guerrilla-activiteiten betrokken zijn doen steeds hardnekkiger de ronde. Als hij een ingang heeft bij de bosnegers, kan dat voor ons mogelijk een alternatieve toegang zijn tot het land, als de plannen zich wijzigen. Informeer jij vanavond bij Evers en Co, Thijs?”

“Vanmiddag,” zei Sanders.

“Het volgende is een mislukte invasiepoging,” zei Quinn. “In New Orléans zijn zestien huurlingen gearresteerd die op het punt stonden naar Suriname af te reizen. De heren claimen dat hun een miljoen dollar per man is beloofd om een hooggeplaatst regeringsfunctionaris te gijzelen. Een caféhouder in Amsterdam is genoemd als het brein achter de coup en het geheel zou volgens de eerste berichten onder het wakend oog van de BVD worden uitgevoerd. Op het eerste gezicht hebben deze twee zaken niets met elkaar te maken. De coïncidentie is toch te groot om niet serieus naar een link te zoeken. Voor Bouterse komt de huurlingenactie als een geschenk uit de hemel. Hij heeft heel wat meer moeite met de guerrillagroep in Oost-Suriname dan hij officieel wil toegeven en een echte huurlingeninvasie is natuurlijk een prachtargument om de affaire te internationaliseren en iedereen er met de haren bij te slepen. Goed, au fond is het niet ons probleem. Maar van het oorspronkelijke plan-Evers blijft denk ik weinig over. We horen het vanmiddag wel. Willem kennende heeft hij al iets anders uitgebroed.”

“Ongetwijfeld,” meesmuilde Sanders.

“Voorlopig blijven wij bij het oude plan,” zei Quinn. “We voeren een verkenning ter plaatse uit, onder de dekmantel van een reportage voor National Geographic. Roy en Kaatje gaan mee als teamassistenten. We moeten bij dit eerste bezoek al in contact komen met onze man, zodat Roy zijn rol aan het levend voorbeeld kan toetsen en Kaatje de aandacht op zich kan vestigen. Roy kent zijn deel voldoende. Wat jou betreft, Kaatje, de echte verleidingsscène volgt op een interview dat jij hem aan de vooravond van de invasie afneemt – of wat daarvoor in de plaats mag komen – om het leger uit Paramaribo weg te lokken. Tjeerd, wat heb jij inmiddels geregeld?”

Tjeerd van Loenen opende de voor hem liggende map. “Dinsdagmiddag om drie uur heb je een afspraak met de minister van Buitenlandse Zaken in Paramaribo. Ik heb dit met de ambassade geregeld. Eerst wilden ze niets weten van een reportage, zagen er een nieuwe poging tot infiltratie in, maar het verhaal met de oude reportages deed het ten slotte, als altijd, weer goed. Als je met eerzame namen schermt zijn alle regeringen publiciteitsgeil. Ze werden pas echt geïnteresseerd toen ik onze mogelijkheden van luchtfoto-interpretatie begon te verkopen. De hoogste baas werd er bij gesleept en de gretigheid waarmee plotseling alles geregeld kon worden was op het komische af. Het contract moet je morgen zelf afsluiten. In de map zit een verslag van mijn bezoek aan de ambassade. Ik heb vliegtickets voor jullie vieren op eigen naam gezet, omdat die van Thijs en jou toch al onder de getoonde reportages staan. Zondagmiddag om 12.30 uur vertrekken jullie van Schiphol per KLM. De spullen zijn door Josef en mij gepakt. De kleding van Kaatje is het enige dat nog ontbreekt. Vanmiddag schaf je het ontbrekende aan.” Hij keek naar Kaatje Postma. “Het tropengoed is dienstkleding, dus voor rekening van de zaak. Sylvia zal je helpen met uitzoeken.”

“Goed,” zei Quinn. “Ik heb een speciaal verzoek voor Josef. In het archief zitten foto’s van het grensgebied van Suriname en Guyana. Wil je die screenen zodat we ze direct met de nieuwe prenten kunnen vergelijken?”

Klimscha knikte. “Is al gebeurd. Eigen initiatief. Zodra ik jullie foto’s binnen heb gaan we er samen voor zitten. Binnen twee dagen bel ik je de locaties van de guerrillakampen door volgens de gebruikelijke methode.”

♦

“We moeten de zaken weer eens op een rij zetten,” zei Evers. Hij tikte op de krantenknipsels die met schreeuwerige koppen de arrestatie van de zestien Amerikaanse huurlingen meldden. Kreten als ‘Haags geld op hoofd Bouterse’ en ‘Huurlingenactie in kiem gesmoord’ sierden artikelen met vele veronderstellingen en weinig feiten over de mislukte huurlingen-coup. “Ik vrees dat de gebeurtenissen ons nopen het plan te reviseren,” vervolgde hij plechtig.

Buitelaar applaudisseerde geluidloos. “Fantastisch,” zei hij sarcastisch. “Niet van echt te onderscheiden. Aldus de Haagse topambtenaar W.E. Een gewoon mens zegt dat er geen reet meer van deugt, maar jij komt met deze zalvende gemeenplaats aanzetten. Miskende ontwerperstrots zullen we maar denken.”

Evers wachtte tot het stormpje voorbij was. Het hoorde bij het ritueel. Hij maakte een uitnodigend gebaar naar Van der Hoeven, de tweede man van Buitelaars dienst.

Van der Hoeven grinnikte. “Op je flikker gehad?” vroeg hij deelnemend.

Evers grinnikte mee. “Zo zou je het niet helemaal kunnen noemen.” Hij imiteerde de hoge neusstem van zijn nieuwe bewindsman. “Meneer Evers, het zal u inmiddels duidelijk zijn dat invasieplannen in Suriname onder supervisie van onze inlichtingendiensten, zeker na de recente gebeurtenissen in de Verenigde Staten, volstrekt onmogelijk zijn. De Surinaamse regering heeft ernstige beschuldigingen geuit en ons ten overvloede nog eens herinnerd aan het volkenrechtelijke beginsel van niet-inmenging.” Hij grijnsde bitter. “Hij moet een poosje voor de spiegel hebben geoefend, want het rolde er zomaar en zonder haperen uit. Zouden ze nou zelf nooit eens in de gaten hebben hoe onsterfelijk belachelijk ze zich maken?”

“Zo ken ik je weer,” zei Buitelaar. “Een trouw dienaar van ons frequent wisselende bazendom. Had Job de Ruiter dit niet liever af willen maken in plaats van rector magnificus in Leiden te worden?”

“Nee. Het academisch jaar was al begonnen en als hij zou wachten tot er een nieuw kabinet was zouden ze in Leiden een ander vragen.”

“Jammer. ‘t Was geen verkeerde vent.”

“Inderdaad.”

“Hoe is de nieuwe?”

“As usual.”

“Een eikel dus,” zei Buitelaar.

Evers veegde de krantenknipsels bij elkaar. “Oom Willem heeft er nog eens een nachtje over geslapen. Na een verhelderend praatje met de geest uit de fles.” Hij klopte op de stenen kruik. “Het alternatief is aanwezig. Daar en hier.” Hij keek schuin naar Sanders die onbewogen terugstaarde. “Brunswijk is actief in Oost-Suriname en onverwacht succesvol. Misschien kan hij het regeringsleger bezighouden. En een paar mensen aan jullie leveren.”

“Ga door,” zei Sanders.

“Ronnie Brunswijk werpt zich op als een moderne Robin Hood. Hij overvalt transporten met luxeartikelen uit Frans-Guyana die in Paramaribo het leger moeten voeden en vooral laven, de vriendinnetjes moeten kleden en de stulpjes van naaste medewerkers uit de regeringstop van snuisterijen voorzien. Waarschijnlijk zit de bosnegerbevolking niet om alle artikelen te springen. Champagne zullen ze aan de varkens voeren, maar een slokje whisky zal er wel invallen. Bouterse heeft een aanzienlijke troepenmacht naar het gebied rond Albina gestuurd. Het effect is tot dusver nihil. De regeringssoldaten schijnen een merkwaardige angst te koesteren voor de geesten van de voorouders die uiteraard op de hand van hun nazaten zijn. Nu had ik het volgende bedacht…”

Buitelaar kreunde. “Jongen, als jij architect was bouwde je uitsluitend op de fundamenten van je eigen ruïnes,” zei hij hoofdschuddend.

Evers keek hem bestraffend aan. “Piet, schat van me, en naar ik mag hopen niet van mij alleen, ik was nog aan het analyseren. Over een minuut mag je commentaar leveren.”

Buitelaar keek op zijn horloge en loerde vervolgens begerig naar de jeneverkruik.

“Ook even mee wachten,” zei Evers. Hij boog het bovenlichaam naar voren. Sanders vroeg zich af of de tafel zou kantelen. “Brunswijk moet versterkt worden. Zo sterk, dat onze vriend hem met zijn hele legertje te lijf wil.” Hij keek Sanders aan. “Klus voor jullie?”

“Nee.”

“Geen training van ongeschoolden, maar direct het echte werk in het veld,” zei Evers. “Kom op, dat kunnen jullie toch wel? Invasie van binnenuit. Jullie geven daar een paar wijze levenslessen die aan beide kanten indruk maken en vertrekken ten slotte met een klein groepje guerrilla’s naar Paramaribo om het karwei af te maken zodra het hele leger in het oosten zit. De rest van het plan blijft ongewijzigd.”

Sanders keek hem schamper aan. “Gelukkig maar. Wij gaan naar Oost-Suriname, komen aan op Zanderij, nemen de bus naar het binnenland en melden ons bij Ronnie Brunswijk. Hallo, meneer Brunswijk, wij zijn van de legeropruimingsdienst uit Nederland. Laat alles aan ons over.”

“Er wordt in een introductie voorzien,” zei Evers. “Ons aller Steevast heeft een direct contact met de guerrilla’s en hij belooft dat jullie zonder ballotage toegelaten worden. Reizend via Frans-Guyana, waar mijn Franse collega met de Nederlandse naam Neyssèn zal zorgen voor een ongehinderde doortocht naar de grensrivier. De Fransen moeten niks van Bouterse hebben hoewel ze ijverig het harmoniemodel verkondigen. Neyssèn zei dat zijn dienst bereid is een paar van hun nieuwste snelvuurgeweren in bruikleen af te staan, mits ze door betrouwbare handen worden bediend en de resultaten aan hen gerapporteerd worden. Oud-leden van het korps Special Forces die op herhaling gaan vallen geheel in de termen.”

“Is dat inderdaad geregeld?” vroeg Sanders wantrouwend. “Of ontspruiten deze ideeën onder de druk van de omstandigheden?”

“Steevast heeft met Brunswijk al eerder gepraat over technische hulp. Onder andere bij Brunswijks bezoek aan ons land, dat zo opvallend was dat zelfs de club van Piet het in de gaten kreeg en een bandje maakte van Ronnies ontmoeting met Steevast. Er bestaat een verbindingslijn via Frans-Guyana tussen de beide heren die dankzij de medewerking van de Fransen open blijft. Jullie kunnen rechtstreeks met de groep-Brunswijk in contact komen.”

“Hoe betrouwbaar is Steevast?” vroeg Sanders. “Bij onze voorstelling scheelde het een haar of hij was weer du moment een Bouterse-fan geworden. Tjonge, wat zou hij dan bij het démasqué van Roy door de mand zijn gevallen.”

“Het is een rat,” gaf Evers toe. “Uit op macht en van zins om alle middelen in de strijd te brengen. Vooral als een ander betaalt. Die Vietnamfilm van jullie heeft indruk op hem gemaakt. Het verhaal schijnt Brunswijk zelfs al bereikt te hebben.”

“Schijnt, lijkt, zou kunnen worden…” meesmuilde Sanders. “Ik bespreek het intern. Als we meedoen in de nieuwe versie, hoor je dat vanavond. Je hebt Steevast toch wel op het snode hart gedrukt dat hij zijn kop houdt?”

Evers hief zijn handen. “Het is primair zijn eigen eigenbelang. Geen beter motief denkbaar voor een optimale medewerking. De staatsmacht gloort aan de kim. Hoewel ik me wel eens afvraag, of ze daar echt op hem zitten te wachten.”

Zeven

Het KLM-toestel landde slechts tien minuten te laat op het vliegveld Zanderij van Paramaribo. De vlucht had ruim twaalf uur geduurd en het was tot kort voor het vertrek onzeker of hij zou doorgaan. Het vliegtuig was halfvol.

Om 17.05 uur liepen de vier Interpress-mensen met een groep medereizigers die voornamelijk uit Hindoestanen bestond de hal van het vliegveld in. Het passeren van de douane kostte veel tijd, vooral toen de kisten met fotoapparatuur, stereoscopen en kampuitrusting over de band rolden. Josef Klimscha had de wapens in onderdelen verwerkt in de kist met fotoapparatuur volgens een beproefde methode die tot dusver feilloos had gewerkt. De Surinaamse autoriteiten waren zenuwachtig geworden door de recente huurlingenactie die op het nippertje was verijdeld en de controle was ongewoon scherp. De aanbevelingsbrief van de ambassade en de brief die de afspraak met de minister bevestigde maakten geen indruk op de wantrouwige douaneofficier die het werk van zijn ondergeschikten controleerde. Vijf biljetten van honderd dollar deden dat evenmin. Het bruuske handgebaar waarmee de bagage werd ingeklaard kostte Quinn uiteindelijk achthonderd dollar.

“Een dure grap,” zei Sanders zuur toen ze het enige vrije taxibusje bemachtigd hadden dat groot genoeg bleek om het gezelschap en de bagage te vervoeren. “Voor dat geld hadden we ze hier waarschijnlijk ook kunnen kopen.”

“Inderdaad en dat zou ook niemand opgevallen zijn,” zei Quinn sarcastisch. “Volgens ingewijden wordt hier meer geroddeld dan op de brink van Staphorst.”

♦

Het hotel bood ondanks de dreigende burgeroorlog een uitstekende service. Het personeel was vriendelijk en deed zijn best om technische gebreken met extra dienstbetoon te compenseren. Maar het was vol. Te vol om als basis te gebruiken.

“Morgen zoeken we een huis,” zei Quinn.

Uit een Javaans eetstalletje dat provocerend voor het hotel stond steeg een uitnodigende geur van saté op. “Even proeven,” zei Quinn. Hij bestelde vier porties. Het vlees was perfect: zacht en sappig onder een stevig korstje met de aangename bijsmaak van het houtskoolvuurtje waarop het gerecht was klaargemaakt.

“Lekker,” zei Sanders.

De oude Javaan glimlachte. “Ik sta hier elke dag,” zei hij in het Nederlands. “En elke dag jagen ze me weg. We koken ook en brengen aan huis.”

“U krijgt vier klanten,” zei Quinn. “We laten nog weten, waar we zitten. Voorlopig hier.”

“U zoekt een huis?” vroeg de Javaan.

Quinn keek hem onderzoekend aan. “Voor ons vieren, bagage en vervoer. We moeten er met een bestelauto kunnen komen.” Meestal was hij terughoudend met zijn talenkennis, maar nu sprak hij in een vreemde impuls het Javaans uit de dessa dat hij in zijn CIA-tijd in Indonesië vloeiend had leren spreken.

De Javaan keek verrast op. Hij begon zijn spullen in te pakken. “We gaan kijken,” zei hij in dezelfde taal. Ze volgden hem door de straten met houten huizen naar het gedeelte van de stad, waar de huizen kleiner en de straten smeriger werden. De Javaan stopte bij een laag huis met een brede, door twee forse kolommen gesteunde, ver overstekende kap. Tegen de wand hurkte een tengere Javaanse vrouw.

“Mijn vrouw,” zei de Javaan. Hij sprak met haar in hun eigen taal. Ze knikte en liep het huis in. Haar man wenkte. “We zullen u het huis laten zien,” zei hij in zijn plechtige Nederlands. Het huis was donker hoewel de jaloezieën opgetrokken waren. Er hingen onmiskenbare etensluchtjes, maar het was schoon en bood voldoende ruimte voor vier extra mensen die geen overdreven eisen stelden.

“Is hier een douche?” vroeg Kaatje. De Javaan wees naar een met golfplaten opgetrokken schuurtje achter het huis. “Toilet en douche,” zei hij trots. “Mijn zoon heeft ze gemaakt.”

Sanders keek naar buiten. “We moeten rustig kunnen werken. Zonder publiek.”

“In Paramaribo is overal publiek,” zei de oude man. “U kunt beter in één keer komen. Het nieuwtje is er gauw af. Zolang u hier bent, blijven wij thuis.”

Quinn keek vragend naar zijn reisgenoten.

“Goed,” zei Sanders. “We vallen inderdaad overal op. Het is hier rustig. En de saté was lekker.” Hij glimlachte naar de vrouw die zwijgend voor haar kleine keuken stond.

Paarhuis en Kaatje knikten zonder iets te zeggen.

“We blijven ongeveer twee weken,” zei Quinn. “We zijn geen toeristen, maar we gaan vaak op excursie. Soms komen we laat terug. We moeten de auto hier neer kunnen zetten.” Hij ging over in het Javaans. “Wat is de prijs?”

De Javaan glimlachte. “U spreekt de taal. Dus kent u de prijs.”

Quinn knikte. Indertijd betaalde hij de dubbele huur en het loon van een echtpaar als hij een gedeeltelijk bewoond huis huurde op Java. De prijs stond vast en het was niet gebruikelijk daarover te marchanderen. Hij vroeg zich af hoe die traditie zo ver van de oorspronkelijke grond in stand was gehouden door mensen die al verschillende generaties lang in Suriname woonden. “We komen morgen. De bagage staat nog in het hotel. We betalen u per week.”

“U bent welkom. We verheugen ons erop weer gasten te ontvangen.” De Javaan boog, met licht tegen elkaar aangedrukte handen voor zijn borst. “Speciaal als die gasten de oude taal spreken. Ik heb dat hier nog niet eerder door iemand van uw volk horen spreken.” Het ‘hier’ suggereerde een buitenlandse ervaring. De oude man las de vraag in Quinn’s ogen. “Wel in Nederland. Door heel oude mensen. Wij zijn er maar kort geweest. Het is er koud,” voegde hij er verontschuldigend aan toe, alsof de werkloosheid onder Surinamers in Nederland en de sluipende verpaupering onbetekenend zijn in de reeks omstandigheden die een handjevol Surinamers er jaarlijks toe brengt naar het moederland terug te keren en de tanende verlokkingen van het rijke Nederland definitief achter zich te laten.

♦

De hotelmanager toonde weinig verrassing toen Quinn hun vertrek aankondigde. “Wij maken een reportage en vertrekken naar het binnenland,” zei Quinn. “Ik ben hier zo’n twaalf jaar geleden ook geweest en ik herinner mij dat dit toen een heel behoorlijk hotel was. Alleen zijn uw huidige prijzen me niet meegevallen.”

De manager maakte een vaag gebaar. “Andere tijden. We hebben tegenwoordig weinig gasten en toeristen zoals u komen hier sinds ‘82 nauwelijks meer. Het is nu even vol, maar voornamelijk met mensen zoals u. Voor zaken. Ik geef u tien procent korting op het logies.”

“Twintig,” zei Quinn. “Tijden kunnen ook weer ten goede veranderen. En het is een mooi land, dat vele toeristen kan trekken.”

“U bent keihard,” zei de manager. “We delen het verschil, dan kunt u de bagage laten staan tot u vervoer hebt. Voor negen uur moeten de kamers leeg zijn.” Als hij glimlachte leken zijn mondhoeken in de hangwangen te verdwijnen.

“Niet alleen mooi, ook uniek,” zei Quinn. “Overal elders in de wereld is dat twaalf uur. Twintig procent en ik zal de klacht niet aan mijn reisorganisatie doorgeven.”

Hij betaalde contant. De hotelhouder nam het geld aan en krabbelde een paar onleesbare woorden op het origineel van de rekening. “Bewaar dit,” zei hij. “Als u over enige tijd terugkomt, laat u dit zien. Wie weet zijn de tijden dan alweer zo veranderd dat wij u de gewenste service kunnen bieden.” Zijn gezicht drukte slechts beroepsmatige beleefdheid uit.

♦

Sanders had een Toyota Hi-Lux gehuurd met een dubbele cabine en een laadruimte die met een stevige plastic kap was afgedekt. De wagen had een inschakelbare vierwielaandrij-ving en gezien de aangekoekte modder onder de wielkasten was die vaak gebruikt. Het lukte na enige moeite de auto met de achterkant tegen de deuropening van het Javaanse huis te manoeuvreren zodat ze de bagage snel en onopvallend het huis in konden dragen. De Javaan bedekte de vier kisten met een sarong. In de halfdonkere kamer vielen ze met deze eenvoudige camouflage nauwelijks op tussen het schaarse meubilair.

Ze zetten de veldbedden uit langs de vier wanden van het woonvertrek. De kamer was meteen vol. “Je kunt je kont niet meer keren,” zei Kaatje.

“Prima,” zei Paarhuis opgetogen. “Blijf zo staan, dan kan ik hem in rust bewonderen.”

Ze keek hem vernietigend aan en begon de safaribedden op te rollen. “Wie overdag op zijn rug wil liggen ruimt zelf zijn bed op na de tuk,” zei ze. “Die lage stoeltjes zitten ook prima.” Ze klapte de lage kampstoeltjes uit.

“Vroeger deden de slavinnen dat zonder commentaar te leveren,” zei Paarhuis. “Hou op!” Hij wendde hevige angst voor toen ze dreigend op hem afliep. “Voor het geschoolde trap-werk moet je bij de andere afdeling zijn. Ik ben de toneel-knecht.”

Ze trok minachtend haar neus op en liep naar de keuken waar de Javaanse een geurig kipgerecht op een tweepits petroleumstel klaarmaakte. De twee vrouwen glimlachten tegen elkaar. De Javaanse wenkte haar gast dichterbij en stak haar een houten lepel met het kookvocht toe. Kaatje proefde met gesloten ogen.

“Kunt u me dat leren?” vroeg ze.

De Javaanse glimlachte. “Niet moeilijk,” zei ze. “Beetje laos, sereh, salam…”

“De ingrediënten zijn niet ingewikkeld,” zei de Javaan. Hij was onhoorbaar de keuken ingekomen. “Het komt op de volgorde aan. Als het één erin gaat, moet het ander eruit. Sommige kruiden moeten blijven trekken, of zoals wij zeggen: toemissen. Niets mag overheersen. Het vraagt veel ervaring. En het wordt helaas steeds moeilijker om aan goede spullen te komen. Maar als u echt wil leren, moet u morgenvroeg om te beginnen meegaan naar de markt.”

Kaatje keek vragend naar de Javaanse die glimlachend knikte. “Die mannen, zij slapen,” zei ze spottend. “Wij gaan kopen. Nu eerst eten.” Ze zette zes diepe borden die twee aan twee verschilden van vorm op de geïmproviseerde tafel.

Het maal verdween met onbehoorlijke snelheid. De beide Javanen doopten kleine beetjes rijst tussen hun vier bijeengehouden vingertoppen van de rechterhand in de pan met kip en brachten de hapjes zonder een korrel rijst te morsen naar hun mond.

Kaatje keek gegeneerd naar haar drie schransende collega’s.

“De hoedster van onze moraal zit vol plaatsvervangende schaamte,” zei Paarhuis. Hij liet zich achterover zakken. Het stoeltje boog door onder zijn gewicht. “Ik blijf hier wonen,”

zei hij tevreden. “Gaan jullie maar alleen spelen.”

“Jij speelt mee, makker,” zei Sanders dreigend. “Na de afwas ga je eerst de auto wassen, want ik wil niet in zo’n smerige bak op vakantie. En zet dat stoeltje vast in de laadbak als je straks tenminste een beetje redelijk wilt zitten, want ik ga me niet encanailleren met de huisknecht in de cabine.”

“Kereltje, als jij heel zoet bent, mag je vanmiddag een uurtje langer uit de box,” zei Paarhuis. “Maar dan moet je nu wel je kop houden.”

“Als jullie allebei eens je kop hielden,” zei Quinn geïrriteerd. “De wetten van de Javaanse gastvrijheid zijn ruim, maar dit geouwehoer brengt de grenzen in zicht. En ik wil graag nog een poosje blijven.” Hij boog voor de gastvrouw. “Het was heerlijk,” zei hij in het Javaans. “We zijn verheugd uw gasten te zijn.”

Ze neeg het hoofd.

“U bewijst ons de eer ons huis met ons te willen delen,” antwoordde haar man. “Het is een genoegen voor u te mogen zorgen.”

“Ik had op de lagere school in Leeuwarden een onderwijzer die net zo zorgvuldig Nederlands sprak als u,” zei Kaatje. “Hij las ook prachtig voor. Door hem ben ik gaan lezen. Waarschijnlijk is toen ook de kiem gelegd voor mijn beroepskeuze. Wonderlijk, hoe groot de invloed van een goede leermeester kan zijn.”

De Javaan glimlachte weemoedig. “Ik was hier ook onderwijzer tot eind 1980. Na mijn ontslag ging het hier zo slecht dat we de grote stap waagden naar Nederland, Alle kinderen, behalve de oudste zoon, zaten daar al. Nederland heeft goede voorzieningen, maar wij konden daar toch niet aarden. We verdragen het klimaat niet. Die natte kou.” Hij huiverde. “Hier is het leven heel onzeker, om niet te zeggen slecht voor degenen die geen werk hebben. Wie nu een baan heeft mag van geluk spreken in dit land. Ook voor hen is de toekomst ongewis. Mijn oudste zoon is vliegtuigmonteur bij een klein particulier verhuurbedrijf. Het was tot zo’n jaar of vijf geleden een bloeiende onderneming met tien toestellen en vijftien man vast in dienst. Het afgelopen jaar hebben ze één keer een toestel verhuurd aan Lands Bosbeheer voor een week en een paar vluchten gemaakt met landbouwbestrijdingsmiddelen boven de rijstvelden in Wageningen. Mijn zoon is de enig overgebleven monteur. Zijn baas wil het bedrijf opgeven. Als dat gebeurt, zit mijn zoon zonder werk. Hij is goed in zijn vak en hij heeft een paar rechterhanden,” hij gebaarde naar het schuurtje met de sanitaire voorzieningen, “dus misschien is er werk bij het leger. Maar als Javaan kom je daar moeilijk russen.”

Quinn en Sanders keken elkaar aan. “Weet u ook waarmee ze vliegen?” vroeg Quinn.

De Javaan schudde zijn hoofd. “Hij heeft het me wel verteld, maar ik ben de naam vergeten. Ze hebben nu nog maar twee toestellen. U wilt vliegen?” Hij keek scherp naar Quinn.

“Wij zoeken een mogelijkheid om luchtfoto’s te maken,” zei Quinn. Hij verbaasde zich over de directe vragen die met hun abruptheid sterk afweken van de eindeloos omzichtige manier waarop de Javanen in hun geboorteland een gesprek met een vreemdeling voeren.

“Zal ik mijn zoon verwittigen dat u komt?” vroeg de Javaan.

Quinn glimlachte. “We gaan vanmiddag kijken. Ik neem aan dat het bedrijf op het vliegveld zit?”

“Ja,” zei de oude man. Hij keek verheugd naar zijn vrouw. “Wat een toeval,” zei hij in het Javaans. “De vreemdelingen brengen geluk.”

Quinn schudde grinnikend zijn hoofd. “Veel keus laat hij ons niet,” zei hij tegen Sanders, die berustend zijn schouders ophaalde.

“Veel keus zal er ook niet zijn,” zei hij in het Engels. “Als we dan toch neerstorten, kan het ook net zo goed door de hand van de familie zijn.”

“U valt niet,” zei de Javaan effen. “Mijn zoon Sariman is een goede monteur. Hij stuurt u niet weg met een ondeugdelijk toestel.”

Sanders maakte een verontschuldigend gebaar. “Ik bedoel het niet kwaad. En ik begrijp natuurlijk dat u het bedrijf van uw zoon met de beste bedoelingen aanbeveelt.”

“De eigenaar is een Indiër,” zei de Javaan. “De heer Rahnakrisni. Een zakenman.”

Van de twee toestellen die een buigende heer Rahnakrisni in de aanbieding had was het landbouwsproeivliegtuig ongeschikt voor het doel. Het andere toestel was een eenmotorige Pilatus Porter uit 1968 dat een ton nuttige lading kon vervoeren en een grote reputatie als junglevliegtuig had verworven in Zuidoost-Azië. Quinn had in zijn laatste CIA-jaren in Laos ervaring opgedaan met dit toestel dat over een fantastisch klimvermogen beschikte en op de kleinste landingsbanen kon starten en landen. In de lucht gedroeg het zich als een betrouwbaar werkpaard waarmee lage vliegsnelheden mogelijk waren zonder extreme trillingen. Vooral die laatste eigenschap maakte de Porter tot een veelgebruikt toestel voor luchtfotografie. Hoewel dit vliegtuig achttien jaar oud was en in dienst van de mollige heer Rahnakrisni zijn laatste actieve jaren sleet, verkeerde het in een goede staat van onderhoud. De ervaren ogen van Quinn en Sanders die in vele delen van de wereld huurtoestellen hadden geïnspecteerd konden bij de eerste check geen gebreken ontdekken.

“De oude dame ziet er goed uit,” zei Quinn tegen de jonge Sariman die met de trots van de beheerder naast de propeller stond.

“Hij onderhoudt haar als een moeder,” zei Rahnakrisni met veel vertoon van goud. “Het toestel heeft uitstekende vlieg-eigenschappen. Kan starten en landen op onmogelijk kleine baantjes,” de mollige handen voerden een eigen ondersteunend gesprek, “bijna haar eigen gewicht aan vracht vervoeren en ze heeft een bereik van 1200 kilometer. Van hieruit vliegt u heel Suriname rond zonder tussenlanding. Als u verder wilt, kunnen we vanuit de lucht bijtanken.” Hij gebaarde naar het sproeivliegtuig. “Een grapje.”

“Kunnen we een proefvlucht maken?”

Rahnakrisni keek vragend naar de monteur. Sariman knikte. “Ik zal haar nalopen en aftanken,” zei hij. “Over een half-uur kunt u vliegen.”

Rahnakrisni keek stralend naar zijn klanten. “Waar vindt u zo’n service?”

“Overal ter wereld waar men een vliegtuig wil verhuren,” zei Sanders. “Ik heb dit verhaal al in vele talen, maar met verrassend weinig variaties eerder horen afdraaien.”

Sariman grinnikte besmuikt en Rahnakrisni keek Sanders licht verwijtend aan.

“Misschien kunnen wij bij een verfrissing de voorwaarden bespreken,” zei Quinn.

Rahnakrisni maakte een uitnodigend gebaar naar zijn kantoortje dat aan de rand van de hangar lag. “De jonge heren een djoga*? Mevrouw en de gezagvoerder wellicht een glas vruchtensap?”

≡ biertje.

Hij keek hen stralend aan. “Het zal u als ervaren reizigers duidelijk zijn dat het hier niet storm loopt. Daarom kan ik het toestel onder zeer gunstige voorwaarden aanbieden.” Hij keek afwachtend naar Quinn die hoorbaar aan zijn rietje lurkte.

Rahnakrisni zuchtte. “De huurprijs is 1500 dollar per dag. Exclusief brandstof en verzekering.”

“En inclusief?” vroeg Quinn. “Dat is afhankelijk van het aantal vliegdagen,” zei Rahnakrisni. “Maar als vuistregel kunt u ervan uitgaan dat de all-in-prijs ongeveer het dubbele bedraagt.”

“De kerosine is hier duur,” zei Sanders. “En dat voor een land zo dicht bij Venezuela.”

Paarhuis volgde met professionele belangstelling de goed gespeelde wanhoop van de vliegtuigverhuurder. Hij knikte goedkeurend toen Rahnakrisni handenwringend opstond en in het kleine kantoortje begon te ijsberen. “Shylock,” mompelde hij.

De Indiër leek even van zijn stuk gebracht. “De verzekeringspremie is absurd hoog,” zei hij plotseling op normale toon. Alle pathos was verdwenen. “Het is op dit moment bijna onmogelijk om roerende goederen bij betrouwbare maatschappijen te verzekeren. Laat staan vliegtuigen. Ik kan u de nota van mijn verzekeraar laten zien.”

Quinn maakte een bruusk gebaar. “Vooraf wil ik het toestel testen. Alleen. De helft van de premie is voor u. Verder wil ik een korting van vijf procent op elke dag na de eerste week.”

“En na drie weken vliegt u gratis,” zei Rahnakrisni zuur.

Quinn haalde zijn schouders op. “U verhuurt redelijk of u verhuurt niet. Er zijn geen wachtenden voor mij.”

“Ook geen vliegtuigen. Als wij niet tot zaken komen moet u naar Venezuela om een ander toestel te huren. Ik ben nu de laatste verhuurder van vliegtuigen in de drie Guyana’s. Voor zolang dat duurt met dit soort klanten,” zei Rahnakrisni met niet-gespeelde bitterheid.

Ze werden het eens op 2.250 dollar per dag all-in. De jonge Sariman zou voor de gehele huurperiode ter beschikking staan. Op meerdaagse vluchten zou hij meegaan als mecani-cien.

Het oude toestel vloog nog goed. Quinn liet de Porter over minder dan dertig meter starten en voerde op 1200 voet een paar klimmanoeuvres uit die Rahnakrisni met zorg gadesloeg. Vlak voor de landing liet Quinn het toestel nog een keer steil omhoog klimmen naar 1800 voet waarna hij het toestel als een jachtvliegtuig naar beneden liet razen, optrok op 60 voet en na een wending van 180° de ultrakorte landingsweg van het toestel demonstreerde. Toen hij het toestel stilzette, schoof hij het raampje open en stak zijn duim op.

“Prima,” zei hij tegen Sariman.

De jonge Javaan grijnsde van oor tot oor. “Het vliegen ook,” zei hij bewonderend. “Dat heb ik nog nooit iemand uit haar zien halen.”

“Die Porters zijn goed,” zei Quinn. “Ik ken het toestel nog uit Zuidoost-Azië.”

“Zat u bij Bird Air?” vroeg Sariman met ontzag. Het legendarische vliegbedrijf dat vroeg in de jaren 70 spectaculaire acties uitvoerde met Dorniers en Porters in het Laotiaanse berggebied, voor de helikopter definitief het pleit van het militair en civiel gebruik in zijn voordeel besliste, was zijn grote voorbeeld. Hij droomde van een vliegimperium als dat van Bill Bird en hij koesterde zijn twee toestellen alsof ze de voorbode waren van een luchtvloot die het noordoosten van het continent zou beheersen, als de condor van het Andesgebergte.

Quinn schudde glimlachend zijn hoofd. Hij wendde zich naar Rahnakrisni die weer een en al beminnelijkheid was. “Woensdagmorgen om zes uur maken we de eerste vlucht. Welke faciliteiten zijn er nu in Oost-Suriname?”

Rahnakrisni keek hem geschrokken aan. “Misschien moet ik de premie alsnog verdubbelen. Het is daar verboden gebied en u kunt en mag nergens vliegen, laat staan landen.”

“We vliegen met goedkeuring van de regering,” zei Quinn. “En we krijgen een deelopdracht van uw ministerie van Buitenlandse Zaken om met ons eigen werk te combineren.”

“Van Defensie is waarschijnlijker,” meesmuilde Rahnakrisni. “U kunt nergens landen. Zanderij en Hoop en Zorg zijn de enige vliegvelden die voor burgerluchtvaart geopend zijn.”

“Ik heb nog een paar drijvers,” zei Sariman. Quinn priemde met zijn vinger naar de jonge Javaan. “Prima,” zei hij opgetogen. “Krijg je die er voor overmorgen nog onder?”

“Ze zijn drie jaar geleden voor het laatst gebruikt,” zei Sariman. “Toen zijn we met twee man een dag bezig geweest.”

“Dan moet het nu ook lukken,” zei Quinn. Hij keek vragend naar Sanders en Paarhuis.

Sanders keek bedenkelijk. “Ik moet de camera’s nog monteren en tenzij we een gaatje in de vloer maken zal dat een ingewikkelde constructie buiten boord worden.”

“Voor de fotovluchten in 1976 heb ik een luik in de middelste bodemplaat gemaakt,” zei Sariman. “Sindsdien is dat niet meer gebruikt, maar we kunnen proberen of het nog werkt.”

“Dan is het vrij eenvoudig,” zei Sanders opgelucht. “En wel zo comfortabel.” Hij keek even peinzend naar Paarhuis. “Tja, wat kunnen we jou nu eens laten doen?”

“Jongens, hou op met dat geouwehoer,” zei Quinn. “Jullie helpen Sariman morgen. Als hij tenminste twee kibbelende kleuters om zich heen kan hebben. Ik mag het van harte hopen, want de crèche is morgenochtend dicht.”

“Zo kan-ie wel weer even,” zei Kaatje. “Het zou op zijn minst galant zijn geweest, als jullie de mogelijkheid hadden overwogen dat ik ook had kunnen helpen. Zo te horen ben ik de enige die het ook léúk zou vinden.”

“Dat is dan jammer voor je, maar jij gaat morgen mee naar Herrenberg,” zei Quinn. “En ik wil geen naar olie stinkende en van onuitwisbare rouwrandjes voorziene schone bij de minister presenteren als mijn gewaardeerde collega-journalist. Bovendien hebben wij morgenochtend thuis nog iets te doen.”

Acht

Herrenberg deed zelf open.

Je bent nog gretiger dan ik dacht, makker, dacht Quinn, maar hij zei: “We stellen het bijzonder op prijs dat u tijd vrij hebt willen maken, excellentie.”

Herrenberg knikte. “Mijn tijd is beperkt, meneer Quinn. Over het doel van uw bezoek aan ons land heeft de ambassade mij enige informatie verschaft, maar aanvulling is noodzakelijk om ons een goed beeld van uw plannen te vormen.”

De werkkamer van de minister was met smaak ingericht. Het glanzende mahonie bureau domineerde de tuinzijde van het vertrek en was zo opgesteld dat de minister zonder lichamelijke inspanning de fraaie tuin als inspiratiebron kon gebruiken voor de zeldzame ogenblikken dat zijn aandacht even van de staatszaken was afgeleid. Bij de balkondeuren stonden een paar stoelen om een lange tafel waarop Quinn nu een map met fotoreportages had uitgestald.

“Uw land staat op dit moment in de internationale belangstelling en de redactie van National Geographic is in voor een uitvoerige reportage. Nu stellen de lezers van dit blad in hoofdzaak belang in de sociaal-geografische aspecten van een gebied. De reportage moet kleurrijk zijn. Het is gebruikelijk ook enige achtergrondinformatie te geven over de staatkundige structuur en de actuele politieke ontwikkelingen van het land waarvan wij een reportage maken. Dat kan het land in kwestie als compromitterend opvatten. Daarom stellen wij de autoriteiten voorafin kennis van onze voornemens om een publicatieverbod of vervelende juridische consequenties achteraf te voorkomen. Tot dusver heeft dat goed gewerkt. Ik hoop, dat we ook hier tot overeenstemming kunnen komen.”

Herrenberg knikte bedachtzaam. De donkere ogen keken alert naar de twee Interpress-mensen. “Toestemming om hier te werken en de resultaten te publiceren hangt af van wat u gaat doen. Het zal u niet ontgaan zijn dat er op dit moment enige onrust heerst in ons land. Ik kan u op voorhand zeggen dat de Surinaamse regering tot rechtsvervolging over zal gaan als die onrust deel uit zou maken van de reportage. De Nederlandse pers heeft een hoop vuil gespuid over ons ingrijpen in Oost-Suriname en wij hebben geen enkele behoefte aan opgeklopte verhalen over onze nationale Robin Hood in de internationale pers.”

Quinn glimlachte. “We kennen het verhaal. Onze belangstelling gaat uit naar de etnische achtergronden. De verscheidenheid in dit land is genoeg voor een boeiend verhaal. Gebeurtenissen zoals die van afgelopen week, welke nieuwswaarde ze ook mogen hebben, zijn voor onze reportage irrelevant.”

“Uitstekend,” zei Herrenberg. “Heel plezierig dat we elkaar begrijpen. Oost-Suriname moet op dit moment niet in de spotlights staan.”

“We hebben een vliegtuig gehuurd waarmee we luchtopnamen maken van de meest karakteristieke gebieden: de kuststrook met zijn mangrovebossen, het bos in het achterland en de urbane gebieden. Het is mogelijk dat we natuurreservaten meenemen omdat een karakteristiek van de inheemse fauna naar onze ervaring doorgaans in beschermde gebieden het best tot zijn recht komt. In enkele landen geldt dat ook voor relicten van de oorspronkelijke bewoners. De indianen in het Amazonegebied zijn de meest gefotografeerde voorbeelden. Daarom leek ons een schets van leven en werken van de authentieke boslandcreool een aardige afwisseling van het obligate indianenverhaal.”

“Ik begreep van de ambassade dat de luchtfotografie uw tweede bedrijfstak is.” Herrenberg schoot de voorzet in de vrije hoek. “Ik hoor dat u met geavanceerde technieken meer ziet dan een ander. Wij zijn geïnteresseerd in opnamen van het omstreden gebied bij de Marowijne.”

Hier komt de aap uit de mouw, dacht Quinn. En dat al zo snel in het gesprek.

“Dit in het kader van een hulpprogramma voor de lokale bevolking,” zei Herrenberg.

“Wij kunnen verborgen menselijke activiteiten opsporen,” zei Quinn. “Onze vinding kwam te laat voor Vietnam, maar we hebben hem in andere tropische gebieden met succes toegepast. De opdracht moet echter expliciet zijn. We hebben speciale apparatuur nodig en we moeten ons voorbereiden op de risico’s die dit soort vluchten met zich meebrengt. Als u ons, om een voorbeeld te noemen, op zou dragen de guerril-lakampen van de bosnegers op te sporen zijn de mogelijkheden aanwezig, maar de opdracht moet onversneden duidelijk zijn.”

Herrenberg hief zijn handen op. “We hoeven elkaar geen mietje te noemen, meneer Quinn. Als u inderdaad in staat zou zijn ons de plaatsen aan te wijzen waar we de oproerkraaiers kunnen vinden krijgt u de opdracht. Onversneden, om met uw woorden te spreken. Daartegenover staat dat u toestemming krijgt boven het omstreden gebied te vliegen om uw eigen opnamen te maken. Het is zelfs mogelijk dat we u toestemming geven na enige tijd het gebied te betreden. Voorts zullen we u faciliteiten verlenen bij het maken van uw reportage.”

Quinn schudde grimmig zijn hoofd. “Nee excellentie. Ik ben bang dat we elkaar verkeerd begrijpen. Dit gaat veel meer kosten dat wat emolumenten. Wij lopen aanzienlijke risico’s, want de guerrilla’s staan niet te juichen als we overvliegen en onze kwaliteit is uniek, dus duur. De foto’s waarop wij hun kampen voor u kunnen lokaliseren, kosten 50.000 dollar per stuk. Ze overlappen elkaar met zestig procent om ze stereos-copisch te kunnen beoordelen. Op de schaal waarop wij vliegen is de oppervlakte per foto ongeveer één vierkante kilometer. Vijfhonderd dollar per hectare. Uw alternatief is platbranden van het bos. Verlies vijfduizend dollar per hectare. Plus een internationaal schandaal en een gerede kans dat u alsnog achter het net vist.”

Herrenberg keek hem met slecht bedwongen woede aan. “Wie bent u, meneer? Wie en wat denkt u te zijn om mij in mijn eigen huis deze absurde voorwaarden te stellen.” Hij siste van kwaadheid. “U mag, bij de gratie van de Surinaamse regering, in dit land werken. Een land, waarin de noodtoestand geldt en geen enkele buitenlander een stap zet zonder onze toestemming. Er is een kleine kans dat wij u een vererende regeringsopdracht geven. Op onze voorwaarden.” Hij keek dreigend naar zijn gesprekspartner.

Quinn hief berustend zijn hand op. “Het verschil is te groot, excellentie. Op deze basis kan ik niet onderhandelen. Ik stel voor de luchtfoto’s in het guerrillagebied te vergeten en ons te beperken tot het oorspronkelijke doel van ons gesprek. Ik verzoek u mij toestemming te verlenen over de niet omstreden gebieden te vliegen en foto’s te maken voor onze landen-reportage over Suriname,” zei hij op formele toon.

Herrenberg snoof. Hij tikte kwaad met zijn vuist op de map met fotoreportages. “Die reportage van u interesseert mij geen moer,” zei hij grof. “Ik wil weten waar die bosnegers zitten en u gaat daarvoor zorgen. Goedschiks of kwaadschiks. Als u blijft weigeren, neem ik uw mensen in hechtenis. De dame bijvoorbeeld.” Hij keek naar Kaatje die nog geen woord had gezegd. Quinn staarde met kille ogen naar de minister. Hij begon zwijgend zijn spullen in te pakken. Herrenberg zag in dat hij te ver was gegaan. “Ik zal uw voorwaarden met het kabinet bespreken,” zei hij op verzoenende toon. “De legerleiding beslist. Morgenochtend kan ik u een reëel bod doen.”

Quinn nam de vredespijp aan. “Dat wachten we af. Wij maken het toestel in orde, zodat we overmorgen kunnen vliegen. De foto’s worden in ons eigen laboratorium ontwikkeld en beoordeeld. Als de eerste range gelukt is hebt u vier dagen later de locaties. De zoekacties kunnen dus over uiterlijk vijf dagen plaatsvinden.”

“Kan het niet sneller? Ik kan proberen de legertop vanmiddag nog te bereiken. Als u vandaag bereikbaar blijft, kan ik wellicht vandaag nog uitsluitsel geven. Het is zelfs mogelijk dat de commandant u persoonlijk wil spreken. U krijgt dan rechtstreeks antwoord. Het is dan wel noodzakelijk dat u beschikbaar blijft.”

“Ik ben bereikbaar op het vliegveld, via de heer Rahnakrisni. Ik geef u het telefoonnummer.”

♦

Toen Quinn en Kaatje terugkeerden op het vliegveld bleken de drijvers al gemonteerd te zijn. Het oude landingsgestel was weggenomen en het vliegtuig rustte op twee bootvormi-ge drijvers die met een stevige ophanging aan de romp waren vastgemaakt. Linksonder was de bevestiging zichtbaar geïmproviseerd. Sariman had onder het achterste deel van de romp een stabilisatorvin gemonteerd die het staartwiel verving.

Sanders en Paarhuis legden de laatste hand aan de cameramontage op de bodemplaat waarvan het luik nog bleek te werken. De drie mannen zagen er verhit en vermoeid uit en hun handen en overalls zaten vol olievlekken.

“Het was een hele klus,” zei Sanders. “Toen een drijversteun brak leek het dat we het niet zouden halen. We hebben het provisorisch vastgezet. Je zult voorzichtig moeten starten en landen, David, als we geen slagzij willen maken. De jongens hebben hard gewerkt. Eén pilsje hebben we verdiend. Daarna gaan we proefvliegen.”

“Het ziet er prima uit,” zei Quinn. Hij keek nieuwsgierig in de hangar. “Hebben we vervoer, Sariman? De Toyota kan twee ton trekken, maar geen ton dragen, dus we hebben wel een trailer nodig om jullie creatie te water te laten.”

Rahnakrisni keek zorgelijk toen hij zich moeizaam overeind hees uit zijn bureaustoel. Zijn kantoortje was meer dan gevuld met de vijf bezoekers. “Oost-Suriname,” begon hij. “U kunt daar alleen maar narigheid verwachten.”

“Opdracht van uw regering,” zei Quinn. “Een verkenningsvlucht in het kader van het hulpprogramma aan de lokale bevolking.” Hij lachte. “Daarna gaan we de vredige gebieden van dit roerige land exploreren waar ze nog met blaaspijpjes schieten.”

“U spot ermee,” zei Rahnakrisni ernstig. Zijn bezorgdheid was niet gespeeld. “Als u straks van de Surinamerivier in oostelijke richting vertrekt, gaat de mofokoranti* seinen. Voor u boven de Marowijne vliegt staan de mitrailleurs al op mijn arme vliegtuig gericht. Natuurlijk hebt u een vredesmissie, maar wie kan dat aan de onderkant zien?”

≡ geruchtenmachine.

“Ga mee,” zei Sanders grijnzend. “Als ze die angstige kop zien denken ze allicht dat we vreedzame bedoelingen hebben. Geheel naar waarheid trouwens. U doet nou net of er een vreselijke ziekte heerst in het grensgebied. Schenk nog eens in. De chauffeur een sapje.”

“We gaan vliegen,” zei Quinn enige ogenblikken later. “Wat denkt u van een rondvlucht in uw eigen toestel?” vroeg hij.

Rahnakrisni aarzelde een moment en knikte onwillig. Hij glimlachte mat toen hij Kaatjes opgetogen gezicht zag. “Ik kan de jongedame niet alleen laten op haar eerste testvlucht,” zei hij hoffelijk. Pas later zou de waarde van zijn galanterie blijken.

De trailer was een omgebouwde autotransporter waar Sariman het vliegtuig met een slim stelsel van kokosmatten en hulp van een handlier behoedzaam optrok. Hij zette het toestel grondig vast en controleerde de lijnen nadat Sanders een voorzichtig rondje met zijn vracht gereden had.

Rahnakrisni reed voorop, vaak en luid toeterend om doorgang af te dwingen voor het vijftien meter brede gevaarte. Onder grote belangstelling werd het toestel te water gelaten nadat de trailer op een verwaarloosde botenhelling was gemanoeuvreerd. Kinderen sprongen in het modderige water en klommen kwetterend als jonge apen op de drijvers.

Sariman had ook daarin voorzien. “Wegwezen jongens,” zei hij vriendelijk. Hij haalde een handvol lagerkogels uit een zak van zijn overall en deelde ze onder de kinderen uit. “Als we straks terugkomen heb ik er nog een paar. En nou eraf.”

De kinderen sprongen met de glimmende kogels in hun handjes geklemd in het water en waadden of zwommen, al naar hun grootte, terug naar de kant.

De zes passagiers klommen aan boord. Quinn steeg op in westelijke richting en vloog met een wijde boog langs de buitenwijken van de stad. Kaatje keek gespannen door de halfronde raampjes van de dubbele deur. Paarhuis zat naast haar en keek met vertedering naar haar enthousiasme. Sariman zat naast Quinn in de cockpit.

“Ze doet het goed,” zei Quinn. “Je hebt keurig voor de oude taart gezorgd, Sariman. Als we vijftig mijl buiten de stad zijn gaan we eens kijken wat ze met de drijvers kan in de lucht.”

Sanders kwam de cockpit in. “Blijf eerst op 2.000 voet, David. Dan kunnen Roy en ik het luik proberen en zien of dat een acceptabele hoogte is.”

Quinn liet de Porter dalen en vertraagde de vliegsnelheid tot 80 mijl. Sanders en Paarhuis staarden geconcentreerd naar beneden. Het open luik veroorzaakte een onaangename luchtwerveling in de cabine.

“Lager, David,” riep Sanders. “En langzamer.” Hij keek door de camera. “Oké. Pak hier een segment.”

Paarhuis nam de kijker. De vergroting was 8x. “Je ziet weinig verschil,” zei hij teleurgesteld.

“De camera ziet het wel,” zei Sanders. “Vooral als je de vergrotingen vergelijkt met die van een paar jaar geleden. Als we thuis zijn, moet je eens bij Josef en Thijs gaan kijken.” Hij liep weer naar voren. “Maak eerst maar een paar vliegtests. Ik houd het luik een beetje open om te zien of de cameraopstelling stabiel blijft.”

Quinn knikte. “Laat iedereen blijven zitten en riemen vast.”

Sanders gaf het bevel door. Hij snoerde zich vast in het geïmproviseerde stoeltje bij het cameraluik en hield de Leica tussen zijn handen. Rahnakrisni haalde diep adem en hield een plastic zak bij de hand.

Quinn keek achterom. “Daar gaan we.”

Het toestel klom onder een hoek van bijna 45° omhoog tot 8.000 voet. Quinn trok het vliegtuig recht en voerde de snelheid op tot 130 mijl. Kaatje en Rahnakrisni zagen bleek. Het vliegtuig trilde even toen de maximumsnelheid werd bereikt en dook schuin naar beneden. Binnen twee minuten was het toestel 6.000 voet gedaald toen Quinn de Porter weer horizontaal legde en een aantal scherpe wendingen begon uit te voeren. Sariman keek opgetogen naar de piloot. Quinn keek opzij. “Van kijken leer je veel. Heb je zelf al gevlogen?”

Sariman schudde zijn hoofd. “Nee, al heeft Rahnakrisni wel eens vage beloften gedaan.”

In de cabine klonk een scheurend geluid. “Pardon,” mompelde Kaatje. Ze zag groen en probeerde wanhopig het krampachtige kokhalzen te beheersen. Paarhuis hield haar een zak voor en met een hoge jammerklacht boog ze voorover. Rahnakrisni maakte met een berustend gebaar zijn zak open toen hij het meisje hoorde braken en leegde zijn maag.

“Rustig David,” riep Sanders. Hij maakte zich los uit zijn stoeltje en stommelde naar voren. “Ga maar terug. Ze kotsen de boel onder. Voorlopig weten we genoeg.”

Quinn keek naar Sariman. “Heb je toevallig ook aan water gedacht?” De Javaan haalde een fles uit zijn schoudertas. Sanders nam hem dankbaar aan en ging terug naar de cabine.

“Spoelen,” zei hij. Hij schonk wat water in de beker en hield hem Kaatje voor. Ze keek met tranende ogen naar hem op. Paarhuis nam de beker aan, steunde haar hoofd en liet haar drinken. Rahnakrisni spoelde gorgelend zijn mond. Hij was niet tot spreken in staat.

De twee luchtzieken bleven kokhalzen tot Quinn het toestel neerzette op de Surinamerivier.

“Kunnen we niet in een haven afmeren?” vroeg hij. “Dat wegtransport trekt erg de aandacht en het is een mijl op zeven om voor elke vlucht het toestel van en naar het water te brengen.”

Sariman keek bedenkelijk. “Ik blijf hier wel slapen. Het is onverantwoord om welk voertuig dan ook ‘s nachts onbeheerd te laten staan. Zelfs met de auto op pa’s erf moeten jullie nog oppassen.”

“We lossen elkaar af,” zei Quinn. “Als we hier vannacht gaan slapen, mogen we wel even luchten.” Hij grinnikte. “Een vliegtuigbaas en een gesjeesde pilote.”

Sanders kwam terug. “Zet mij bij de auto af dan rij ik de patiënten naar het vliegveld.” Ze grijnsden alledrie. “Roy is vol tedere zorg. Hij mag de andere auto rijden, want ik denk dat je baas voorlopig nergens toe in staat is. Leg even uit waar ik jullie op moet halen, Sariman.”

♦

Kaatje en Rahnakrisni klommen opgelucht op de drijvers. Paarhuis hielp ze zorgzaam aan land. “Ik breng ze wel weg, Thijs,” zei hij tegen Sanders die al in de Toyota zat.

De fotograaf schudde grijnzend zijn hoofd. “Don Juan. Tweede akte. De jonge schone leunt bleek met het marmeren hoofd tegen de massieve schouder van onze held. De lakei komt geschrokken aanrennen. O meester, roept hij, we moeten de andere koets ook meenemen.”

“Zak,” zei Paarhuis hartgrondig. Hij liet de patiënten instappen. Daarna bracht hij zijn gezicht vlak bij de grijnzende kop die Sanders uit het raampje stak. “De lakei hield zijn grote bek toen de staalharde blik van zijn meester hem trof,” zei hij dreigend. “Braaf liet hij het zesspan wenden en als een hond reed hij achter zijn meester aan, vervuld van het heilige voornemen om nooit meer oliedomme opmerkingen te maken.”

♦

Andrapani lag met gesloten ogen naakt op de massagetafel. Hij rustte ontspannen op zijn buik en kreunde zachtjes toen de gespierde handen van de Japanse masseuse de vetrollen om zijn middel kneedden. Ze verplaatste haar handen naar zijn reusachtige billen en masseerde met strelende, cirkelvormige bewegingen de spieren rond het rectum. Na elke rondgang trok ze de vlezige schijven uit elkaar en drukte een vingertop licht tegen de anus. Andrapani ging verliggen om zijn zwellende erectie ruimte te geven.

“Je hebt het weer voor elkaar, Atami,” zei hij hees. Hij draaide zich voorzichtig op zijn rug en gaf zich over aan de bedreven handen van de Japanse. “Wonderhanden,” steunde Andrapani. Hij plantte zijn voeten op de tafel, tilde zijn onderlijf op en kwam grommend klaar. Geroutineerd veegde ze het sperma van zijn buik en rolde het zware lichaam weer om.

Nathan Andrapani stak zijn hoofd om de deur. “Chili Sen is er, pa,” kondigde hij aan. “Het is dringend, zei hij,”

“Geef de oude schurk iets te drinken, Nat,” zei Andrapani. “Ik ben er over twintig minuten.”

Geholpen door Atami liet hij zich van de tafel zakken en wandelde naar de whirlpool in de aangrenzende badkamer. Kreunend van genot liet hij zich in het dampende bad zakken. Atami bracht het water in beweging en begon de net boven de golfjes uitkomende schouders in te zepen. “Jouw handen en dit bad,” zei Andrapani. “Een zeldzame combinatie. De beste die ik ooit gekocht heb.” Hij gluurde naar zijn beginnende erectie. “Denk je…” vroeg hij aarzelend.

Atami schudde glimlachend haar hoofd. Haar naakte borsten wiegelden zachtjes mee. “Straks. Chili Sen wacht nu. Atami komt later.” Ze rondde haar mond en likte met een spitse tong-punt langs haar lippen.

“Nog beter,” grinnikte Andrapani. “Ik kan me niet meer herinneren wanneer we voor het laatst gewoon geneukt hebben. Je kunt er wat van, Atami. Help me er nu maar uit.”

Hij hees zijn 130 kilo overeind. Atami droogde hem af, wikkelde een badlaken om hem heen en hield hem stevig bij een arm toen hij over de gladde vloer naar de slaapkamer schuifelde.

♦

Chili Sen zat op het terras dat uitzag op Indian Creek. Aan de overkant van het water lag Miami in de felle schittering van de zon. “Een alleraardigst uitzicht. En weer eens iets anders dan het obligate plaatje van de Atlantische Oceaan dat hier bon ton schijnt te zijn bij de betere standen.”

“Ik kijk liever uit over de Surinamerivier,” zei Andrapani. “Kost ook goud geld, maar je kunt het tenminste van dichtbij in de gaten houden.” Hij keek naar het gerimpelde volle-maansgezicht van Chili Sen. “Het was dringend, zei Nat. Dus heb ik mij gehaast, zeer tegen mijn gewoonte op dit uur van de dag. Wat is het doel van je bezoek? Er is toch niets misgegaan met jouw fraaie plan?”

Chili Sen hief in een gebaar van komische berusting zijn handen op. “Ik ben bang van wel. Nog geen half-uur geleden kreeg ik bericht uit New Orléans dat de jongens zijn aangehouden. Denley in het hotel, elf man en die dame vlak bij het vliegveld, terwijl ze verdomme de wapens en jungle-uitrusting in vrachtwagens vervoerden, en de laatste man bij Lafayette. Het schijnt, dat de FBI geïnfiltreerd was in de groep.”

“Mi Gado,”* fluisterde Andrapani.

≡ Mijn God.

Hij keek in paniek naar de oude Chinees. “Hebben ze al gepraat?”

“Nee,” zei Chili Sen. “Alleen Denley weet de toedracht en hij houdt zijn mond wel dicht. Eén woord en hij is zijn premie kwijt. De rest weet niet eens waar ze heen zouden gaan. Pas in het vliegtuig zou Denley het doel bekendmaken.”

Andrapani was niet gerustgesteld. “Als de FBI hem onder druk zet, kwaakt hij als een kikker. Voor morgenavond is het bekend. We moeten hier als de sodemieter weg.”

“Rustig jongen,” zei Chili Sen scherp. “Denley weet niets wat ons kan compromitteren. Freddy was zijn contact en hij heeft een verhaal opgehangen over het Surinaamse verzet in Nederland als financier en de BVD als het brein achter het plan. Geld is het enige dat Denley interesseert. Het gerucht gaat, dat elke huurling een miljoen dollar zou krijgen. Veertien miljoen.” Hij grijnsde. “Zelfs Desi, die je toch niet van bescheidenheid kunt beschuldigen, weet dat hij ons dat niet waard is.”

Andrapani bleef zorgelijk kijken. “Kunnen we hem niet het zwijgen opleggen? Ik ken een paar kerels die door de FBI zijn verhoord. Het waren harde jongens, maar na één dag floten ze als beo’s. In de rechtszaak was er niks aan ze te zien. Geen zichtbaar spoortje achtergelaten.”

“Hij weet niet van ons bestaan,” herhaalde Chili Sen nadrukkelijk. “Hij kan alleen vertellen wat Freddy hem aan zijn neus gehangen heeft.” Hij stak zijn onderlip naar voren. “Nee, we hebben maar één fout gemaakt: de voorbereiding heeft te lang geduurd. Met die advertenties in Soldier of Fortune lag het voor de hand dat de inlichtingendienst zou infiltreren. Dat hebben we helaas niet voorzien. Stom.”

“Inderdaad,” zei Andrapani fel. “Jij zou toch die check uitvoeren? Al die jongens zouden grondig worden gescreend.”

“Dat is ook gebeurd. De groep was clean. De infiltrant deed zich voor als geldschieter en hij beweerde dat hij goedkoop aan wapens kon komen.” Chili Sen dronk zijn glas leeg. Hij liep het huis in en opende de drankkast boven de bar. “Jij ook?” vroeg hij.

“Doe of je thuis bent,” zei Andrapani. “Hetzelfde als jij. Puur. Met drie klontjes ijs. En houd verder een poosje je mond zodat ik mijn gedachten kan verzamelen.” Hij nam het glas aan en staarde peinzend over het water. Na een paar slokken drukte hij zijn massieve lijf met verrassende souplesse uit de lage stoel en begon met zijn vingertoppen tegen elkaar gedrukt over het terras te ijsberen. Zijn logge gestalte wekte inderdaad een sterke associatie met een gekooide beer. Plotseling draaide hij zich om. “Kun je ervoor zorgen dat hij bij zijn verhaal blijft?” vroeg hij. “In elk geval zodanig, dat er geen enkele connectie met ons aantoonbaar is.”

Chili Sen knikte bedachtzaam. “Dat moet lukken. Hij kan tenslotte niet meer vertellen dan hij weet. Freddy is ondergedoken. De paar namen die Denley heeft zijn uitsluitend van mensen die in Nederland zitten. Dat zal de FBI nog wel een poosje bezighouden. Bovendien is de suggestie dat de BVD bij de zaak betrokken is, zowel voor de Nederlandse als voor de Amerikaanse regering voldoende aanleiding om voorlopig niet te veel ruchtbaarheid aan de zaak te geven. Freddy heeft heel handig de recente aanslag als de aanleiding genoemd. En direct daarna was er sprake van een verhoogde activiteit van het Surinaamse verzet, terwijl er ook gesprekken gevoerd zijn met de Nederlandse regering. Het is voor de buitenwacht aannemelijk dat men nu eens verder wilde gaan dan het gebruikelijk verbale geweld. De zaak wordt achter gesloten deuren behandeld en dat wijst erop, dat er een ‘bevriende mogendheid’ in het geding is.”

“Who the fuck is Freddy?” mompelde Andrapani. “Als we dus snel zijn kunnen we het nog redden.” Hij zwaaide zijn wijsvinger naar Chili Sen. “We zijn stom geweest. Maandenlange voorbereiding en alles uit handen geven.” Zijn gezicht kreeg een trek van Mefistoachtige sluwheid. “Nu doen we het anders.” Chili Sen wachtte rustig af.

“Desi is altijd al bang geweest voor huurlingen,” ging Andrapani verder. “Honden! Wat dat betreft was onze keuze goed. Wat doe je als je bang bent voor honden? Je loopt een straatje om of je koopt er zelf een. Een hond die nog gevaarlijker- is dan degene waar je bang voor bent. Je laat ze het samen uitvechten. Ook als jouw hond verliest is de ander zo verzwakt dat je hem daarna wel alleen aankunt.” Hij streek met een vinger langs zijn keel. “Nu zit er een klein zwart hondje in de buurt van Albina. Hij blaft zo schel dat ze hem aan de overkant kunnen horen, hij gapt de beste worsten van de slager en af en toe bijt hij in de kuiten van voorbijgangers. Hij begint knap lastig te worden. Desi wil hem verdomd graag kwijt, maar zijn jongens zijn bang om het bigi boesi* in te gaan. Bang voor spookhonden.”

≡ oerbos.

Hij trok grommend zijn bovenlip op. “Dus moet hij een speurhond hebben. Groot, sterk en slim genoeg om het kleine hondje te grazen te nemen. Wij zorgen voor die hond. Als het kleine hondje gemold is brengt hij Desi naar ons toe.”

Chili Sen keek met een onbewogen gezicht naar Andrapani. “Ongetwijfeld briljant,” zei hij effen. “Maar om een eenvoudige van geest mee te nemen op de hoge vlucht van je gedachten zul je wat duidelijker moeten zijn.”

“Ronnie Brunswijk zit bij de Marowijne,” zei Andrapani. “Hij is lastig en ongrijpbaar. De enige manier om hem te grazen te nemen is door de lucht. Wij zorgen voor een stel aan-valshelikopters met voltallige bewapening én bemanning en bieden ze Desi aan. Onder het mom dat ook onze bezittingen in Oost-Suriname worden bedreigd, wat trouwens niet gelogen is. Vietnamveteranen die we met behulp van de Amerikanen uitzoeken. Desi gaat zelf mee om de mitrailleur te bedienen en zijn nieuwe aartsvijand op te blazen. Na afloop van de actie maakt hij een rondvlucht boven de stad en vervolgens wordt hij keurig bij ons afgeleverd.”

Chili Sen schudde zijn hoofd. “Had je dat niet eerder kunnen bedenken? Nu moeten we misschien toch een paar prachtsmoezen componeren om uit de klauwen van de FBI te blijven en de manier die jij voorstelt is het ei van Columbus.” Hij grinnikte. “Alleen zijn kop al, als hij hier afgeleverd wordt. Hoe denk je hem aan boord te krijgen? Zoals je zegt, is hij zo bang voor huurlingen dat hij ook als ze aan zijn kant meedoen niet graag in hun buurt zal komen.”

“Hij gaat,” zei Andrapani. “Hij is zo vervuld van haat tegen iedereen die openlijk tegen hem rebelleert dat hij zijn tegenstander het liefst persoonlijk aan flarden schiet. Denk aan 8 december. En voor zo’n machtsbelust baasje dat nu een paar luizige sportvliegtuigjes heeft is er toch niets mooiers dan het commando over zo’n imposante luchtvloot.”

“Bedenk je dat nu?” vroeg Chili Sen. “Of heb je dit plannetje al een poosje uitgebroed?”

“Ik heb er al een paar dagen over nagedacht,” zei Andrapani. “Vooral tijdens de massage krijg ik soms heldere ideeën.”

“Atami heeft klasse,” zei Chili Sen. Hij had de Japanse twee jaar geleden in contact gebracht met Andrapani. “Het plan lijkt goed. Wat denk je ervan als we Freddy uit zijn schuilhol lokken en het plan met zijn drieën verder uitwerken?”

“Nee,” zei Andrapani. “Alleen wij tweeën. Zorg dat Freddy onzichtbaar blijft. Het is ook nodig dat jij de nazorg van het mislukte plan op je neemt. De juiste advocaten. Ik neem aan dat je het geld nog geblokkeerd hebt?”

“Je kent de enige goede regel in hondenland,” zei Chili Sen. “No cure, no pay. De aanbetaling is onbereikbaar, tenzij jij of ik het geld deblokkeren. Ik veronderstel dat jij geen plannen in die richting hebt.” Ze lachten, alsof Chili Sen een geslaagde grap had verteld.

“Als je me nu wilt excuseren,” zei Andrapani. “De dagelijkse behandeling is door jouw komst onderbroken.” Hij wreef met een pijnlijk gezicht over zijn lendenen.

Chili Sen stond op. “Ik zie je vanavond. Geef Atami een brasa.”*

≡ omhelzing.

Negen

De vlieghaven Zorg en Hoop dampte na van een stortbui die in een uur tijd bijna twintig millimeter neerslag bracht. Rahnakrisni kwam met tegenzin uit zijn kantoortje en ontweek behoedzaam de plassen toen de Hi-Lux bij de hangar parkeerde. “De minister heeft twee keer gebeld.” Angstige bezorgdheid klonk in zijn stem. Hij zag nog bleek van de vliegtocht en af en toe onderdrukte hij met moeite een boer. “De bevelhebber wil u onmiddellijk spreken.”

“Dan gaan we meteen,” zei Quinn laconiek. “Bel maar dat we onderweg zijn.” Hij stapte weer in.

Sanders leunde uit het portierraam en zei: “Sariman slaapt vannacht in het vliegtuig. Wij zorgen voor eten en lossen hem af. Het is wel zaak dat u zelfde havenautoriteiten formeel van onze logeerpartij in kennis stelt.”

Rahnakrisni knikte stuurs. Hij kreeg met het uur meer spijt van de transactie met de Europeanen. Het geld was broodnodig, maar de consequenties van een serie vluchten met een geheim doel kon verstrekkende gevolgen hebben, óók voor de verhuurder. Weliswaar leek het erop dat de legertop de actie goedkeurde, want de minister had een grapje gemaakt toen Rahnakrisni hem kruiperig beleefd te woord stond, maar niets was zo onvoorspelbaar als de legerleiding en voor een man met een feilloos instinct tot overleven in roerige tijden was onopvallendheid een hoofdvoorwaarde.

“Hij ziet er geen brood meer in,” zei Sanders toen ze door het drukke verkeer van de Coppenamestraat in de richting van het centrum reden. Tussen de talloze voertuigen bewogen de voetgangers zich in onregelmatige drommen over de modderige straten. Kaatje zat bleek achterin. Af en toe wreef ze over haar maag om de oprispingen te bedwingen.

“Je went er wel aan,” zei Quinn. Hij zat half omgedraaid op de voorbank en keuvelde ontspannen met de passagiers. “Als we foto’s maken liggen we stabieler. Voor zo’n toesteltest moet je maag al wat meer vlieguren gemaakt hebben.”

Ze knikte flauwtjes. “Ik had me er zó op verheugd.”

Sanders ving haar blik in de achteruitkijkspiegel. “De eerste keer dat ik met David mee de lucht in ging wilde hij ook zijn kunsten vertonen. Het was een Twin Bonanza waarin de stoelen keurig in rijtjes van twee achter elkaar stonden. Ik ben toen gezellig achter hem gaan zitten en heb een kleine voorwaarde gesteld.” Hij grijnsde bij de herinnering.

“Thijs had in Vietnam de nodige helikopterraids meegemaakt, dus ik ging ervan uit dat hij wel iets gewend was,” zei Quinn. “Toen-ie achter me ging zitten kondigde hij aan dat hij in mijn nek zou kotsen als ik eng ging doen. Ik heb dus een rustig vluchtje gemaakt en meneer voor het grote werk begon op de veilige grond gezet. Pas toen hij zelf zijn brevet had ging het over.”

“Terwijl Roy die op een bromfiets nog een gevaar op de weg is nergens last van heeft,” zei Sanders. “Hij doet nu wel meelevend, maar echt invoelend medelijden kun je alleen van mij verwachten.”

“We zullen proberen als groep bij de legerleiding toegelaten te worden,” zei Quinn. “Roy speelt de assistent-fotograaf en Kaatje de journaliste. Zeg niets en let goed op. Vooral jij, Roy. Een tweede kans om onze man van dichtbij te bekijken zal zich niet gemakkelijk voordoen.”

♦

De tafel was bezaaid met stafkaarten en luchtfoto’s van het omstreden gebied bij de Marowijne. Bouterse zat in het midden van de lange zijde en luisterde aandachtig naar een baar-dige Amerikaan die onder het praten met een officiersstokje punten aanwees op de luchtfoto die voor de leider lag.

Herrenberg fluisterde Bouterse iets in het oor toen Quinn aan het hoofd van zijn groepje binnenkwam. Hij droeg een leren schoudertas waaruit een fotomap stak. Bouterse liet een goedkeurende blik over de jonge vrouw glijden voor hij zijn aandacht op de mannelijke leden van het gezelschap richtte.

“Dus dit zijn de mensen die door de bomen het bos kunnen zien,” zei hij.

Quinn was gewend aan de mengeling van ongeloof en geringschatting die de opdrachtgevers aan het begin van de onderhandelingen vertoonden. “Inderdaad. Ik heb van de minister begrepen dat uw speciale belangstelling uitgaat naar de locatie van de guerrillakampen in het Oost-Surinaamse grensgebied.”

Bouterse knikte. “Dat is inmiddels geen geheim meer. We kunnen pas gericht actie ondernemen als we weten waar die ratten zitten. U begrijpt waarom het gaat. We hoeven elkaar geen mietje te noemen.” Het scheen een geliefkoosde uitdrukking te zijn in de Surinaamse regering. “Er zijn deze week een paar dingen misgegaan toen we een dorp uitkamden. Dat heeft geleid tot een onnodige uittocht van de bevolking.” Het leek hem werkelijk te spijten. “Kunt u iets laten zien van uw methode?”

Quinn haalde de map uit zijn tas. “Voor de gedetailleerde interpretatie hebben we onze oscillograaf nodig die in ons kantoor in Arnhem staat. Om nu een indruk te krijgen kan ik een voorbeeld tonen van opnamen die we boven een oerbos in Nigeria hebben gemaakt.” Hij legde twee reeksen foto’s naast elkaar. Op de onderste rij waren hier en daar kruisjes getekend. “Op de bovenste rij ziet u een transect oerbos in het grensgebied van Nigeria en Kameroen uit het voorjaar van 1978.” Hij wees de rij foto’s aan. “Op de onderste rij ziet u hetzelfde transect, maar nu een half jaar later. Met het blote oog is geen verschil te zien, maar bij een vergroting tot 8x en een overlapvergelijking van steeds twee foto’s van hetzelfde gebied zien we kleine verschillen. Soms door natuurlijke processen – een omgevallen woudreus, waardoor een gat in het kronendak valt – soms na menselijk ingrijpen, bijvoorbeeld een poging om een stukje oerbos te ontginnen en soms de bouw van een guerrillakamp. De ervaren junglevechter kan zijn kamp zo camoufleren dat het vanuit de lucht met het blote oog niet te onderscheiden is van het omringende bos, maar de camera kan dat wel. We kunnen de vegetatiekenmer-ken zo interpreteren dat de kampen onherroepelijk aan het licht komen. Als we die plaatsen nog een keer vergroten kun je zelfs gezichten herkennen. Het toestel is zo geconstrueerd dat we vrijwel geen scherpteverlies krijgen en de korrel van het negatief geen beeldvervorming geeft. Dat maakt het toestel in de interpretatietechniek uniek in de wereld.”

Bouterse had geconcentreerd geluisterd. Hij boog voorover en staarde intens naar de kruisjes op de voor hem liggende foto’s. “Daar zaten ze dus,” zei hij fel. “En hoe ging het verder?”

“De Nigeriaanse luchtmacht kreeg een stel nieuwe foto’s mee, voorzien van kruisjes. De plaatsen waar de kampen lagen waren met exacte coördinaten aangegeven op hun vluchtkaarten. De piloten en navigators hebben op de vliegbasis onze fotoreeksen door de stereoscoop bekeken waardoor ze een tweedimensionaal beeld kregen. Ten slotte maakten we vlak voor de raid een verkenningsvlucht met de navigators om hen vanaf een hoogte van 3600 voet het doelgebied te laten zien. De Nigerianen werkten met bommenwerpers. Bij een helikopterraid waarbij met mitrailleurs wordt geschoten moet je uiteraard lager zitten met je verkenningen. Je bent dan nog nauwkeuriger, maar ook kwetsbaarder voor beschietingen vanaf de grond. Als we voor u gaan vliegen moeten we dus weten vanaf welke hoogte uw actie zal plaatsvinden. Hoe lager de vlieghoogte, hoe hoger de prijs. Waar vliegt u mee?”

“Helikopters,” zei Bouterse trots. “We beschikken over zes Amerikaanse marinehelikopters met bemanning en bewapening waarmee we de aanval uit zullen voeren. Onder mijn persoonlijke leiding. Commander Mc Neal voert het ondercommando.” Hij wees naar de Amerikaan die een geïrriteerd gebaar maakte toen de aandacht op hem gevestigd werd.

“Vertalen,” zei hij kort.

Quinn herhaalde zijn verhaal in het Engels.

“We hadden jou in Vietnam moeten hebben,” zei Mc Neal. “Hoewel die verdomde Charlies als mollen onder de grond kropen.”

“We zijn in die oorlog met onze experimenten begonnen,” zei Sanders.

De Amerikaan keek hem belangstellend aan. “Heb jij daar ook gezeten?”

Sanders aarzelde een seconde. “Special guerrilla group.”

Mc Neal floot. “Je moet deze kerel inhuren,” zei hij tegen Bouterse. “Dan heb je ons niet meer nodig.” Hij grijnsde breed naar Sanders. “Laten we samen een pilsje pakken. Beetje ouwehoeren over de goeie ouwe tijd in de hel.”

Sanders knikte.

Bouterse kneep zijn ogen tot spleetjes. “Onvermoede kwaliteiten,” meesmuilde hij.

Sanders haalde zijn schouders op. “Dat was voor 1973,” zei hij. “Daarna tot 1975 jungle-instructeur bij de Special Forces. Toen was ik het zat. Nu doe ik alleen civiel werk.”

“Natuurlijk,” grijnsde Bouterse. “Wij moeten ook maar eens een biertje met elkaar drinken. Een praatje over de betere, nieuwe tijden in het paradijs.”

Sanders zei niets. Het gezicht van Bouterse betrok.

“Praten kan altijd,” zei Quinn snel. “Al is onze ervaring al meer dan tien jaar geleden opgedaan.”

Herrenberg maakte een weids gebaar naar de foto’s op de tafel. “Wat denk je ervan?” vroeg hij op een toon of hij een ontsnapte gorilla weer in zijn hok moest praten. “Het leek me toch wel veelbelovend.”

Mc Neal gaf het beslissende duwtje. “Met deze foto’s is het gemakkelijk.” Het enthousiasme in zijn luide stem deed weer een laagje ijs smelten. “Met die rode kruisjes daar schieten we dat kamp aan flarden.”

Bouterse keek naar Quinn. De strakke trek was nog niet van zijn gezicht verdwenen en zijn ogen stonden waakzaam. “De prijs,” zei hij bruusk. “Je hebt absurde eisen gesteld, hoor ik. Vijftigduizend gulden per foto. Pah!” Hij spoog het woord uit. “Ik bied je vijftigduizend gulden voor de hele reeks en nog eens dat bedrag na de geslaagde afloop. Je kunt dit bod accepteren of oprotten.”

Quinn leek niet geïmponeerd. “U laat me weinig keus,” zei hij effen. Er viel een lange stilte waarin Bouterse en Quinn elkaar met afkeer bekeken. Onverwacht begon de bevelhebber te grinniken. “Ik mag dat wel. Je hebt lef.” Herrenberg maakte achter zijn rug een wanhopig gebaar.

Quinn stond op. “Akkoord,” zei hij met een hoofs gebaar alsof hij het trotseren van de leeuw in zijn eigen hol wilde kleineren. “Wij maken de foto’s. Morgen gaan we vliegen. Als deze serie lukt, moeten ze in ons laboratorium ontwikkeld en vergroot worden. Dan gaan we ze vergelijken met de oudere reeks. Al met al twee, hooguit drie dagen werk. Maar met de huidige vliegverbinding met Nederland gaat er toch wel ruim een week overheen. Tenzij u een mogelijkheid ziet voor sneller vervoer.”

Herrenberg knikte haastig. “Dat moet te regelen zijn.” Het woord ritselen dat hem in gedachten schoot paste niet bij zijn imago van diplomaat. “Ik overleg met de Amerikanen.”

“Goed,” zei Bouterse. “We hebben haast. Ratten moet je uitroeien zodra je hun nest gevonden hebt, want ze fokken snel.”

“We doen ons best,” zei Quinn. “Sanders en ik doen het vliegwerk. Is er een mogelijkheid dat mejuffrouw Postma en de heer Paarhuis enkele interviews afnemen in regeringskringen? En zou u als de kroon op hun werk hen wellicht een dag in uw nabijheid willen dulden om de lezers van onze civiele reportage een beeld te geven van de werkdag van de leider van het land?”

Bouterse keek naar Kaatje. “Ik werk veel ‘s nachts,” zei hij droog. Kaatje bloosde. “We zullen het aflaten hangen van de resultaten,” vervolgde Bouterse. “Als die goed zijn kan de dame in de buurt blijven.” Roy Paarhuis die Bouterse met intense aandacht had gadegeslagen, werd achteloos door hem genegeerd.

Quinn verzamelde zijn foto’s.

Mc Neal had Sanders apart genomen en krabbelde iets op een papiertje dat hij uit een opschrijfboekje gescheurd had. “Ik zie je vanavond,” zei hij luid, toen de Interpress-groep de kamer uitging. Over de techniek van het grondgevecht in de jungle was met geen woord meer gesproken.

♦

De Pilatus Porter vloog drie mijl uit de kust boven de Atlantische Oceaan naar het oosten. Quinn en Sariman keken naar het afwisselende landschap van de Surinaamse kust. Regelmatig doemden de vloedbossen op die vanuit de verte met hun hoog boven het water uitstekende wortels een bijna mythisch beeld van ineengestrengelde reuzentenen gaven. Sanders zat op zijn lage stoeltje achter de camera. Het bedie-ningscomfort was aanzienlijk verbeterd. Technisch voldeed de cameraopstelling bij de vorige testvluchten uitstekend, maar voor de man achter het toestel was het hoogst onaangenaam. Een stroom ijskoude lucht suisde onafgebroken langs het gezicht van de fotograaf en toen Sanders na de tweede testvlucht met hortende adem en tranende, opgezette ogen achter zijn Leica vandaan kwam had Sariman een betere oplossing bedacht. Uit de voorraden in de hangar die uit betere tijden stamden diepte hij een stuk plexiglas op dat voldoende helderheid bezat om er het cameraluik mee af te dichten.

Na de montage stak de lens een eindje buiten het glas, opgesloten in een stelsel van rubberen ringen die enige bewegelijkheid toestonden en voor afdichting zorgden.

“We houden je, Sariman,” zei Sanders toen hij het werkstuk tijdens de vlucht op trillingsvrijheid en stabiliteit had beproefd.

De jonge Javaan glimlachte met bescheiden trots. “Ik leer ook van jullie,” zei hij. “Vroeger mocht ik nooit mee. De meeste klanten zijn niet gesteld op de aanwezigheid van een monteur tijdens de vlucht. Slecht voorteken.”

“Boordmecanicien,” verbeterde Quinn. “Steek nooit je licht onder de korenmaat, als je het ver wilt brengen. Dit wordt overigens geen pleziertochtje. Enfin, je weet waar het om gaat.”

Sariman knikte. “Er wordt toch wel meer gevlogen in deze buurt. Albina heeft een behoorlijke vliegstrip en veel mensen gaan liever door de lucht van west naar oost en omgekeerd dan over een smalle weg met een paar veerponten.”

“Gingen, jongen,” zei Sanders grimmig. “Het zal jou toch ook opgevallen zijn dat er weinig gevlogen wordt de laatste tijd. Je baas was niet voor niets zo happig op dit contract. Zijn vreugde zakte trouwens aardig toen de bestemming bleek. Hij denkt dat hij een beste kans loopt het toestel te verspelen. De premie is zo absurd hoog dat hij wel gebaseerd moet zijn op incalculeren van alle risico’s. Terwijl het toestel al afgeschreven is. Wat er ook gebeurt, de kassa rinkelt voor onze huurbaas met de gevoelige maag. Hij vliegt kennelijk zelden.”

“Rahnakrisni doet de zaken,” zei Sariman. “Vorig jaar hadden we een piloot, maar hij moest weg, omdat de meeste klanten zelf willen vliegen. Het is al heel wat dat ik mocht blijven.”

Sanders grinnikte. “Hij voor de babbel, jij voor het werk. Iedereen vliegt, maar slechts weinigen sleutelen. De monteur is bepalend voor de bedrijfszekerheid van het toestel. Technische verwaarlozing komt in jouw branche niet veel voor.”

Ze droegen kogelvrije vesten, die het bovenlichaam van de lies tot de nek omsloten. Quinn en Sanders droegen hun pistolen in platte schouderholsters. Sariman had zijn onafscheidelijke schoudertas volgepropt met geheimzinnige artikelen die, zoals hij glimlachend zei, misschien nog van pas zouden komen. In een canvasroltas zat een set gereedschap die hij koesterde als een musicus een geliefd instrument. De jungleuitrusting lag waterdicht verpakt bij de rubberboot die met een kleine luchtcilinder in enkele seconden operationeel te maken was.

“Verwachten jullie echt narigheid?” vroeg Sariman, van zijn stuk gebracht door de grimmige toon van Sanders’ woorden.

“We gaan natuurlijk niet picknicken,” zei Sanders. “Elk toestel dat onaangekondigd overvliegt, is per definitie verdacht. Er kan van alles uitkomen. Kerels aan parachutes, brandbommen, fosforgranaten, ontbladeringsmiddelen, gifgassen, noem maar op. Niemand kan aan de buitenkant zien dat wij een paar onschuldige plaatjes komen maken en je hoeft dan ook niet te verwachten dat onze modellen met vlaggetjes staan te zwaaien als wij laag over komen vliegen. We blijven voorlopig op voldoende hoogte om onbereikbaar te zijn voor lichte wapens, maar als die jongens over een.50 beschikken is het risico aanzienlijk groter. Volgens de stafchef heeft Brunswijk alleen lichte wapens. Bij de laatste overval op het regeringsleger trokken de guerrilla’s zich terug, toen bleek dat er geen zwaardere wapens te halen waren.” Hij wees op de dikke kogelvrije mat in de cabine. “Als we beschoten worden ga je stijf boven de mat zitten, je hoopt dat David het toestel tijdig in hogere sferen kan brengen en verder bid je alle goden die je in aanmerking vindt komen om medewerking voor de goede afloop.”

Sariman trok wit weg.

“Jaag die jongen niet zo op stang,” zei Quinn. Hij legde de vluchtkaart tussen de twee zitplaatsen. “Kun jij navigeren, Thijs? Als we boven het doelgebied zitten, vliegen we eerst de oorspronkelijke twee transecten om de oscillograaf te voeren.”

Sanders hurkte achter de kaart en legde de luchtfoto’s van het noordelijk deel van elk transect naast de kaart. Hij controleerde de foto’s en wees een punt op de kaart aan. “De Wanekreek is het beginpunt. Als we daar zijn vliegen we eerst het west-transect. Vlieghoogte 6.000 voet.”

De Porter steeg in enkele minuten naar de aangegeven hoogte. De kreek doemde even later op. Ze vlogen het gebied tussen de Wanekreek en Albina twee keer volgens de oude vluchtlijnen. Quinn keek achterom naar Sanders die de film verwisselde.

“We nemen nog een strook aan de andere kant van de rivier,” stelde hij voor.

Sariman keek hem geschrokken aan. “Weet je wel dat we dan boven Guyana vliegen? In St. Laurent is een militaire post met zware wapens.”

Sanders haalde zijn schouders op. “We zijn er nu en de kans dat we aan de overkant wat vinden is groter dan hier. We blijven op deze hoogte, hoewel we voor mooie plaatjes lager zouden moeten vliegen. Hoe snel kun je op 9.000 voet komen, David?”

“De oude dame doet het tot dusver goed, dus we stijgen met 500 meter per minuut,” zei Quinn. “Als we onder vuur komen zwenk ik naar de rivier.”

Sariman keek gespannen door de voorruit. Quinn volgde de westelijke rivieroever, terwijl Sanders een nieuwe film volschoot.

“Naar de overkant, David,” riep hij toen hij de film verwisseld had. Bij de oversteek controleerde hij de uitrusting en haakte de camera los van de vaste opstelling boven het plexi-glasscherm.

Quinn maakte een ruime boog van de westelijke oever van de Marowijne naar de Frans-Guyanese kant. Hij vloog nu uiterst geconcentreerd. Sanders hield de camera in zijn hand en leunde tussen de twee anderen naar voren. “Blijf nog even in een boog vliegen, David. Iets lager. Als ze er zitten en het contact is niet tot stand gebracht, trekken we vuur aan.”

Sariman slikte moeizaam. Zijn mond was kurkdroog. Hij keek omhoog naar Sanders die hem bemoedigend toeknikte.

“Ik zeg als, Sariman. Waarschijnlijk gebeurt er niets.”

Quinn begon de rivieroever aan Franse kant te volgen. Het oerbos met zijn majestueuze kronendak en zijn grillige vormen en groenschakeringen leverde een fascinerend beeld op. Smalle kreken sneden als zilveren linten door het groene bos.

“Daar,” fluisterde Sariman. Een paar korjalen dreven in formatie naar de rivieroever. Vanaf hun geringe vlieghoogte zagen ze de wijzende gebaren van de mannen in hun smalle bootjes en de geweren die bij de meeste peddelaars dwars over de knieën lagen waren duidelijk zichtbaar. Er gebeurde niets. Quinn liet het toestel dalen en vloog zo laag over de korjalen heen dat de gezichten van de inzittenden bijna herkenbaar waren. Sariman liet langzaam zijn ingehouden adem ontsnappen. De spanning trok zijn gezicht in een krampachtige grimas. Sanders staarde geconcentreerd naar de roerloze figuren in de korjalen. De beide Interpress-mannen keken elkaar aan.

“Waag het er maar op, David,” zei Sanders kalm.

Quinn knikte en beschreef een wijde boog. Toen hij de bocht uitkwam vloog hij zo laag dat de drijvers het water bijna raakten. De snelheid nam af en Quinn zette de landing in met een licht achterover hellende romp van het vliegtuig om de bakboorddrijver zo veel mogelijk te sparen. De drijversteun kermde met een metalig geluid, maar de zwakke plek bleef heel en rustig taxiede de oude Porter naar de plaats waar de drie korjalen dreven.

“Daar heb je Frank,” zei Quinn opgelucht. Hij wees op de figuur van Frank Boeve die in de middelste korjaal was gaan staan en naar het toestel zwaaide toen hij Quinn’s gezicht herkende achter de smalle raampjes. Quinn en Sanders zwaaiden terug. Sariman haalde diep adem en maakte zijn veiligheids-riemen los. Quinn zette de motor af. Hij was stijf van de vlucht en bewoog armen en benen om zijn bloedsomloop te stimuleren. Sariman en Sanders openden de zijdeuren. De korjalen voeren in formatie recht op het vliegtuig af. De middelste korjaal meerde af langs de bakboorddrijver. Frank Boeve greep de stang en klom lenig aan boord.

“Het is te zien dat je een poosje in het land van de slingerapen hebt rondgezworven,” zei Quinn. “Hallo Frank. Kennelijk is alles volgens afspraak verlopen.”

“Ja,” zei Boeve. Hij schudde Quinn en Sanders de hand. “We zullen jullie in het kamp uitleggen, hoe het gegaan is.” Hij stak zijn hand uit naar Sariman die zich bescheiden op de achtergrond hield. “Frank Boeve.”

“Sariman.”

De twee donkere mannen namen elkaar belangstellend op. Boeve gebaarde naar de wachtende korjalen. “Ga mee. Brunswijk wil jullie ontmoeten. Neem iets voor hem mee. Hij is gek op cadeautjes. Wij hebben wat spullen meegekregen van Neyssèn. Om zelf te proberen en hem bij gelegenheid van onze ervaringen op de hoogte te stellen.”

Quinn pakte de tas met luchtfoto’s. “Een cadeautje van leven en dood. Heb je hem al ingelicht, Frank?”

“Alleen in hoofdlijnen. Ik heb gezegd dat jij en Thijs met het plan zouden komen. De sfeer is goed, maar Ronnie spreekt niet graag Nederlands.” Hij grinnikte. “Otti doet ook al pogingen om Sranantongo* te spreken. Een bron van vennaak voor iedereen. Vloeken rollen er moeiteloos uit. Lijken kennelijk veel op die van Bonaire.”

≡ Surinaams (ook: Sranan)

Hofstee kwam van Bonaire en Boeve van Aruba, wat in alle vriendschap aanleiding gaf tot geringschattende commentaren op elkaars eiland. Boeve had een paar jaar in Suriname gewerkt als veiligheidsman bij Suralco en hij had de taal vloeiend leren spreken.

Quinn keek om zich heen. “Kunnen we het toestel zo achterlaten?”

Boeve knikte. “Als wij naar het kamp gaan slepen de andere twee korjalen het vliegtuig naar de Surinaamse oever. Verderop is een zandstrandje waar het kan liggen. Alleen zichtbaar vanuit de lucht als je er echt naar op zoek bent. Er blijven permanent twee wachtposten bij.”

Hij boog naar buiten en riep iets in het Sranan naar de mannen in de boten. Onmiddellijk kwamen de korjalen in beweging. De achtersteven van elke korjaal werd met korte touwen aan de punt van een drijver bevestigd. De vier mannen stapten uit het vliegtuig in de overgebleven korjaal. Quinn stak zijn hand op naar de roeiers. “Boendei,”* zei hij in gebroken Sranan.

≡ goedendag.

De roeiers grijnsden en begonnen te peddelen. De passagiers keken met bewondering naar de twee frêle bootjes die het vliegtuig voortsleepten.

“De enige sleepboten met handkracht,” zei Sanders. “Die jongens trekken toch ruim anderhalve ton. Sterke knapen.”

“Dat mag je wel zeggen,” beaamde Boeve. “Militair onervaren, maar sterk, bijzonder handig in de bush en het moreel is hoog. Met enige bijscholing is er veel van dit groepje te maken. Krijgt oom Willem toch nog gelijk.”

Quinn en Sanders grijnsden mee.

Sariman klemde met één hand zijn tas op schoot en hield zich met de andere hand stevig aan het gangboord vast. Hoewel hij zijn hele leven in Suriname had gewoond was het de eerste keer dat hij in een korjaal voer. De boot was gemaakt uit een lange boomstam die na uitholling op een ingenieuze manier was ingebogen en versmald.

In dit gedeelte begonnen de stroomversnellingen die de rivier voor elk ander vaartuig onbevaarbaar maakten. De korjaal was voortreffelijk uitgetrimd en liep als een vikingschip. Ondanks de smalle bouw was de stabiliteit verrassend goed en de boot, die in de stroomversnellingen en boven de kleine watervallen bokte als een stier in een rodeo, bleef in de ervaren handen van de roeiers overeind. De korjaal voer recht op een klein zandstrandje af. Een paar kaaimannen glipten geruisloos het water in toen de boot naderde. Sariman huiverde.

De punt van de korjaal schoof op het strand. Boeve en Sanders sprongen met de roeiers in het ondiepe water en trokken de boot omhoog. Quinn wachtte rustig tot de boot op de oever lag en stapte met droge voeten op het strand. Achter zijn rug knipoogde Boeve naar Sanders. Een smal, nauwelijks zichtbaar pad liep de jungle in. Een van de roeiers bood Quinn een houwer aan en maakte een uitnodigend gebaar. Quinn liep aarzelend het pad in. Sariman liep direct achter hem aan. Boeve en de roeiers keken elkaar grijnzend aan en volgden op korte afstand. Sanders onderschepte de blikken van verstandhouding en sloot de rij. In de dichte ondergroei was het paadje te aanlokkelijk om niet te gebruiken. Quinn liep voorop met Sariman op zijn hielen. Het paadje was veel gebruikt want de dikke strooisellaag was platgetrapt en verborg de boomstrik die om Quinn’s benen sloeg en hem met een verende ruk de lucht in zwiepte. Machteloos schommelde hij in een onwaardige houding omgekeerd boven de grond. Ondanks de schrik onderdrukte Sariman met moeite een schaterlach bij het zien van het potsierlijke tafereel van een vloekende Quinn die tevergeefs de liaan die zijn benen omstrengelde met de punt van zijn houwer trachtte te bereiken.

“Bakra!”*

≡ Hollander.

De diepe stem schalde door het bos. Een forse zwarte man kwam zonder haast van de andere kant aanlopen. Hij droeg het jasje van een bontgevlekt camouflagepak boven een vale gevechtsbroek en een koppel met volle patroontassen om zijn middel. Hij hanteerde het Braziliaanse automatische geweer met het achteloze gemak dat jarenlange ervaring verraadt. Geamuseerd keek hij omhoog naar de hulpeloos spartelende Quinn. “Stomme bakra,” zei hij hoofdschuddend. “Dit is een fangapakira – een varkensval. Jij bent toch niet eetbaar. Laat die houwer vallen.”

Hij gebaarde met het geweer. “Weg daar,” zei hij tegen Sariman die een halfslachtige poging leek te gaan ondernemen om Quinn te bevrijden.

Brunswijk pakte de gevallen houwer op en liep naar de boom waar de strakgespannen liaan die Quinn gevangen hield met een dun bruin koord was vastgemaakt.

Boeve keek keurend naar de gevangene en grinnikte toen hij Quinn zachtjes na zag veren van zijn wilde pogingen zichzelf te bevrijden. “Dit is het afdruiprek, David.”

Quinn keek hem vuil aan, maar het effect ging volkomen verloren.

“Oké jongen,” riep Brunswijk. Hij kapte met één slag het koord doormidden en onder luid gejuich van de toeschouwers leek Quinn als een zak aardappels naar beneden te storten. Hij brak zijn val en rolde in één beweging om op zijn voeten. De liaan gleed van zijn benen.

“Goed,” zei Brunswijk waarderend. Ze keken elkaar grijnzend aan.

Quinn stak zijn hand uit. “Vang jij zo al je gasten?” vroeg hij vriendelijk.

“Soms,” zei Brunswijk. “Het is een goede bescherming van het kamp.” Hij sprak Nederlands met een zwaar accent. Boeve legde iets uit in Sranantongo. Brunswijk keek opmerkzaam naar Sanders en maakte een uitnodigend gebaar in de richting waar hij zelf vandaan gekomen was.

“Eerst eten,” zei hij. “Dan praten.”

Het guerrillakamp lag op een paar honderd meter afstand.

Het was zo goed gecamoufleerd dat de primitieve hutten pas na de laatste bocht in het paadje zichtbaar werden. Aan de noordkant stonden groepjes jonge bomen met een dichte ondergroei. Aan de drie andere zijden was het kamp omringd door een ondoordringbare haag van struiken onder hoog opgaand bos. Aan de verdediging was meer aandacht besteed dan aan het kamp zelf. De hutten waren eenvoudige stellages van palen met gevlochten palmbladdaken. Het enige meubilair bestond uit primitieve hangmatten, gemaakt van allerlei soorten textiel, die tussen de palen waren gespannen.

In het kamp heerste een rustige bedrijvigheid. Een paar mannen vlochten palmtakken met hun lange spitse bladeren tot dakplaten, anderen sleepten kleine boomstammen aan om een zwakke plek in de omheining te versterken. De meeste guerrilla’s maakten hun wapens schoon. Twaalf gevangenen, herkenbaar aan hun vervuilde regeringsuniformen, liepen vrij rond, maakten hier en daar een praatje en schenen niet van zins ontsnappingspogingen te ondernemen. Het geheel maakte een bijna huiselijke indruk ondanks de automatische wapens die de guerrilla’s onder handbereik hielden.

De mannen keken nieuwsgierig naar de nieuwkomers. Een van de roeiers vertelde de vangst van Quinn aan een groepje guerrilla’s die in een bulderend gelach losbarstten toen de man met een treffende mimiek de wanhopige pogingen van Quinn om los te komen imiteerde. Quinn grijnsde beleefd mee en Sanders en Boeve grinnikten met leedvermaak. Sariman hield zich op de vlakte, maar de lach vonkte in zijn bruine ogen. Brunswijk ging zijn gasten voor naar de hut die in het midden van het kamp lag en gebaarde naar de grond. Zelf nam hij plaats op een jerrycan en als bij afspraak gingen twee mannen met M16-geweren achter hem staan. Het groepje vormde zo’n sprekende gelijkenis met het drietal Paarhuis, Boeve en Hofstee bij hun imitatie van Bouterse dat Quinn en Sanders in de lach schoten. Brunswijk keek verstoord, maar zijn gezicht klaarde op toen Boeve het verhaal in rad Surinaams vertelde.

Een Hindoestaan bracht een pot rijst met vlees en groente. Hij zette hem zonder omwegen in het midden, schepte handig een paar borden vol met zijn geurige brouwsel en deelde ze uit.

De twee gewapende mannen keken onbewogen naar de etende groep. De smaak was in overeenstemming met de geur van het gerecht en binnen een paar minuten was de pot leeg.

“Ze hadden de mazzel een bataljonskok te vangen,” zei Boeve ter verklaring. “En een wagen met levensmiddelen voor de Echocompagnie te onderscheppen.” Hij smakte tevreden. “We hebben hier tot dusver prima gegeten. Aap, slang, bosvarkens, afgewisseld met gestolen goederen. Otti is overigens op verkenning met een paar man. Hier in de buurt moet een basiskamp van de Echocompagnie zitten: Desi’s eigen groene baretten. Tot dusver de enigen die van de wegen af durfden te gaan. Maar ook bang voor de voorouders.” Hij keek Quinn enthousiast aan. “Dat moeten we in ons pakket opnemen, David. Geesten en spoken. In bepaalde delen van de wereld een uiterst effectief middel om ongewenste lieden op een afstand te houden. Gelukkig staan de geesten hier aan onze kant.”

Brunswijk schudde zijn hoofd en zwaaide met een lange, gitzwarte vinger naar Boeve. “Pas jij maar op dat de jorka’s* je niet horen.”

≡ bosgeesten.

Boeve grijnsde verontschuldigend. Bij de boslandcreolen speelden de goede en kwade geesten een grote en vanzelfsprekende rol in het dagelijks leven dat danig verziekt kon worden door de nukken van een onbegrepen geest. In tijden van gevaar schaarden de voorouders zich echter achter hun levende nazaten en voor de stadscreolen onder de regeringssoldaten was het een beangstigende gedachte een uitwedstrijd in schimmenrijk te spelen. De mythe werd zorgvuldig in stand gehouden. Na de moord op een peuter en het als gijzelaars afvoeren van een groep jonge jongens naar Fort Zeelandia waren de dreigementen van de fysiek machteloze bosnegerbevolking met een wraak van hun geestenbestand zo overtuigend dat het de leiding van de regeringstroepen de grootste moeite kostte om de zwarte soldaten het bos in te krijgen. De Hindoestanen en Javanen in het regeringsleger beschouwden het conflict als een stammenoorlog waarmee ze niets te maken hadden en er waren slechts een paar goed vertelde spookverhalen bij een nachtelijk kampvuur nodig om hun gevechtsbereidheid op een even laag pitje als die van het creoolse deel van het leger te brengen. Alleen de Echocompagnie wilde de groene baret hooghouden en voerde patrouilles uit in het oerbos die tot dusver niet tot confrontaties met de guerrilla’s hadden geleid. Brunswijk was het gevecht met het keurkorps zorgvuldig uit de weg gegaan en hij had zich beperkt tot meer lucratieve overvallen op transporten en semi-permanente militaire kampen in de regio.

“Er moet iets te halen zijn dat het risico van het doodschieten waard is,” placht hij zijn mannen voor te houden en zijn legertje stemde van harte met deze zienswijze in. Met toenemend enthousiasme stroopten de guerrilla’s de militaire buurt af op zoek naar wapens, voedsel en drank. De whisky werd schaars in Paramaribo toen het ene transport na het andere uit Frans-Guyana door Brunswijk en zijn mannen werd onderschept. In de hoofdstad ging het grapje dat je voor de Scotch tegenwoordig naar Albina moest rijden en een korjaal huren om in het binnenland uit de bodems van de achtergelaten flessen een glas te kunnen peuren.

Alsof hij die overvloed wilde staven stond Brunswijk op, haalde een paar smoezelige glazen uit de hut en trok de klemsluiting van zijn jerrycan los. De whisky gulpte uit het blik en er kwam – helaas, helaas, zei Sanders later – meer op de grond dan in de glazen, maar ten slotte kon Brunswijk met een breed gebaar de volle glazen aanreiken.

“Blik 69,” zei Quinn. “Proost.”

“Je mag wel oppassen met dat geknoei,” zei Sanders. “De geur trekt officieren aan.”

Boeve grinnikte. “Zo hebben ze inderdaad een paar kaderleden gevangen. Gewoon een fles op het pad en verdomd, ze trapten erin. Kun je zien hoe hoog de nood gestegen is.”

“Hoe kwam je aan die kok?” vroeg Quinn nieuwsgierig.

Brunswijk keek hem spottend aan. “Net als aan jou. Uit de lucht komen vallen. Ook op jacht naar varkens.”

Quinn nam zich voor Brunswijk uit te nodigen voor een kleine verkenningsvlucht. Hij zou hem vastgesnoerd in de riemen ondersteboven laten kermen van ellende en kurken-trekkers vliegen tot hij alle benul van richting kwijt was. Tegelijk schaamde hij zich voor zijn kinderachtige gedachte. Hij pakte de kaartentas en spreidde de serie luchtfoto’s uit op de grond. “We zitten hier,” zei hij en wees op twee elkaar overlappende foto’s hetzelfde punt aan. “Op deze foto’s is nog niets van het kamp te zien want ze zijn een paar jaar oud, maar op de prenten die we vandaag gemaakt hebben, staan jullie vrij duidelijk.”

Hij wachtte tot Boeve zijn woorden voor de twee meeluisterende lijfwachten vertaald had. “Die foto’s verkopen wij aan Bouterse. Hij beschikt over zes Amerikaanse helikopters met gevechtsbemanning, waarmee hij een raid zal uitvoeren op het kamp. Wacht even.” Hij hief zijn handen op, toen Brunswijk dreigend voorover leunde. “Op dat moment zijn jullie eruit en het regeringsleger erin. Hij schiet dus op zijn eigen mensen.”

“Jezus,” zei Boeve zacht. Hij schudde verbijsterd zijn hoofd. “Je hebt toch een door en door verdorven geest, David.”

Quinn keek hem strak aan. “Hij heeft helikopters, dus hij zal ze zeker gebruiken en hij schiet alleen op levende doelen. Wij zijn, toevallig, aan deze kant ingehuurd.” Hij keek Brunswijk aan die onbewogen had geluisterd. “De truc is dus om het kamp op het juiste moment te ontruimen en de anderen binnen te laten. Dat moeten we nu bespreken.”

Brunswijk knikte bedachtzaam. Hij had tevergeefs gebroed op een plan om de patstelling te doorbreken. “Heb je een voorstel?” vroeg hij.

Quinn keek Sanders en Boeve aan. “Wij voeren een aanval uit op de kern van de Echocompagnie die hen tot het uiterste zal prikkelen om jouw groep op te sporen. Ervan uitgaande dat Surinaamse commando’s hetzelfde overdreven eergevoel hebben als alle groene baretten. Het kader is in Roosendaal opgeleid en zal de korpsgeest er stevig in gehamerd hebben. Die aanval wordt door ons alléén uitgevoerd. Op advies van Frank en Otti beslissen we of een paar mensen van jou meedoen. Morgenvroeg voeren we de aanval uit.”

“Een demonstratie van bakra boemoei,”* zei Brunswijk.

≡ bemoeizuchtige Hollander.

In zijn zwarte ogen verscheen een gevaarlijke gloed. “Zijn jullie zoveel beter dan mijn mensen?”

“Ja,” zei Quinn. “Jouw jongens zijn goed. Het moreel is hoog. Ze zijn hard en bereid ongemakken te verdragen. Ze hebben de pest aan Bouterse. En het belangrijkste: ze kennen het bos als geen ander. Maar militair-technisch ontbreekt er nog wel iets aan.”

“Zoals?” vroeg Brunswijk.

“De bewaking is slecht. De keuze van het kamp is goed, maar de bewaking deugt niet. Iedereen die het een beetje handig aanlegt kan hier zo binnenkomen. Als je tenminste niet in een varkensval trapt,” voegde hij er glimlachend aan toe.

Achter de hut verscheen Hofstee. Hij legde een vinger op zijn lippen en maakt een snel gebaar naar de twee guerrilla’s die naast hem slopen. Ze naderden onhoorbaar tot ze vlak achter Brunswijk en zijn twee lijfwachten stonden. Op een geluidloos teken van Hofstee rukten de twee guerrilla’s de geweren van de lijfwachten omhoog tegen de keel van de slachtoffers en tegelijk dook Hofstee achter de zittende leider en streek met een vinger langs diens keel. Brunswijk staarde verbijsterd achterom.

“Dat bedoel ik dus,” zei Quinn, toen de twee lijfwachten weer overeind geholpen waren door hun grijnzende collega’s. “Een ervaren man laat zich niet zo verrassen.”

Brunswijk knikte stuurs. Zijn trots was gekrenkt, maar hij gaf toe dat de demonstratie overtuigend was.

Quinn grijnsde waarderend. De geestkracht om een nederlaag te erkennen was een zeldzaam verschijnsel in militair Zuid-Amerika. “Die groep van jou kan goed worden,” zei hij met overtuiging. “Wij willen graag onze kennis overbrengen. Je ziet wat er in korte tijd mogelijk is.” Hij wees naar de twee guerrilla’s die zojuist de geslaagde overval op de lijfwachten hadden ondernomen.

“Deze twee jongens kunnen morgenochtend mee,” zei Hofstee die de dialoog over het aanvalsplan bij de hut had gevolgd.

Boeve knikte. “Er zijn nog wel een paar man direct inzetbaar.”

Hofstee schudde zijn hoofd. “We hebben net de situatie bekeken. Zes man is genoeg. Wij vieren met Abel en Con.” De twee guerrilla’s grijnsden trots. “Neyssèn heeft iets moois meegegeven,” vervolgde Hofstee. “Het nieuwste Franse automatische geweer. Duizend schoten per minuut, vaste kolf, zuiver op 5.000m bij enkel schot, op 2.000m bij automatisch vuur. Kaliber 7.62mm. Zelfs de NAVO-munitie past. Ze willen het gaan gebruiken voor hun parachutistenkorpsen.”

“Akkoord?” vroeg Quinn.

Brunswijk stond op. Hij omvatte Hofstee in een beerachtige omhelzing. “Oké jongens. Pak ze. Abel en Con gaan mee. Papa loekoe*. Doe je best. Zo niet…Mi sa sorijoe.”*

Papa loekoe ≡ vader kijkt.

Mi sa sorijoe ≡ dan zet ik het je betaald.

De twee lijfwachten keken teleurgesteld.

“Jullie gaan volgende keer mee,” zei Sanders. Hij sprong energiek overeind. “We moeten de rest van de dag besteden aan wapentraining. Jammer dat we niet kunnen schieten om met het Franse wonder te oefenen. Zitten ze in de buurt, Otti?”

Hofstee knikte. “Veel te dichtbij. Een oud barakkenkamp op een tien kilometer afstand. Twee pelotons en de compagniestaf. Als we hier in gaan schieten kunnen we ze beter direct vragen om langs te komen.”

Quinn pakte zijn kaartentas. “Ik ga nog een eindje vliegen. Misschien land ik wel bij zo’n idyllisch eilandje in de Marowijne. Ze zijn onbewoond, hoor ik. Wie meegaat kan zijn speelgoed daar in alle rust proberen. Ga jij ook mee, Ronnie?”

Brunswijk keek hem onderzoekend aan. Toen begon hij te lachen. “Geen rotstreken, want ik kots in je nek,” zei hij. Quinn en Sanders barstten in lachen uit.

“Dat heb ik al eens eerder gehoord,” zei Quinn. “Jongen, ik vlieg zo voorzichtig dat je je kotszakje rechtop kunt houden zodat je niet zo gaat knoeien met die kostelijke whisky.”

Tien

Even na middernacht wekte Abel de vier Interpress-mensen. Het was een heldere nacht waarin het maanlicht oriëntatie in de directe omgeving mogelijk maakte.

“Wiki boen,”* vroeg Abel bezorgd toen ze rillerig in de nachtkou voor de middenhut bij elkaar hurkten.

≡ Zijn jullie goed wakker?

“Ai ba, wiki boen,”* zei Boeve.

≡ Ja, ik ben goed wakker.

De anderen bromden iets onverstaanbaars.

Con bracht dampende kommen koffie. Hij had zijn vuurtje zo goed afgeschermd dat het schijnsel van de petroleumvlam zelfs van dichtbij niet zichtbaar was. Sanders en Quinn hadden hun gezichten en handen met houtskool zwartgemaakt. Ze droegen, net als Boeve en Hofstee, hun groene baretten met het zwartgeverfde embleem van de Special Forces en vale, vele malen gewassen camouflagepakken met goed geplaatste steekzakken. De halfhoge lichtgewicht junglelaarzen waren water- en slangdicht en voorzien van dikke, soepele zolen met een diep profiel die op de gladde en ongelijke bosbodem vol obstakels een goede grip boden. Abel en Con keken met afgunst naar de uitrusting van hun vier collega’s.

De bewapening was voor allen gelijk. De nieuwe Franse geweren waren de vorige middag op een van de ver stroomopwaarts gelegen eilandjes in de rivier grondig beproefd en daarna zo vaak uit elkaar gehaald en weer gemonteerd dat ieder het wapen blindelings kende. Neyssèn had een voorraad 7.62mm-munitie meegegeven en twee kistjes met geweergranaten die naar zijn zeggen op 150 meter effectief waren. Sanders had een paar oefengranaten gebruikt op het eiland en zich verbaasd over de precisie en de draagwijdte van het wapen. Ieder droeg tien volle patroonhouders, een geweergranaat en zes handgranaten. Ze zouden tot op vijfhonderd meter van het doel onder dekking van het oerbos over de rivier kunnen varen met de korjalen van Brunswijk. De laatste paar honderd meter zouden door een redelijk begaanbaar bosgedeelte gaan. Redelijk begaanbaar bij daglicht. In het donker waren de natuurlijke hindernissen al lastig genoeg, terwijl struikeldraden, neklijnen en andere smerige uitvindingen ook voor het scherpste oog onzichtbaar zouden zijn.

“Voorzichtig op het laatste stuk,” waarschuwde Hofstee. “We konden gistermiddag vlak bij het kamp komen zonder rotzooi tegen te komen, maar het is ‘s nachts met wachtposten zo moeilijk te beveiligen dat ze haast wel gebruik móéten maken van vallen om de entree niet helemaal gratis te maken.”

De staf van de Echocompagnie lag in een barakkenkamp naast het dorpje Bigi Stone aan de oever van de rivier. Het kamp was tot aan de rand omringd met jong bos. Twintig jaar geleden was het nog een grote open plek. Hofstee tekende de situatie met een stok in de kale grond voor de hut. “Van de rivier is het ongeveer vijfhonderd meter naar het kamp. In rechte lijn. We laten de boot hier achter.” Hij tikte met zijn stokje op de grond. “Een boottocht van bijna tien kilometer. We volgen de oever tot we dicht bij het dorp zijn. Het bos staat vrijwel tot de insteek, dus gezichtsdekking voldoende. Dan door het bos. Zoals gezegd goed beloopbaar, maar vermoedelijk beveiligd. Oppassen voor luisterposten. Geen geluid dat afwijkt van de normale bosgeluiden. We hebben nog vier uur tot de dageraad. Aanval voor het ontbijt. Er zijn twee zekere wachtposten aan de rivierkant. Abel en ik pakken die wachten. Con gaat met jullie mee naar de landkant van het kamp. Hij weet de weg. Thijs gebruikt de geweergranaten van jullie groep. Abel en Con hebben een perfect communicatiesysteem. Ze kwaken als brulkikkers. Voor de leek niet van echt te onderscheiden. Gelukkig wel voor elkaar, want anders zouden de lieve dieren voor komische misverstanden kunnen zorgen. We hebben dit gisteren ter plaatse geoefend en het werkt goed. Kennelijk zijn er weinig zoölogen onder onze tegenstanders, want op dat uur van de middag plegen de kikkers te slapen. Op het afgesproken teken, dat Con dus kent, vallen we aan. Het beproefde recept. Eén man met de raketten, de anderen met lange strotten automatisch vuur. Hoe meer herrie, hoe beter. Jammer dat we geen vlammenwerpers hebben.”

“Heb je gezien waar ze de munitie opslaan?” vroeg Sanders.

“Nee,” zei Hofstee. “Het dak van de middelste barak ziet er het beste uit.”

“Dus daar liggen de officieren en de explosieven,” zei Sanders. “Voor zover aanwezig.”

Hofstee knikte. “Ze maakten een herrie of ze thuis waren. Tot mijn stomme verbazing waren ze aan het exerceren. De heren moeten zich thuis voelen of zich te pletter vervelen. Dat laatste vermoedelijk sinds de dames het aflaten weten.” Hij keek het kringetje rond. “Nog vragen?”

Toen niemand reageerde stond hij op. “We gaan. Ronnie gaat natuurlijk mee om te zien wat we doen. We worden gematst, want zijn jongens roeien. Ruim twee uur varen tot het dorp. Vandaar is het dus vijfhonderd meter lopen. Daarvoor hebben we twee uur, dus alle tijd om het terrein verdomd goed af te zoeken naar vallen en draden. We moeten voor zonsopgang in positie zitten. We vallen aan op het afgesproken teken, voor ze wakker zijn. Volgens Ronnie is het dorp absoluut veilig. We kunnen de boten daar achter laten. Zijn eigen jongens blijven er trouwens bij. Voor ons of onze lijken is de terugtocht verzekerd.”

Hij grijnsde wrang. Bij Interpress nam de verkenner de leiding bij een gewapende actie. Hij kende de situatie naar eigen waarneming, maakte op basis daarvan het aanvalsplan dat hij kort voor de actie aan de deelnemers voorlegde en hij gaf het sein voor de aanval. Als de aanval eenmaal ingezet was verliep de actie volgens de guerrillatactiek van de Special Forces: een enorme hoeveelheid mitrailleurvuur van verschillende kanten als ondersteuning van vlammenwerpers of granaatwerpers.

Twee korjalen lagen klaar met een voltallige bemanning van roeiers. De munitiekistjes werden ingeladen en de aanvallers verdeelden zich over de boten. Hofstee en Abel in de voorste korjaal, Quinn, Sanders, Boeve en Con in de achterste.

Het eerste uur voeren ze in een hoog tempo. Abel en Con stuurden de korjalen en zij bleven zorgvuldig onder de dekking van de bomen. Quinn keek bewonderend naar de behendigheid van de roeiers. In het maanlicht leken de stroomversnellingen nog verraderlijker dan overdag. Geconcentreerd werden de angstwekkende waterhindernissen overwonnen. Na vijf kilometer hielden de stroomversnellingen op.

Ronnie Brunswijk zat achter Abel en hielp met het vullen van de extra patroonhouders die het totaal per man op achttien stuks van dertig patronen zou brengen: het maximum dat ze in deze terreinomstandigheden mee konden nemen. Ze praatten zachtjes in het dialect van de Djoeka’s, de bosnegergroepering die het Marowijnegebied bewoont.

Twee kilometer voor het dorp ging het tempo omlaag. De peddels gleden geruisloos door het water. De boten gleden als kaaimannen langs de rivieroever. Vlak voor het dorp meerden ze af. De hutten waren in het heldere maanlicht zichtbaar, maar behalve een paar honden bewoog zich niets in het dorp.

Con nam zijn houwer van de bodem en keek afwachtend naar Hofstee. De Arubaan knikte. Con gleed het water in en begon omzichtig de oever af te zoeken. Zelfs van heel dichtbij was tegen de donkere bosrand alleen zijn bewegende schim vaag te onderscheiden. Toen de schim stilstond gaf Hofstee een teken. De vijf actievoerders lieten zich in het kniediepe water glijden en waadden zonder gerucht naar het minuscule paadje waar Con wachtte. Vlak achter elkaar slopen ze het pad in. Quinn sloot de rij. Voor hij in het bos verdween keek hij om naar de bewegingloze gestalten in de boten en beantwoordde Brunswijks opgeheven vuist met dezelfde groet, een zinloos gebaar dat vanaf het water onzichtbaar was.

♦

Zonder een woord slopen ze de eerste vierhonderd meter in elkaars voetstappen over het glibberige bospaadje. Honderd meter voor het kamp zakte Con door zijn knieën om elke meter met zijn handen af te tasten. Hij bewoog zijn vingers zo licht als vlinders over de grond, verplaatste zijn voeten pas als zijn handen de bodem afgetast hadden en rees dan langzaam omhoog om de lucht tot manshoogte met dezelfde voorzichtigheid af te zoeken op draden en valtouwen.

Bij de eerste struikeldraad die zijn tastende vingers op enkelhoogte ontmoetten grijnsde hij. Behoedzaam sloot hij zijn vuist om de draad, steunde de hand tegen zijn scheenbeen en stak zijn vrije hand uit naar de achter hem hurkende Hofstee. Zonder de draad een millimeter te bewegen leidde hij Hofstee’s rechterhand naar de struikeldraad, gaf de lijn over en stapte er voorzichtig overheen. Hofstee leidde de hand van Abel naar de draad en stapte zelf over. Toen Quinn als laatste passeerde had Con de volgende paar meter afgezocht en veilig bevonden. Vijf keer passeerden ze een mechanische hindernis die met een steeds toenemende mate van raffinement was aangelegd. Er zit tenminste één vakman bij die stafgroep, dacht Sanders, toen hij zich smal maakte om langs het weerhakenraam te sluipen dat onder een laagje blad verborgen was. De barakken doemden toch nog onverwacht op in het maanlicht. Op de grens van het oude en het jonge bos beduidde Hofstee de groep neer te hurken. Hij bracht zijn mond vlak bij Sanders’ rechteroor. “Hier gaat jouw groep verder. Abel weet tot waar. Wacht op het teken van Con. Jouw barak ligt daar.” Hij wees met een gestrekte arm. Sanders tikte hem even op de knie.

Hofstee keek achterom naar Quinn en Boeve en legde zijn hand op Abels schouder terwijl hij met de andere hand naar hun aanvalspositie gebaarde. Geruisloos rezen ze overeind en gingen gebukt achter Abel naar de aangegeven plek. Hofstee en Con slopen de laatste twintig meter naar de twee wachtposten die aan weerszijden van het pad stonden. Na elke pas verstarden ze als beelden die volkomen opgingen tussen de jonge stammen. Aan het eind van hun wacht was de oplettendheid van de twee luisterposten afgenomen; het onvermijdelijke verlies van concentratie na bijna vier uur ingespannen kijken en luisteren.

Als schaduwen rezen Con en Hofstee gelijktijdig achter de wachtposten op. Hofstee stootte zijn knie in de nieren van zijn slachtoffer, rukte het hoofd naar achteren en verpletterde het strottenhoofd met zijn gestrekte rechterhand. De andere commando keek met uitpuilende ogen naar de moord op zijn collega en opende zijn mond voor een krijsende alarmkreet op hetzelfde moment waarop de houwer van Con door zijn nek flitste. Ze rolden de lijken van het pad en luisterden naar menselijke geluiden in de kakofonie van ritselende, kwakende, bassende en brullende kreten van de nachtdieren.

Tegen het aanbreken van de dag schalden de diepe brullende kreten van de brulapen kilometers ver door het oerbos. In de nabije verte klonk de kreet van een brulkikker.

“Abel,” fluisterde Con.

Hofstee schoof de aandrijfpatroon van de geweergranaat in de kamer van zijn geweer, plaatste de granaat op de loop en klemde de kolf van het wapen met de onderkant van zijn gebogen arm stevig tegen zijn ribben. Hij knikte. Con bracht beide handen in een merkwaardige buiging voor zijn mond, blies zijn rekbare wangen vol met lucht en slaakte een serie bassende kreten, die uit de verte bijna gelijktijdig werden beantwoord.

De opslagplaats van de explosieven was goed gegokt. Van twee kanten zoefden geweergranaten als vuurpijlen door de nachtlucht, boorden zich door het dak van de middelste barak en bliezen met donderende klappen de munitievoorraad op. De barak brandde in enkele seconden als een fakkel en in een reeks kleinere explosies vlogen verspreide munitiekisten de lucht in. Uit de twee overgebleven barakken renden schreeuwende mannen in verschillende stadia van ontkleding naar buiten. Sommige droegen geweren en schoten vertwijfeld in de beide richtingen, vanwaar lange salvo’s automatisch vuur een moordend gordijn van lood over het kamp legden, maar de meeste renden als hazen om de jagende kogelregen te ontwijken naar de veilige bosrand. De twee groepjes aanvallers renden onafgebroken schietend het kamp in en maaiden de enkele dapperen neer die terugschoten. In de deuropening van de voorste barak werd een man door de vluchtenden onder de voet gelopen. Hij was ongewapend en sloeg wanhopig zijn armen om zijn hoofd, toen Sanders en Quinn naar de barak renden. Sanders greep hem bij zijn haardos, sleurde hem uit de deuropening en wierp snel achter elkaar twee handgranaten in de barak. Quinn hurkte onder een raamkozijn, drukte zich stevig tegen de wand en gooide in twee verschillende richtingen zijn handgranaten in het gebouw. Onmiddellijk na de explosies drong Sanders naar binnen en beschreef schietend een snelle boog. De barak was leeg.

De liggende man staarde naar de angstwekkende gestalte die de barak uitkwam en stak trillend zijn handen gestrekt voor zich uit.

Hofstee en Con wierpen hun handgranaten in de achterste barak waarbij zes commando’s stierven terwijl ze koortsachtig bezig waren de zware Browning.50 op het affuit te zetten, toen ze door de granaten van de aanvallers werden verrast. De verminkte lijken lagen in verwrongen houdingen rond de mitrailleur. De middelste barak stortte in een regen van vonken in elkaar. De intense hitte van het vuur verzengde de omgeving. Sanders dreef zijn gevangene naar de rand van het kamp bij de achterste barak waar de aanvallers zich verzamelden.

Halfnaakte lijken lagen in groteske houdingen op de rode aarde. Een man was letterlijk in tweeën geschoten en zijn beide uit elkaar gescheurde lichaamshelften lagen meters uit elkaar.

In de koelte van de ochtend hing de stank van bloed, uiteengereten ingewanden en uitwerpselen bij de barakken. De vlammen van de ingestorte barak vormden een sinister decor.

Abel had een schampschot aan zijn schouder en Quinn hinkte na een pijnlijke botsing van zijn scheenbeen tegen een stobbe in zijn jacht op de vluchtenden in het bos. Con bond de gevangene de armen op de rug en dwong hem voorover op de grond te gaan liggen.

“Zijn er wapens gevonden?” vroeg Sanders.

“In de laatste barak,” zei Hofstee. “Een.50. We waren net iets sneller, maar ze hadden hem bijna in elkaar. We hebben de handgranaten gebruikt dus hij kan beschadigd zijn.” Hij draaide zich om en liep de barak in, gevolgd door Boeve en Sanders. Tussen de lijken onderzochten zij het wapen vluchtig.

“Alles lijkt nog te werken,” zei Sanders.

Boeve sleepte een zware kist uit de hoek. “Niet alle munitie zat in dat brandhol. Er liggen voldoende banden munitie bij om hem mee te nemen. Cadeau voor Ronnie. Hij mag wel helpen sjouwen.”

Hofstee legde zijn hand op de bezwete rug van Con. “We gaan langs hetzelfde pad terug. Jij gaat voorop. Laat de gevangene voor je uit lopen. Weet je nog waar het weerha-kenraam zit?”

Con knikte.

“We ruimen het op voor iemand erin trapt,” zei Hofstee. Uit het bos klonk een krijsend gebrul, gevolgd door een hoog gejammer.

“Te laat,” zei Sanders droog. Uit de bosrand verschenen de guerrilla’s van Ronnie Brunswijk. Ze liepen behoedzaam, de Uzi’s in de aanslag, door het kamp, gluurden nieuwsgierig in de barakken en keken onbewogen naar de lichamen op het pleintje tussen de barakken.

Brunswijk maakte een zegevierend gebaar naar de zes aanvallers en gaf zijn mannen een paar bevelen. De guerrilla’s onderzochten de lijken en braken de identiteitsplaatjes af die de meeste doden aan een kettinkje om de hals droegen. Ze sleepten de lijken bij elkaar, waarbij de bovenhelft van de in tweeën geschoten man een lang spoor van ingewanden maakte.

Brunswijk keek met een onpeilbare uitdrukking in zijn zwarte ogen naar de zestien lichamen, die op een ordeloze hoop waren gelegd voor zijn voeten. “Lawman hoso,”* mompelde hij.

≡ gekkenhuis.

Sanders keek hem zijdelings aan. Hij kende de gemoedstoestand van de commandant die de gruwelijke oogst van zijn aanval aanschouwt. “Zo gaat dat, Ronnie,” zei hij. “Jij of hij. De risico’s van het vak…Kom eens mee. We hebben iets voor je gevonden.”

Brunswijks gezicht klaarde op. “Een goede actie. Skoro guerrilla.”*

≡ guerillaschool.

Hij grijnsde nu breed. “Zo gaat dat dus. Nu wij.” Hij legde zijn armen om de schouders van Abel en Con en schudde zijn mannen vriendschappelijk door elkaar. “Hebben jullie goed opgelet? Gekeken naar loekoeman* Hofstee? Gedaan wat wakiman* Sanders zei? Geluisterd naar lepiman* Quinn en takiman* Boeve?”

loekoeman ≡ ziener.

wakiman ≡ toeschouwer.

lepiman ≡ lepe, sluwe man.

takiman ≡ woordvoerder.

De twee guerrilla’s keken hun chef met glinsterende ogen aan. Ze deden met veel mimiek en gebaren de geluiden van de automatische wapens nabootsend het relaas van de aanval. Boeve luisterde mee. “Als je dit verhaal over een jaar weer hoort, geloof je niet dat je het zelf hebt meegemaakt,” zei hij.

“Het sterke verhaal op locatie.”

Quinn kreeg haast. “Laten we de mitrailleur ophalen en verdwijnen. Zo te horen hebben we nog een varken gevangen in het bos. We zullen hem op de terugweg meenemen. Nu snel weg, want die schietpartij is natuurlijk niet onopgemerkt gebleven.”

Boeve liep naar de barak waar een paar guerrilla’s de.50 naar buiten zeulden. “Alles meenemen, jongens,” riep hij in het Surinaams. “Banden, munitiekisten, reserveloop, onder-delentas, onderhoudsgereedschap.” Hij riep Sanders en zei: “Thijs, jij kent dit wapen.”

Sanders hurkte al naast de voorraden die uit de barak waren gesleept. Hij controleerde de banden, loerde door de reserveloop en liet een aantal reusachtige patronen door zijn vingers glijden. De.50 was wonderlijk ongeschonden uit de handgranaatexplosies gekomen. “Genoeg munitie om proef te draaien op het eiland,” zei hij. Hij keek Brunswijk aan. “Een fantastisch wapen, Ronnie. Onbegrijpelijk stom dat ze het niet klaar hadden staan. Als dit ding schietklaar was geweest, hadden we geen schijn van kans gehad. Je kunt er een heel bos mee afzagen. Meenemen en, zoals David zegt, als de hel maken dat we wegkomen.”

Achter elkaar liepen ze het smalle paadje op dat naar de rivier leidde. Abel droeg de betonschaar en knipte de struikel-draden en neklijnen door die op de heenweg voor zoveel oponthoud hadden gezorgd. Hij grinnikte toen het alarm afging bij de laaggeplaatste draden.

Het varken droeg de distinctieven van een majoor van het Surinaamse leger. Hij zat met zijn rechterbeen in het weerha-kenraam en keek met de wanhopige angst van een geit in de tijgerval naar de naderende groep. De dunne, met weerhaken bezette stalen pennen waren diep in de kuit gedrongen. De pijn moest ondraaglijk zijn.

“Majoor Mensing,” zei Hofstee. “Voerde zijn troepen aan bij de tactische terugtocht. Trapte in zijn eigen valletje. Wie een kuil graaft voor een ander…” Hij wenkte Abel.

De reusachtige guerrilla knipte de pennen door met zijn betonschaar en hees de majoor uit het gat. De commandoleider schreeuwde als een varken op de slachtladder toen de pennen een voor een los sprongen en de weerhaken nog iets dieper in zijn vlees drongen. Het zweet gutste van zijn voorhoofd en hij hijgde met wijdopen mond en rollende ogen. Toen Abel hem overeind zette, slaakte hij een gil en zakte kokhalzend op de grond. Abel schudde meewarig zijn hoofd, gaf de betonschaar en zijn Franse geweer over aan een collega en slingerde de gevangene als een zak over zijn schouders. De majoor was flauwgevallen toen Abel met soepele tred het paadje afliep. Hij leek geen last van zijn schouderwond te hebben.

Sanders draaide zich om naar de achter hem staande Brunswijk. “Zo te zien gaat hij niet gebukt onder de last van het opperbevel,” zei hij grinnikend. “Je mag wel oppassen, Ronnie.”

Brunswijk grijnsde breed. Hij liet zijn indrukwekkende biceps zwellen. “Ik ben nog sterker,” zei hij trots. “En als jij ze niet te veel lulverhalen vertelt hoef ik dat niet nog eens te bewijzen.”

Sanders grijnsde mee en maakte een sussend handgebaar. “Wij zijn slechts adviseurs,” zei hij. “Dit was een demonstratie.”

Brunswijk greep hem vriendschappelijk in de nek. “Heel goed,” zei hij met zijn donkere stem. “We hebben veel geleerd vandaag. Dat zullen we in praktijk brengen.” Hij kreeg een gevaarlijke gloed in zijn ogen. “Bouta zal opkijken. Zeer binnenkort. Trapoe* is over. Nu feti.”*

Trapoe ≡ trappen.

feti ≡ vechten.

Elf

“Dus daar zitten de ratten,” zei Bouterse, terwijl hij voorover boog naar de glanzende kleurenfoto’s die op de vergadertafel lagen. Op de overlappende serie was het kamp en zijn locatie ten opzichte van de rivier zo duidelijk zichtbaar dat kleine figuurtjes tussen de hutten te onderscheiden waren. Op een detailvergroting die door de korrel van het negatief enigszins aan scherpte had ingeboet was onmiskenbaar duidelijk dat het om een militair kamp ging.

“Op deze serie ziet u het kamp zoals het er vanuit de helikopter uit zal zien.” Quinn bewoog zijn hand als een laagvlie-gende helikopter boven de foto’s. “De directe omgeving bestaat uit hoog opgaand bos dat een prima gezichtsdekking biedt vanuit de lucht. Feitelijk is het kamp niet meer dan een vrij kleine open plek in het bos. Om succes te hebben zal de helikopterraid een verrassingsaanval moeten zijn. Ondanks het lawaai van de motoren en de rotorbladen is dat mogelijk, zoals we in Vietnam hebben ervaren. Uw piloten zijn Vietnamveteranen en zij hebben waarschijnlijk eerder met dit bijltje gehakt.”

Bouterse keek Mc Neal aan. “Wat denk jij ervan?” vroeg hij.

Mc Neal boog zich nog eens over de foto’s. “Zijn deze heuvels volgens jou hoog genoeg?”

Quinn knikte. “Dit zijn kleine bergen. Steil aan de landkant.”

Mc Neal knikte tevreden. “De man heeft gelijk. We moeten bij verrassing aanvallen. Er zijn te veel van die verdomde bomen daar. Het moet een complete verrassing zijn.” Hij wees met zijn leren stokje. “We blijven achter de heuvels. Hij vliegt ver voorop. Dan, als ze denken dat er niets aan de hand is, vliegen wij over…en pa-pa-pa-pa. We droppen de granaten en verdwijnen naar de rivier. Als wij daar zijn kun je je jongens waarschuwen om het af te maken. Ze moeten sterke zenuwen hebben om de rotzooi in dat kamp na de raid te bekijken.” Zijn opgeruimde gezicht betrok bij de herinnering aan de kapotgeschoten lichamen in de Vietnamese dorpjes. Hij keek peinzend naar Quinn. “Het probleem is om dat kamp zo snel te vinden dat we inderdaad bij verrassing aanvallen. We maken een hoop lawaai en als we rond moeten cirkelen zijn de vogels al gevlogen voor wij de vinger om de trekker hebben kunnen leggen.”

“Wij gaan voorop,” zei Quinn. “Ze zijn na de verkenningsvluchten min of meer aan ons gewend en ze zullen het lawaai aan ons toeschrijven. Maar…” Hij zweeg veelbetekenend.

Mc Neal grinnikte. “Hoeveel?”

“Vijftigduizend Amerikaanse dollars, plus het recht van publicatie van de gebeurtenissen en de primeur voor de dagbladpers.”

“Je haalt me het vel over de oren,” gromde Bouterse. “Het geld groeit me niet op de rug.”

“We lopen enorme risico’s,” zei Quinn. “Wij zijn niet gewapend en sinds u een verbod hebt uitgevaardigd om de Marowijne over te steken is elk vliegtuig verdacht. Het is al een wonder dat we deze foto’s zonder ongelukken hebben kunnen maken.”

“Dat is het zeker,” zei Bouterse. Hij keek Quinn met een harde uitdrukking in zijn donkere ogen aan. “En dan nog wel thuiskomen met zulke scherpe plaatjes. Je weet toch wel heel zeker dat dit kamp van mijn grote vriend Ronnie Brunswijk is?”

“Als ik de kluit had belazerd zou ik zeker niet aanbieden om voorop te vliegen,” zei Quinn rustig. De wederzijdse antipathie tussen hem en Bouterse lag onder een vliesdun laagje wellevendheid. “U kent uw mensen. Op die detailfoto’s is toch onmiskenbaar te zien dat dit geen kamp van het Surinaamse leger is. Dus moet het Brunswijk zijn. Kijk nog maar eens goed.”

Hij wees de bijna herkenbare figuurtjes aan tussen de hutten, waarvan de palmbladdaken duidelijk te onderscheiden waren. “Bovendien is op de oude serie te zien dat hier een jaar geleden nog niets was.” Hij haalde de serie oudere foto’s uit zijn tas en legde ze uit naast de nieuwe reeks. “De schaal is iets kleiner, maar zo naast elkaar zijn ze goed vergelijkbaar. Eigenlijk zou u ze onder de stereoscoop moeten bekijken. We hebben een eenvoudige stereoscoop in de bagage.”

Bouterse knikte stuurs. “Je verhaal klopt. Akkoord. Jij vliegt voorop. Vijftigduizend Surinaamse guldens.” Hij stak dreigend zijn hoofd naar voren. “Dat is de muntsoort die we hier gebruiken.”

Quinn reageerde niet.

Bouterse grinnikte. “Ik zal het goed met je maken. Je krijgt vijftigduizend Nederlandse guldens.” Hij legde de nadruk op ‘Nederlandse’. “Oom Jan is over de brug gekomen met een luizig bedragje voor humanitaire hulp.” Hij lachte bulderend en sloeg Quinn hard op de schouder. “Hij zal er wel geen bezwaar tegen hebben dat we een beetje gebruiken om de democratie te beschermen.”

“Akkoord, mits u ook de vliegkosten vanaf nu op u neemt en mijn verhuurder persoonlijk op de hoogte stelt. Hij wil van het contract af en wettelijk heeft hij daar de mogelijkheden voor.”

Bouterse schudde meewarig het hoofd. “Moet ik dan alles zelf doen? Je kan godverdomme toch wel een huurtoestel vasthouden van dat schijthuis Rahnakrisni?” Hij krabbelde een paar woorden op de achterkant van een oude foto. “Laat hem dit plaatje maar zien. Krijg jij je toestel voor een dag helemaal gratis. In het belang van het vaderland.” Weer de bulderende lach. “Vanavond geef ik een intiem feestje. Jullie zijn uitgenodigd. Neem je mensen mee. Vooral die blonde meid. Als ze goed is, mag ze een keertje komen lullen. Overdag. ‘s Nachts heb ik tegenwoordig weinig tijd. Staatszaken.”

Quinn boog beleefd. “We zullen de uitnodiging graag aanvaarden.”

Het vleugje ironie ontging Bouterse niet. “Het is je geraden,” gromde hij.

Quinn keek hem even peinzend aan, alsof hem iets te binnen schoot. “Een van onze medewerkers is een goede marathonloper. Misschien kunt u hem als sparringpartner bij de training gebruiken.” Hij grijnsde. “Geheel gratis. Service van de zaak. U bent naar ik hoor onverslaanbaar in eigen land.”

“Dat heb je heel goed gehoord,” zei Bouterse. “Onverslaanbaar. Helaas willen sommige mensen dat wel eens in twijfel trekken. Tot hun niet geringe schade. Goed. Laat die kerel van jou op komen draven. Vanmiddag om drie uur ga ik een paar uurtjes trainen. Laat die meid meekomen. Kan ze meteen haar interview houden.” Hij grinnikte, toen hij naar het effen gezicht van Quinn keek. “Valt niet mee, hè,” zei hij deelnemend. “Omgaan met een machtig man. Beleefd blijven en toch niet over je heen laten lopen.”

Quinn grinnikte mee. “Het valt inderdaad niet mee,” gaf hij toe. “Maar alles went en ik heb het idee, dat we elkaar uitstekend begrijpen. Ik zal mijn medewerkster de boodschap overbrengen. En om drie uur staat de gangmaker klaar.”

♦

“Jullie moeten straks maar eens oefenen,” zei Quinn. Hij legde een oude bromfietshelm op een geïmproviseerde tafel in het Javaanse huis. Kaatje bloosde. Paarhuis keek met een scheve grijns op en ging zonder een woord verder met zijn voorbereiding op de looptraining. Hij masseerde zijn lange, gespierde benen met de klapperolie die de Javaanse hem gegeven had. Hij deed een paar rekoefeningen en maakte een snelle sprint op de plaats. Hij droeg zijn lage, goed ingelopen sportschoenen aan zijn blote voeten en was gekleed in een kort broekje en een atletiekhemd met de letters ACC in een halve boog op het ruggedeelte.

“Net echt,” zei Quinn.

Paarhuis snoof. “Het is echt.” Zoals veel topsporters kon hij weinig kritiek verdragen op de omstreden kwestie van de amateurstatus bij een bijna professionele sportbeoefening. Hij behoorde sinds een paar jaar bij de honderd snelste marathonlopers van Europa en hij trainde het hele jaar om zijn conditie op peil te houden. Bij elke reis nam hij zijn sportat-tributen mee en hij sloeg geen gelegenheid over om te trainen. Quinn was heimelijk trots op de sportprestaties van zijn medewerker. Paarhuis kon zich fysiek en mentaal meten met elke beroepscommando, maar voor inzet bij gewapende acties miste hij het meest essentiële: gevechtservaring. Zijn vermogen in de huid van een ander te kruipen was ongelofelijk en kende slechts één beperking – die huid moest zwart zijn. Zijn huidskleur bepaalde zijn beperkte spelmogelijkhe-den in de Europese toneelwereld, waar rollen voor zwarte acteurs niet voor het oprapen liggen. Voor Interpress was hij des te waardevoller, omdat het werkterrein meestal in gebieden met zwarte bevolking lag. Paarhuis had weinig nodig om een man feilloos te imiteren en als hij de tijd kreeg om het voorbeeld in levenden lijve te observeren, kon hij een voorstelling neerzetten die zelfs intieme relaties misleidde. Hij speelde met evenveel gemak vrouwenrollen. Als zestienjarige jongen had hij de rol van zijn moeder gespeeld. Zijn broertjes trapten erin, maar zijn vader zag het net voor hij zijn vrouw ging begroeten. Hij had hem een pak slaag gegeven en een afspraak gemaakt met de toneelschool in Arnhem. Daar had men het jeugdige talent onderkend, de jongen opgeleid na zijn middelbare school en hem vervolgens doorgestuurd naar de School for Dramatic Arts in Londen, waar de kans op een hoofdrol voor een zwart acteurstalent groter was dan in Nederland.

Buiten klonk getoeter. Quinn keek op zijn horloge, zag dat het half drie was en maakte een ironisch beleefd gebaar naar de deur. “James staat voor. Mag ik de sportheld en zijn assistente verzoeken.”

Kaatje nam de bandrecorder mee. In haar andere hand droeg ze een bamboehengelstok waaraan de microfoon met tape was bevestigd. Ze was blij dat Sanders geen commentaar leverde op haar uitmonstering. Het was veel erger. Hij stapte uit en toonde met een breed gebaar de gammele damesfiets in de laadbak. “Voor veel goede woorden en weinig geld verworven,” zei hij trots.

Uit haar ooghoeken zag ze hoe Quinn bliksemsnel de grijns van zijn gezicht liet vertrekken. “Klootzakken,” gromde ze.

Sanders speelde de heilige onschuld. “Zorg ik voor vervoer,” zei hij klagerig, “zodat mevrouw niet de benen uit haar fraaie gat hoeft te lopen. Ben ik een klootzak. En jij ook, David. Kunnen wij ons dat zomaar door het personeel laten zeggen? Moeten we de werkgeversbond niet inschakelen met een klacht wegens ongewenste intimiteiten?” Hij draaide zich om. “Voorzichtig meisje, met de spullen,” zei hij bezorgd toen ze dreigend de hengel ophief. Ze legde de stok behoedzaam in de laadbak, liep terug naar de cabine, greep Sanders bliksemsnel in zijn kruis en draaide wreed door.

“David!” gilde ze toen ze weg sprintte, achtervolgd door een loeiende Sanders.

Quinn en Paarhuis schaterden.

“Kom kinderen, we gaan,” zei Quinn toen Sanders met een vertrokken gezicht terugkwam. Met één hand hield hij zijn pijnlijke ballen vast en met de andere hand droeg hij het meisje met een ijzeren greep aan haar broekriem. Ze had haar armen en benen opgetrokken en hing als een jonge kat in de bek van zijn moeder aan haar riem. “Trut,” gromde Sanders toen hij haar als een koffer had neergezet. “Het is kwart voor drie,” zei Quinn. “Een winnend team pleegt op tijd te zijn. Wegwezen.”

Hij reed de Toyota door het rommelige verkeer van de Surinaamse hoofdstad. In de cabine heerste een broeierig stilzwijgen. Kaatje gluurde af en toe steels naar Sanders die wijdbeens op de voorbank zat en zijn gezicht pijnlijk vertrok, als de auto door een kuil in het slechte wegdek hotste. Quinn scheurde toeterend door de volle straten en reed pas rustiger toen het presidentieel paleis in zicht kwam, waar de training zou beginnen. Twee minuten voor drie stopte de Toyota met piepende remmen bij de ingang van het paleis. Bouterse was nog nergens te bekennen.

“Hij is laat,” zei Quinn.

“Dus hij verliest,” zei Sanders. Hij hees zich moeizaam uit de cabine, toen Kaatje plotseling van achteren haar armen om hem heen sloeg en haar gezicht in zijn nek drukte.

“Sorry,” zei ze berouwvol. “Het was een klotestreek.”

“Dat mag je wel zeggen,” zei Sanders, maar hij grinnikte en schudde haar hoofd zachtjes heen en weer. “Het is maar goed dat je straks niet met mij moet trainen.”

Ze grinnikte opgelucht mee. “Ik ken ook nog andere trucs. Heel aangename, naar mij in vertrouwen is verteld. Ik was het even zat om het vrouwtjesdier te spelen.”

“Oké. Heb je de bandrecorder nog getest?”

“Thuis deed hij het. Ik zal de stok vastbinden op jouw fiets en dan moet Roy maar een proefrondje lopen.”

Ze haalden de fiets uit de laadbak. Quinn floot bewonderend. “Antiek,” zei hij. Hij ging voorzichtig op het gezond-heidszadel zitten. “Dit zou thuis zelfs zonder slot niet meer gejat worden. Misschien als martelwerktuig. Ik hoop dat je daarna nog aan trainen toekomt.”

“Begin jij nou niet nog eens een keer,” zei ze. “Help me liever met die stomme hengel. Ik rijd straks voor lul met dat ding tussen mijn benen.”

De drie mannen grinnikten.

“Zo vraag je er ook om,” zei Paarhuis gemoedelijk. Ze bonden de hengel aan het frame van de fiets en Paarhuis liep met een ernstig gezicht een rondje.

Kaatje reed schutterig achter hem aan. Ze voelde zich belachelijk. “Hé, je moet wel iets zeggen,” riep ze. Paarhuis zong het volkslied. “Dat neemt hij niet op.” Ze prutste aan de knoppen en spoelde het bandje terug. Het Wilhelmus klonk blik-kerig, maar verstaanbaar.

“We spelen het Surinaamse volkslied voor de winnaar,” zei Bouterse spottend. Hij droeg een duur uitziend Amerikaans trainingspak en Nike sportschoenen. “Jij loopt niet mee?” vroeg hij.

Kaatje schudde haar hoofd. “Wij kunnen het maar net bij fietsen als de helden marcheren,” zei ze uitdagend. Ze trotseerde zijn spottende blik.

“Jij hebt je baas gesproken, hoor ik,” grinnikte Bouterse. Hij schudde zijn hoofd. “Bakrawijven. Altijd wat te mekkeren.”

“De bedoeling is dat ik achter jullie aanrijd en af en toe wat parelen van wijsheid opvang in dit apparaatje,” zei ze. “Onderweg stelt Roy wat vragen en ik hoop dat u zo vriendelijk wilt zijn deze te beantwoorden,” vervolgde ze op formele toon.

Bouterse grijnsde. Hij toonde een gaaf, hagelwit gebit en er scheen een vonkje waardering in zijn ogen. “Goed. Eenentwintig kilometer. Tropenkilometers tellen dubbel. We nemen een officiële tijd op, dus ik reken erop dat je me niet teleurstelt door halverwege uit te vallen.”

“Wat is het Surinaamse record?” vroeg Paarhuis.

“Eén twaalf eenentwintig,” zei Bouterse prompt. Hij had de vraag verwacht.

“Scherp,” zei Paarhuis. “Van u?”

Bouterse knikte. Hij vermeed zorgvuldig elk spoor triomfantelijk vertoon voor de race.

“We kunnen een poging wagen het te benaderen,” zei Paarhuis. “Ik zal als haas fungeren en de eerste vijftien kilometer voorop gaan.”

Bouterse stak zijn hand op. In een open jeep zaten zijn vier lijfwachten geduldig te wachten tot hun baas zich in het zweet zou gaan rennen. Hij had ze ooit verplicht mee te lopen, maar na vijf kilometer was zijn veiligheid ernstig in gevaar gekomen.

Ze startten precies kwart over drie. Paarhuis vertrok in een hoog tempo dat Bouterse schijnbaar moeiteloos volgde. Beide lopers keken nieuwsgierig naar elkaars techniek. De eerste kilometers liep Bouterse in Paarhuis’ voetspoor en door hun gelijke lengte was het ook mogelijk om de paslengte gelijk te houden zonder dat een van beiden zich moest forceren.

Na een klein half uur keek Paarhuis achterom naar Bouterse die hem als een schaduw volgde.

“Tijd?” vroeg hij.

Bouterse zwaaide met een arm naar de jeep met lijfwachten, die naast de lopers kwam rijden.

“Tijd,” zei hij kort.

De man naast de chauffeur keek op zijn chronometer. “Zesentwintig minuten.” Hij boog zich naar de kilometerteller in de klok van de snelheidsmeter. “Over 8600 meter. Ruim binnen het schema van het staande record,” riep hij enthousiast. Hij ramde de chauffeur op zijn schouder waardoor de jeep een slinger naar links maakte en door de vloekende chauffeur met moeite op de weg kon worden gehouden.

Bouterse grijnsde en tikte Paarhuis op de schouder. “Harder,” beval hij.

Paarhuis voerde het tempo ongemerkt op. Zijn passen werden een fractie langer en zijn voeten leken het ongelijke wegdek nauwelijks te raken. Zijn bovenlijf was stil en zijn gebogen armen bewogen ritmisch in de cadans van zijn gang. Bouterse liep zo dicht achter hem, dat ze uit de verte één lichaam met vier paarsgewijs gelijk lopende benen leken.

Kaatje trapte uit alle macht om op de gammele fiets het hoge tempo bij te houden. Ze had de illusie van het interview opgegeven zodra bleek dat beide lopers een serieuze krachtmeting van de race wilden maken en fietste met verbeten koppigheid achter de twee mannen aan. Onwillekeurig bewonderde ze de krachtige cadans en de fraaie stijl van beide lopers. Ze herinnerde zich tv-beelden van marathonlopers – kleine, pezige mannen die schokschouderend en met snel schuifelende passen de Olympische afstand aflegden. Haar billen schrijnden van het gezondheidszadel en af en toe zwiepte de hengel gevaarlijk dicht langs de hoofden van de lopers als ze met een ruk haar voorwiel corrigeerde nadat de keihard opgepompte band een steentje had geraakt. Na achttien kilometer nam de souplesse van Bouterse zichtbaar af. Hij hijgde hoorbaar en leek af en toe te struikelen. Eenmaal moest hij steunen op de rug van Paarhuis om zijn evenwicht te bewaren.

Roy keek om. “Iets rustiger?” vroeg hij. Zijn ademhaling was nauwelijks versneld.

“De tijd,” hijgde Bouterse. Weer zwaaide hij met zijn arm. De man in de jeep leunde naar buiten. Hij applaudisseerde met een sluwe, onderdanige blik. “Fantastisch, bevelhebber! Achttien kilometer binnen vijfenvijftig minuten. U gaat het record van Zuid-Amerika breken!”

Bouterse liep nog even in het hoge tempo door en zakte toen af. Hij hijgde met wijd open mond en zijn borstkas zwoegde. Paarhuis vertraagde zijn tempo en keek weer achterom. “Even kalm,” zei hij. “De laatste kilometer weer hard.”

Kaatje haalde opgelucht adem toen de snelheid merkbaar terugliep, hoewel ze tot haar verbazing ook een gevoel van teleurstelling kreeg toen de recordpoging in het zicht van de finish dreigde te mislukken. Maar het parcours was goed gekozen. Vlak na het begin van de inzinking doemde het paleis op, dat zo dichtbij leek, dat Bouterse nieuwe moed putte. Hij legde zijn hand op Paarhuis’ rug.

“Vooruit,” snauwde hij. “Sneller.”

Roy Paarhuis voerde de snelheid weer op. Ze liepen nu in het tempo van het begin van de tweede helft van de race. Bouterse hijgde als een postpaard op de helling, maar hij bleef bij.

“Nog achthonderd meter!” brulde de bijrijder. Hij stond nu op zijn zitplaats en klemde zich aan de voorruit vast. De twee lijfwachten achterin vuurden hun baas met schallende kreten aan. Voor het paleis was een streep dwars over de weg getrokken. Een paar regeringsambtenaren klapten als gekken toen het merkwaardige groepje in zicht kwam.

Vlak voor de finish deed Paarhuis een pas opzij om Bouterse voor te laten gaan. De bevelhebber grijnsde wrang en schoof naar de kop. De lijfwachten brulden, de ambtenaren juichten en Quinn en Sanders applaudisseerden beleefd toen de twee mannen met een kleine tussenruimte de finishlijn passeerden.

“Eén drie achtenveertig!” brulde de bijrijder. Hij sprong uit de jeep en begon omstandig op de rug van Bouterse te kloppen die voorovergebogen met zijn handen op zijn knieën steunend stond uit te hijgen. Hij schudde zijn ondergeschikte af en liep moeizaam naar Paarhuis, die bij Kaatje aan de bandrecorder prutste. Bouterse stak zijn hand uit.

“Bedankt,” zei hij. “Je loopt verdomd goed.”

Paarhuis glimlachte. “U ook,” zei hij. “Ik weet weinig van de atletiek in Zuid-Amerika, maar in Europa zou u met wat meer training bij de top 100 meedraaien.”

Bouterse haalde zijn schouders op, hoewel de lof hem zichtbaar plezier deed. “We zijn nu hier,” zei hij. “En helaas is het geen gewoonte dat regeringsleiders in sportwedstrijden uitkomen. Had jullie Van Agt daar indertijd ook niet de schurft aan?”

“Hij fietste,” zei Paarhuis. “Een sport waar ik niets vanaf weet.”

“Je vriendin wel,” zei Bouterse droog terwijl hij begerig naar Kaatje keek die haar pijnlijke billen masseerde. “Dat interview was natuurlijk onzin. Laten we vanavond maar zien of er even tijd voor is,” bood hij aan.

“Heel graag, bevelhebber,” zei Paarhuis.

“Voor wat, hoort wat,” zei Bouterse. Hij draaide zich abrupt om en klom in de jeep naast de chauffeur. De bijrijder wrong zich tussen de twee lijfwachten op de achterbank en de jeep reed weg in de richting van het paleis.

“Nou een lekkere douche onder het straaltje van pa Sari-man,” zei Paarhuis opgewekt. Hij sloeg zijn arm om Kaatje heen. “Keurig dat je het hele stuk meegefïetst hebt. Je hebt in elk geval iets opgenomen. Misschien kunnen we het verkopen aan de nieuwe sekslijn. Hijgen in stereo met in de rech-terbox de stem van een Hooggeplaatst Persoon.”

“Je loopt fantastisch,” zei ze. “Geen moment van verslapping. Ik heb het nog nooit in werkelijkheid gezien, maar na vanmiddag ga ik beslist naar een marathon kijken. Als jij meedoet.”

Paarhuis keek haar met genegenheid aan. “Ik nodig je uit. Bouterse viel me trouwens niet tegen;”

“Jij hebt het hele stuk voorop gelopen,” zei ze verontwaardigd. “Alleen het laatste eindje heb je hem voor laten gaan.”

“Hij is tien jaar ouder,” zei Paarhuis rustig. “En ongetwijfeld minder goed getraind. Bovendien is dit voor mij een halve en voor hem een hele afstand. We krijgen allemaal een inzinking in de tweede helft van een race. Die van mij moest nog komen.”

Quinn en Sanders hadden de fiets in de laadbak gelegd en slenterden naar de twee sporters toe.

“Prima Roy,” zei Quinn. “Ik zal je voordragen voor de Leninorde.”

“Vlak mevrouw niet uit,” zei Sanders. “Meneer doet dit dagelijks. Hoewel ik niet graag mee zou lopen,” voegde hij er grinnikend aan toe.

“Naar huis,” zei Quinn. “Vanavond een feestje. Kan laat en misschien leuk worden.” Hij keek grinnikend naar Sanders. “Ben jij de schok alweer te boven, of zal ik toch maar even terugrijden,” zei hij terwijl hij ging staan als een voetballer in het muurtje voor de directe vrije trap in het doelgebied.

“Bij mij werkt dat allemaal nog,” snierde Sanders. “Dus moet ik er zuinig op zijn. Ga dus gerust je gang.” Hij klom op de voorbank. “Kom kinderen,” riep hij geaffecteerd. Kaatje en Paarhuis stapten grijnzend achterin.

♦

Quinn reed hard en draaide na tien minuten de inmiddels vertrouwde straat met hun tijdelijk onderkomen in. “Douchen en trainen,” zei hij, toen de auto voor het huis stilhield. De toon was serieus. Kaatje en Paarhuis stapten uit, terwijl Quinn en Sanders met onbewogen gezichten bleven zitten.

“Zou je…” vroeg Kaatje onzeker.

Quinn knikte geruststellend. “Wij nemen de oudjes mee voor een bezoek aan hun zoon,” zei hij kalm. “Ik loop even mee om ze te halen.”

Gedrieën liepen ze het huis binnen. De oude Sariman stond op, toen zijn gasten binnenkwamen. “Pa Sariman, wij nodigen u en uw vrouw uit voor een tochtje met het vliegtuig,” zei Quinn. “Uw zoon zou het ook leuk vinden.” In het Javaans voegde hij er aan toe: “De kinderen willen even alleen zijn.”

De oude Sariman boog met gevouwen handen en liep naar de kleine keuken. Even later kwam hij met zijn vrouw terug. De twee vrouwen keken elkaar geamuseerd aan. Ondanks de taalbarrière begrepen ze elkaar uitstekend.

Quinn maakte een hoffelijk gebaar naar de deur.

“Mag ik u verzoeken?” vroeg hij beleefd.

De oude vrouw schreed waardig naar buiten, gevolgd door haar man.

In de deuropening draaide Quinn zich om. Hij opende zijn mond, maar Paarhuis was hem voor. “Ga jij de oudjes nu maar uitlaten.”

Roy Paarhuis waste zich grondig onder het miezerige straaltje van de douche in het tuinhokje. Na tien minuten kwam hij verfrist terug en strekte zich lui uit op een van de veldbedden in de woonkamer. Kaatje keek met gespeelde hooghartigheid naar de liggende gestalte en verdween in het schuurtje. Toen ze terugkwam, stond hij naakt de bromfietshelm te passen. Het ding was te groot. Hij gespte het riempje vast en schudde zijn hoofd waarbij de helm steeds scheef zakte.

Kaatje keek geringschattend toe. Ze liet de handdoek van zich afglijden en ging naakt op het veldbed liggen. Hij knielde naast het smalle bed en bewoog zorgelijk de dunne spijltjes. Hij stond op en spreidde een paar dekens uit op de vloer.

“Beter als trainingsruimte.” Hij hielp haar hoffelijk overeind en wachtte tot ze de dekens tot een comfortabele ondergrond had geschikt. Ze ging op haar rug liggen en bewoog haar lendenen.

“Kom,” zei ze. Roy Paarhuis knielde bij haar voeten. Hij zag er belachelijk uit met zijn scheve helm en zijn halve erectie en hij was zich daar terdege van bewust. Ze bekeek het tafereel met milde spot. “Oké, Hermes. Kom aan boord.” Ze spreidde haar benen.

Hij liet zich voorzichtig over haar heen glijden en boog zijn hoofd om haar te kussen, waarbij de helm over zijn ogen zakte. Met een gesmoorde vloek trok hij zijn hoofddeksel recht. “Het is een beetje lastig,” zei hij ongelukkig.

Ze keek hem hoofdschuddend aan. “Zet dat ding eens af. We nemen er eentje in de baas zijn tijd. Wacht.” Ze ging rechtop zitten en gespte de riem los. Voorzichtig tilde ze de helm van zijn hoofd. Ze legde haar handen om zijn nek en keek hem aandachtig aan. Hij streelde haar schouders en masseerde teder de soepele spieren van haar bovenarmen.

“Black beauty,” zei ze zacht.

Ze kusten elkaar. Krachtige handen streelden en kneedden, onderzochten het lichaam van de ander. Ze liet zich achterover glijden en trok hem mee. Hij likte haar hals tot ze haar hoofd achterover drukte, kuste haar oksels, snoof diep haar geur op en omcirkelde haar tepels tot ze hard en stijf overeind stonden. Hij trok een nat spoor over haar buik, drong zijn tongpunt diep in haar navel. Ze plantte haar voeten op de deken en drukte verlangend haar bekken omhoog. Hij legde zijn handen op haar heupen en liet zijn tong de draaiende beweging volgen tot ze hees kreunde en hem met kracht in zijn haren greep.

“Kom.” Ze trok hem over zich heen. Moeiteloos gleed hij in haar. Ze bewogen in een heftig ritme, klauwend, strelend, bijtend en met diepe klanken kreunend en grommend als parende wolven. Ze stootte haar bekken omhoog, klemde haar benen vast om zijn middel, klauwde haar nagels diep in zijn rug en kwam met een bijna klagend gekreun klaar. Hij drukte zijn gezicht in haar gespannen hals, stootte fel toe en kwam klaar met een dierlijk gegrom.

“Lekker,” zei ze tevreden. “Je kunt er wat van.”

“Jij ook,” zei hij, terwijl hij met zijn neuspunt vederlicht over haar gezicht streelde. Ze legde haar hand in zijn nek en kuste hem.

“Je bent lief,” zei ze zacht. “Ga nu eens met dat zware zwarte lijf van me af dan zal ik een kopje thee maken. We moeten straks nog aan het werk.” Hij stond lenig op, trok haar overeind en drukte haar even stijf tegen zich aan.

“Verrukkelijk Fries wijf,” zei hij teder.

Ze keek hem blij aan, maakte zich los en verdween in de keuken. Een paar minuten later kwam ze terug met een geurige pot thee. “Josef,” zei ze en gebaarde naar de kistentafel.

“Hij denkt aan alles,” zei Paarhuis.

Kaatje giechelde. “Dit heeft hij vast niet voorzien,” zei ze en schonk de thee in. Behaaglijk slurpten ze twee kopjes van de hete drank op.

Even keken ze elkaar verlegen aan. Kaatje gluurde steels naar de helm.

Paarhuis grinnikte. “Je hebt een hoge dunk van me.”

Ze duwde hem speels achterover. “Jullie doen de hele dag niks anders dan over de prestaties van je lul lullen. Nou kun je laten zien wat er waar is van dat hanige gebral.”

“Meisje, dat is toch geen taal voor een jongedame.”

Paarhuis imiteerde zo meesterlijk het idioom van Quinn dat ze even verwilderd achterom keek en vervolgens van de deken het karakteristieke gegrinnik van Sanders hoorde opklinken. Ze greep hem bij zijn oren en bracht haar mond heel dicht bij de zijne.

“Lul,” zei ze zachtjes. “Wat doet een talent als jij in een tent als deze?”

“Dat zal ik je bij gelegenheid nog wel eens uitvoerig vertellen. Maar waarschijnlijk hetzelfde als jij. Afwisselend werk en onzekere vooruitzichten in alle uithoeken van de wereld. Varen onder valse vlag, maar in de veilige schoot van de clan.”

Ze wikkelde een dunne batikdoek om zijn hoofd en paste voorzichtig de bromfietshelm. “Schud eens,” commandeerde ze. Hij deed het braaf. De helm zat vast op zijn hoofd.

“Goed,” zei ze. “Aan het werk. Riemen vast.” Terwijl hij de kinriem vastmaakte, nam ze zijn lul in haar mond en zoog tot de erectie opnieuw fiere hoogte had bereikt. Ze gleed achterover op haar rug, spreidde haar benen en nam hem in zich op.

“Op je armen steunen, als je klaarkomt,” beval ze.

Ze neukten zwijgend, Kaatje met gesloten ogen om niet afgeleid te worden door het belachelijke gezicht van de bromfietshelm. Toen hij zwaar begon te hijgen opende ze haar ogen en keek naar zijn gezicht met de concentratie van een kat die een jonge vogel beloert.

Hij strekte zijn lijf toen hij voor de tweede keer klaarkwam en boog zijn hoofd diep voorover. In dezelfde miniseconde, waarin hij zijn mond opende voor een grommende kreet, leek er vuur in haar ogen op te gloeien. Ze veerde haar bovenlijf met een ruk overeind en ramde met twee flitsende slagen van de harde zijkanten van haar handen tegen de helm. Paarhuis had het gevoel dat van twee kanten met slopershamers op zijn hoofd werd gehengst en hij verloor even het bewustzijn. Toen hij bijkwam morrelde ze nerveus aan het kinriempje en nam met een bezorgd gezicht voorzichtig de helm van zijn hoofd.

Hij keek haar wazig aan, wreef krachtig over zijn slapen en schudde zijn hoofd als een aangeslagen bokser. De blik in zijn ogen werd helderder. Met ontzag nam hij haar handen in de zijne en keek aandachtig naar de korte brede palm en de stevige vingers. “Jezus,” zei hij zachtjes. “Wat een ongelofelijke klap. Je slaat iemand zo morsdood. Zonder helm was mijn kop opgeblazen. Arme Bouterse.”

Ze schudde boos haar hoofd. “Verdomme, daar ben ik toch voor ingehuurd. Bovendien boog jij je hoofd zo vreemd naar voren, dat ik niet raakte wat ik van plan was. Op de slapen is zo’n slag inderdaad dodelijk, maar op de schedel geeft het alleen langdurige bewusteloosheid.”

“Helaas, dames en heren,” zei Paarhuis op docerende toon. “De proef is mislukt. De patiënt boog het hoofd. Breng het lijk weg.” Hij legde zijn armen om haar schouders en trok haar tegen zich aan. “Zo komt hij klaar, scheet. Volgens David. En die heeft het weer uit de eerste hand van een dame die dat van nabij heeft meegemaakt. Het is een wat ongebruikelijk standje, maar kennelijk wel zijn favoriete klaarkomhouding. Laten we nog maar eens een paar keer oefenen. Iets minder hard graag.”

Hij zette de helm weer op. “Je het er verdomd een barst in geslagen. Volgens de consumententest moet zo’n ding vijf ton kunnen hebben. Goed. Tropen. Ontwikkelingsland. Harde schedels. Maar de helft is toch niet te veel gevraagd. Tweeënhalve ton. Ongelofelijk. Kun je mij dat niet eens leren?”

“Zes jaar training,” zei ze droog. “Elke dag ten minste twee, liefst drie uur. Stomvervelende grondoefeningen. Iets minder vervelende basistraining. Ten slotte gevechtstraining. Mooi, maar bikkelhard en zwaar. Toevallig was de urakèn mijn specialiteit in wedstrijden.”

“Vakmanschap is meesterschap,” zei Paarhuis. “Een koel pilsje zou trouwens wel smaken.”

“Sprak de romantische minnaar, terwijl hij zich teder over zijn geliefde boog. Mannen! Na de seks stijgen hun verlangens weer een niveau. Van onderbuik naar maag.”

“Liever een dreun van jou dan een kus van Venus,” zei Paarhuis. “Vooruit. Maar niet weer zo verdomd hard slaan. Beschouw die helm maar als de schaal van een struisvogelei van een kloek met kalkgebrek. En het kuiken moet heel blijven.”

“Ik neem aan, dat je nu droog wilt oefenen,” zei ze effen.

Hij keek haar aan met een scheve grimas. Toen zette hij de helm af. “Kom eens hier,” zei hij. Ze schoof naar hem toe. Hij hield haar dicht tegen zich aan en drukte haar hoofd teder tegen zijn schouder. “Luister,” zei hij tegen haar haren. “We gaan inderdaad verder oefenen. Want die klap moet op de juiste plaats aankomen. En tenslotte zijn we hier in een strikt zakelijke verhouding aan het werk. Niettemin wil ik je zeggen, dat ik me nog nooit in zo’n korte tijd zo verbonden heb gevoeld met iemand als nu met jou.”

Ze keek op. Streek vederlicht met haar vingertoppen langs zijn wang. “Klootzak,” zei ze zacht. “Nu deug ik niet meer voor mijn werk. Hoe kan ik nu nog serieus op je kop rammen, als je zulke dingen tegen me zegt. Een vrouw die zoiets hoort, slaat nooit meer. Die wil alleen maar aaien.”

Twaalf

Sergeant Morokrondo keek door de dikke voorruit van zijn Braziliaanse pantserwagen naar het rode lint van de latariet-weg naar Paramaribo. Hij verkeerde in een uitstekend humeur. Hij voerde het bevel over een klein detachement van twaalf soldaten die de eervolle opdracht hadden gekregen het garnizoen in Fort Zeelandia af te lossen. De mannen zaten dicht opeengepakt in de krappe manschappenruimte en deelden ondanks het gebrek aan bewegingsruimte en de lucht van oud zweet, verse scheten en ongewassen uniformen het geluk van hun commandant met volle overtuiging. Na het echec van de Echocompagnie had legerleider Bouterse bepaald dat alle militairen die in het Fort lagen deel zouden uitmaken van de opsporingsmacht in Oost-Suriname, en de bevelvoerend officier ter plaatse, de bikkelharde majoor Vries, had met satanisch genoegen aan de opdracht voldaan.

Morokrondo grinnikte bij de gedachte aan het woedende gezicht van zijn collega Moto toen hij hoorde dat het slechts aan de alfabetische rangschikking van hun beider namen te danken was dat Morokrondo huiswaarts keerde, terwijl hij, Moto, die toch een minstens even grote afkeer had van het bos en zijn bewoners als de gelukkige Morokrondo, achter moest blijven om op de ongrijpbare Ronnie Brunswijk en de zijnen te jagen.

De sergeant knakte met zijn vingers. Binnen enkele uren zou hij in een schoon uniform, de witte MP-helm nonchalant op het dichte kroeshaar, de Uzi losjes aan de rechterschouder door de straten van Paramaribo flaneren en vrouwen aan de dwingende uitstraling van zijn aan het front gestaalde persoonlijkheid onderwerpen. Weliswaar was het vuurcontact eenmalig geweest en kon de eenheid van Morokrondo slechts de dood van een driejarige guerrillastrijder melden als resultaat van hun pogingen het centraal gezag te herstellen, maar de berichtgeving naar de hoofdstad fungeerde slecht en als er ooit lastige vragen naar zijn betrokkenheid bij de dood van het kind gesteld werden kon hij altijd beweren dat hij nooit uit Paramaribo was weggeweest.

Het incident in het dorpje waar regeringstroepen een kind doodschoten toen de bewoners bleven weigeren informatie te geven over de verblijfplaats van Ronnie Brunswijk, had voor ‘onze jongens te velde’, zoals Bouterse hen in radio- en tv-interviews noemde, nog een onverwacht vervelende nasleep. Toen het slechte nieuws via de mofokoranti veel te snel in Oost-Suriname circuleerde keerde de bosnegerbevolking zich als één man en, wat erger was, als één vrouw tegen de geüniformeerde gezagsdragers uit Paramaribo.

Helaas waren dit uitsluitend stadscreolen met een gezonde afkeer van de jungle. Het enige aspect van het oerbos dat een sprankje enthousiasme teweegbracht bij de regeringstroepen waren brallerige verhalen over de losbandigheid van de bosnegervrouwen die voor elk uniform door de knieën zouden gaan. Inderdaad werden die geruchten in het begin van de acties, toen ze met pantserwagens heen en weer scheurden tussen Paramaribo en Albina, door actuele ervaringen bevestigd. Groepjes vrouwen flaneerden langs de weg en zorgden voor langdurig oponthoud bij de gemotoriseerde patrouilles. Na de moord was die toeschietelijkheid abrupt geëindigd en omgeslagen in openlijke vijandigheid. Met weemoed dacht sergeant Morokrondo aan de sappige escapades die zijn soldatenbestaan langs deze weg in het recente verleden hadden verlicht en hij genoot van het vooruitzicht binnenkort weer eens ouderwets aan zijn gerief te komen. Moto, die zo mogelijk nog vrouwvriendelijker was dan Morokrondo, zou zich voor onbepaalde tijd met eenzaam handwerk moeten behelpen, terwijl zijn collega in een feestelijke omgeving de bloemen in de vaas ging zetten.

Sergeant Morokrondo’s ogen puilden bijna uit hun kassen toen hij in de verte het vertrouwde beeld van een groepje jonge bosnegervrouwen zag die langs de rechterkant van de weg slenterden. De chauffeur remde al af. Grijnzend keken ze elkaar aan.

“Misi boesi,”* zei Morokrondo verlekkerd.

≡ mooie bosnegervrouwen.

“Een afscheidscadeautje van de basra’s.”*

≡ bastaards.

Hij maakte het gebaar van de duim tussen de vingers en schoof de klep naar de manschap-penruimte open.

“Nai!”* schreeuwde hij triomfantelijk en stak zijn vuist naar binnen.

≡ neuken.

“Misi blaka pikapika!”*

≡ pikzwarte vrouwen.

Zijn mannen keken hem met ongelovige vreugde aan. Het was hun favoriete uitdrukking voor de bosnegervrouwen die donkerder waren dan de stadscreolen. De pantserwagen stopte en Morokrondo schoof met een klap het luik naar de man-schappenruimte dicht. “Tan dia,”* beval hij.

≡ Wacht hier.

De chauffeur keek hem kwaad aan.

“Ik zal er een voor je bewaren,” zei Morokrondo verzoenend.

Hij sprong naar buiten en liep hanig naar de achterkant van het voertuig. De meisjes keken giechelend toe toen hij grijnzend de achterdeur opende en met overdreven gebaren zijn afkeer toonde van de walm die uit de ruimte opsteeg. De twaalf mannen stommelden naar buiten en de meisjes renden het bos in.

“Na opéjoe ego?”* riep Morokrondo met zijn beminnelijkste stem.

≡ Waar ga je heen?

“Wakti pkinso.”*

≡ Wacht even.

De meisjes bleven doorhollen. Ginnegappend en met veel vertoon van rokgezwaai verdwenen ze tussen de stammen. Heel even aarzelde Morokrondo. Zo ver gingen ze vroeger niet het bos in. De mannen keken hem afwachtend aan. Sinds de geslaagde coup van de sergeants zat het ontzag voor onderofficieren er stevig in. Morokrondo nam zijn besluit.

“Kongo nanga mi,”* beval hij.

≡ Kom met mij mee.

“Loek boen.”*

≡ Kijk goed uit.

De twee groepen stuitten op elkaar op ruim 200 meter afstand van de pantserwagen. De meisjes zaten rustig in een kring op een kleine open plek in het bos en ze veinsden de aanwezigheid van twaalf bronstige militairen nauwelijks op te merken.

Morokrondo was geen man voor subtiele avances. Hij hurkte bij het oudste meisje neer, legde haar hand op zijn kruis en fluisterde knipogend: “Wani?”*

≡ Wil je?

Het meisje sloot haar hand om zijn ballen en trok hem overeind. “Kon na insei,”* zei ze.

≡ Kom binnen.

De andere meisjes grinnikten nerveus toen het paar in de struiken verdween en schoven naar de rand van de open plek. Het langste meisje bleef staan en gebaarde de soldaten aan de andere kant van de bosrand op hun hurken te gaan zitten. Ze legde een vinger op haar lippen, wierp een wulpse blik op de groep mannen en hief als een dirigent beide armen omhoog. Langzaam en plechtig liet ze haar armen dalen en gelijktijdig gleden de zittende meisjes achterover op hun rug. De leidster wierp haar armen weer omhoog en de anderen trokken hun rokken op. De armen maakten een breed, zegenend gebaar en de liggende meisjes spreidden hun glanzende, zwarte benen. Ze droegen geen slipjes en de twaalf soldaten keken kwijlend naar het tafereel van de uitgestalde heerlijkheden. Alleen de bijgelovige angst om alles wat naar een ritueel zweemde voortijdig te verbreken, weerhield hen ervan om zich direct op de dames te storten.

In de struiken klonk geritsel. Vlak achter de groep meisjes verscheen het krampachtig grijnzende hoofd van Morokrondo. Het hoofd was alleen. Het steeg langzaam omhoog op de ver ingedrongen punt van een houwer die droop van het bloed en het staarde met lege ogen naar de als verstijfd op de grond zittende soldaten.

“Kindermoordenaars,” gromde een hese stem. Naast het hoofd van Morokrondo verschenen acht haveloos geklede donkere mannen die hun Uzi’s op de regeringssoldaten richtten. De meisjes trokken hun rokken omlaag en schoten haastig achter de gewapende mannen. Ze vermeden zorgvuldig naar het afgehouwen hoofd te kijken. Ronnie Bmnswijk zwiepte het met een krachtige beweging van zijn houwer in de richting van de soldaten die met afgrijzen temgdeinsden voor het bloederige hoofd van hun voormalige chef.

“Alles uittrekken,” beval Bmnswijk.

Hij spuwde naar het hoofd. “Na donsma wawan efadus dan a tan didon,”* zei hij minachtend.

≡ Alleen domme mensen vallen en blijven liggen.

Even later stonden de regeringssoldaten naakt achter een hoopje kleren. Ze zagen grijs van angst. De barbaarse slachting van hun commandant bevestigde de gefluisterde geruchten over wrede executies in het oerbos en nu ze van hun laatste restje waardigheid beroofd waren, gaven ze weinig meer voor hun leven.

“Binden,” beval Bmnswijk.

De naakte mannen werden ruw en stevig aan elkaar gebonden en gedwongen op de grond te blijven zitten. Het meisje dat de pantomime had geleid toonde een vlijmscherp mes.

“Nai hu?”*

≡ Neuken, hè?

Haar stem droop van minachting. “Wie probeert te vluchten, snijd ik zijn lul af.”

De naakte mannen drongen als bedreigde herten op elkaar.

Bmnswijk hurkte voor ze neer. “Jullie zijn mijn gevangenen,” zei hij overbodig. “Ik mil jullie misschien uit. Als je meewerkt, gebeurt er niks. Wie niet meewerkt…” Hij maakte een veelzeggend gebaar naar Morokrondo’s hoofd. Twee guerrilla’s kwamen op een teken dichterbij. Bmnswijk fluisterde hen iets in het oor. De twee mannen grijnsden en keken veelbetekenend naar de gevangenen. Bmnswijk porde met de loop van zijn machinepistool in de ribben van de voorste gevangene.

“Waka nafesi,”* beval hij.

≡ Loop vooruit.

De gevangenen stonden moeizaam op en liepen onhandig in de richting die Bmnswijk met spottende beleefdheid met zijn bloederige houwer aanwees. De twee guerrilla’s sloten het groepje aan weerskanten in en de meisjes volgden op korte afstand.

“Wacht op mij,” riep Brunswijk zijn mannen achterna. Ze brulden van het lachen. De zes guerrilla’s die op de open plek achterbleven lachten bulderend mee.

“Het schijnt leuk te zijn,” zei Frank Boeve. Hij dreef de chauffeur van de pantserwagen voor zich uit. De man droeg alleen zijn onderbroek en zijn gezicht stond somber. De riem die zijn armen op zijn rug dwong, knelde pijnlijk en zijn ongeschoeide voeten waren voelbaar niet meer gewend aan een wandeling op blote voeten. Otti Hofstee had het onfrisse uniform aangetrokken en de chauffeursplaats ingenomen. Hij oefende droog in het snel grijpen van de verschillende bedieningshandels, hoewel hij op de weg naar Paramaribo slechts een fractie van de technische mogelijkheden van het voertuig zou benutten.

Boeve en de chauffeur haalden het groepje wandelaars in. De meisjes grinnikten toen de chauffeur woedend op zijn collega’s begon te schelden, maar hij hield abrupt op toen Boeve hem met een trap onder zijn kont de groep in dreef. “Kop dicht,” zei hij dreigend. “Straks mag je kwaken.”

Brunswijk haalde hem in. Hij sloeg zegevierend met zijn vuist op de knokkels van Boeve. “Prima,” zei hij. “Wij gaan lachen.”

Links van het pad lag een reusachtige omgevallen boom. De stam was overgroeid met planten en mossen. Halverwege zat een vuistgroot gat waar mieren in en uit kropen. Een van de guerrilla’s sneed de bast van een jonge boom in en verzamelde het traag uitvloeiende gom in een breed blad. Hij smeerde de gom zorgvuldig boven het gat en keek naar de vergeefse pogingen van de mieren om over de taaie, kleverige vloeistof heen te komen. Het langste meisje kwam dichterbij. Ze trok haar kleren uit en ging naakt op de stam zitten.

Ondanks hun vernederende positie konden de gevangenen geen oog van de prachtige vrouw afhouden. Toen ze op haar handen steunde en haar benen spreidde stonden alle zichtbare lullen als palen overeind.

Vlak onder haar gaapte de ingang van het mierenhol.

Brunswijk knikte.

Een van de meisjes trok de chauffeur met snelle rukken zijn onderbroek uit en bond het smerige vod strak voor zijn ogen. Ze masseerde zijn ballen tot de erectie op knappen leek te staan en leidde hem tot twee meter van de vrouw op de boomstam. Ze draaide hem een paar keer snel op zijn voeten rond. “Soekoe, boy,”* gierde ze.

≡ Zoeken, jongen.

“Jezus,” kreunde Boeve. “Ezeltjeprik.” Hij klemde zijn kaken op elkaar, om niet in schaterlachen uit te barsten.

De chauffeur schuifelde met onzekere pasjes in de richting van de lokkende stem. Zijn erectie was wat afgenomen. Toen hij onder handbereik kwam greep ze zijn lul stevig beet en masseerde het orgaan tot het weer fier overeind stond. “Kon na insei,” fluisterde ze.

Met de moed der wanhoop stootte hij toe. Zijn knots verdween geheel in het mierenhol. Voor hij terug kon trekken klemde ze haar benen vast om zijn middel en begon sensueel te hijgen. De chauffeur stootte een hees gebrul uit toen talloze mieren zich in de indringer vastbeten en worstelde tevergeefs om uit de omklemming van de gespierde vrouwenbenen los te komen. Boeve, de drie guerrilla’s en de meisjes barstten los in een luid gelach terwijl de gevangenen schaapachtig mee lachten.

Het lange meisje kreeg er genoeg van. Ze plantte haar voeten op de heupen van de ongelukkige chauffeur en stootte hem krachtig van zich af. De man landde kermend op zijn rug. Zijn pik krioelde van de mieren die hij wanhopig over de grond schurend trachtte af te schudden. Het meisje dat hem geblinddoekt had kreeg medelijden. Ze rukte de blinddoek af, greep het getergde orgaan stevig beet en wreef met krachtige streken van de onderbroek de mieren van de huid.

Het lange meisje gleed van de stam en kleedde zich aan. De gevangenen haalden opgelucht adem. De voorstelling was voorbij en de les was duidelijk; meewerken en niet opvallen.

Brunswijk gebaarde zijn mannen te wachten en keerde met de meisjes en Boeve terug naar de plek waar de soldaten waren gevangen. Morokrondo lag in een vers graf. Zijn bebloede uniform vormde een ordeloos hoopje naast de aangetrapte hoop grond.

De zes guerrilla’s hadden zich gekleed in de uniformen van de regeringssoldaten en zij waren niet van echt te onderscheiden. Frank Boeve zocht een passend uniform en bevestigde Morokrondo’s sergeantpadjes op zijn schouders. De stof was donker van het bloed.

Brunswijk tikte hem op een schouder. “Wasi,”* zei hij.

≡ wassen.

Boeve knikte. “Zodra we binnen zijn. De brief met de uitwisselingsopdracht van onze vriend Vries is droog gebleven. We proberen ze met bluf hierheen te krijgen!” Hij grijnsde breed. “Als de wagen dus vol terugkomt, moet je ze ongehinderd laten passeren. Alles moet lijken op een normale garnizoenswisseling. Hoe meer van die stadsjongens jij hier bezighoudt, hoe beter het voor ons in de stad is. We zullen onderweg een paar keer het radiosein laten horen. Bij de derde keer piepje één keer terug. Als we de opdracht in Paramaribo vervuld hebben, krijg je over de radio bericht. Rechtstreeks. Enfin, we hebben het allemaal al uitvoerig doorgekauwd.”

Brunswijk knikte. “Te pkinmoro baka a foto,”* zei hij ernstig.

≡ We zien elkaar terug in de stad.

Ze omhelsden elkaar en Boeve liep snel naar de weg, waar Otti Hofstee nog in de wagen bezig was. De zes guerrilla’s werden door Brunswijk een voor een omhelsd voor ze Boeve naar de pantserwagen volgden. Brunswijk en de meisjes keken ze na.

Hij gebaarde naar de overgebleven uniformen op de grond. “Poeroe,”* zei hij kort.

≡ meenemen.

Zowel in het Nederlands als in het Sranan was hij een man van weinig woorden. De meisjes raapten de kleren bij elkaar en bonden de schoenen met de veters aan elkaar. Het meisje, dat zich met Morokrondo afgezonderd had, rolde zijn uniform tot een bundeltje en nam het met de schoenen mee het bos in.

De zes guerrilla’s klommen in de manschappenruimte. De stank was draaglijk nu de deur een poosje open had gestaan. Ze inspecteerden de ruimte en troffen tot hun vreugde een flinke voorraad 9mm munitie en houders voor de Uzi’s. De witte MP-helmen hingen aan gesloten haken aan de zijwanden.

Boeve klom op de plaats naast de chauffeur. “Rijden. Ik hoop dat je de weg weet.”

Hofstee gaf een daverende slag op het dijbeen van zijn vriend. “Saja Bwana.”*

≡ Ja meneer (deels in Maleis, deels in Swahili)

Boeve keek hem misprijzend aan. Hij wreef de pijnlijke plek. “Als jij Sranantongo gaat spreken vallen we direct door de mand. Houd in godsnaam je mond als we inboorlingen tegenkomen. Als je er niet meer onderuit kunt zeg je alleen maar ‘ja, sergeant’ en je kijkt dociel naar je heer en meester.” Hij leunde grinnikend opzij. “Je hebt wat gemist daarnet.”

Hij begon het mierenverhaal met veel smakelijke details op te dissen.

Hofstee zette de auto aan de kant. Hij hing snikkend over het stuur. “Volgende keer speel jij chauffeur,” zei hij beslist. “Wat een zeldzame vertoning.”

Boeve grijnsde van oor tot oor. “Ronnie zal speciaal voor jou nog een voorstelling arrangeren,” zei hij gul. “Jongen, het is de meest originele kruising van twee oeroude gezelschapsspelen. Russische roulette en ezeltje prik.”

Dertien

Er klonk applaus toen Bouterse met zijn gezelschap de zaal binnenkwam. Hij was omringd door zijn vier lijfwachten die met hautaine waakzaamheid de gasten opnamen. Op de rechterarm van de bevelhebber rustte de slanke hand van een buitengewoon knappe vrouw die haar avondjurk droeg met de gratie van een topmodel. Het licht kroezende haar dat nauw om de fijne schedel sloot en de volle, sensuele lippen waren de geschenken van een creoolse moeder, terwijl de matbrui-ne, zachte huid en de amandelvormige ogen op Chinese invloed wezen. Ze glimlachte met de beheerste trots van een courtisane die naast een absoluut heerser een balzaal vol hovelingen en gunstelingen wordt binnengeleid.

“Wat een stuk,” zuchtte Kaatje. “Wat doe ik hier eigenlijk?”

Sanders glimlachte en sloeg een arm om haar schouders. “Je ziet eruit om te stelen,” fluisterde hij. “Wedden dat hij straks alle moeite doet om je te versieren?”

Ze keek hem dankbaar en onzeker aan. “Je bent veel aardiger dan je lijkt. Zou hij echt hierheen komen?”

“Zeker. Hij heeft ons nodig en ondanks die oogverblindende dame heeft hij een oogje op jou. En hij zal zijn vriendjes een verklaring moeten geven voor de aanwezigheid van een stel onbekende bakra ‘s.”

Bouterse liep inderdaad langs de verschillende groepjes, schudde handen, sloeg op gevulde schouders, kuste betoverende monden en introduceerde zijn fraaie gezellin met de trots van een eigenaar. Hij lachte veel en luid om de opmerkingen die verschillende heren in zijn oor fluisterden.

Roy Paarhuis bekeek hem met de intensiteit van een etholoog die zeldzaam baltsgedrag waarneemt. Onwillekeurig vormde zijn mond geluidloze woorden, imiteerde hij kleine gebaren en een scherp waarnemer zou de treffende gelijkenis van zijn houding met die van de bevelhebber zien, ware het niet dat ook de aandacht van degenen die voor deze taak waren ingehuurd door zoveel prachtige vrouwen onverbiddelijk werd opgeëist. En zelfs als hun blik even van de vrouwen afdwaalde dan werd hij direct gevangen door het bijna even betoverende beeld van een rijk beladen tafel waarop alle heerlijkheden prijkten die tot voor kort het verblijf in het centrum van de Surinaamse macht zo konden veraangenamen en waarvan het exclusieve recht de gelukkige elite zo genotzuchtig ver boven de pinarende massa verhief. Helaas had de rebel in het oosten voor een pijnlijke stagnatie in de aanvoer gezorgd. De whisky werd schaars, kreeft en kaviaar waren al in weken niet meer van dichtbij gezien, om maar te zwijgen van luxe dranken als champagne en cognac en vele pruilende lipjes moesten helaas getuigen van de onmacht van de heersende elite om de aanvoer van luxegoederen weer op gang te brengen.

George Dufour, de creoolse eigenaar van het luxueuze bungalowpark bij de Blanche Marie-watervallen, had de briljante inval gekregen het restant van zijn eertijds schier onuitputtelijke voorraden aan te vullen met een keur aan Surinaamse hapjes en dranken die de tafel een exotisch en origineel tintje gaven en aan Andrapani en Chili Sen na hun lange onthouding in den vreemde opgetogen kreten ontlokten. Ze begeleidden de bemanning van hun zes helikopters met zorgzame trots en troonden de zwijgzame Amerikanen mee naar de lange tafel.

Quinn voerde een geanimeerd gesprek met drie leden van het Surinaamse kabinet. Hij had behoedzaam antwoord gegeven op de even voorzichtige openingsvragen naar de activiteiten van het bureau Interpress, uitvoerig gewag gemaakt van hun reportages in de tropen en rustig gewacht op de onvermijdelijke vragen naar de jongste resultaten van hun luchtverkenning.

Herrenberg voegde zich bij het groepje. “Deze kerel maakt plaatjes voor ons. Op hoog niveau.” Hij grijnsde breed. Het lamplicht schitterde in zijn donkere bril waarachter zijn ogen nauwelijks zichtbaar waren. “Hij weet alles, hij ziet alles en hij kost verdomd veel geld.”

“We werken op bestelling met een vastgestelde prijs,” zei Quinn kalm. “Ongeacht het resultaat doen sommige opdrachtgevers daar achteraf wel eens moeilijk over. Uiteraard komt dat alleen voor in onderontwikkelde gebieden waar het marktmechanisme nog grotendeels op het oeroude principe van directe ruilhandel stoelt.”

De minister van Economische Zaken grinnikte. Hij had zichtbaar de pest aan zijn collega van Buitenlandse Zaken en Herrenberg was zich daar pijnlijk van bewust. De aversie was wederzijds en nauwelijks in subtiliteiten verpakt.

Herrenberg besloot het gesprek een andere wending te geven. “Hoe is de stemming in Nederland?” vroeg hij. “Natuurlijk in verband met Suriname,” voegde hij er snel aan toe.

“Geladen,” zei Quinn. “Sinds de jongste aanslag die veel oud zeer boven bracht, is de publieke opinie fel anti-Bouterse. Het verzet maakt daar gebruik van en alle afzonderlijke groeperingen prediken de revolutie. Steevast heeft…”

“Steevast,” smaalde Herrenberg. “Die halve gare. Als hij ballen heeft komt hij hierheen.”

“Hij wil ze houden,” zei Quinn droog.

De drie andere ministers schoten in de lach. “Prima,” zei Economische Zaken. Hij keek grijnzend om zich heen. “Hij zou ze hier ook best kunnen gebruiken.” De heren lachten vettig en Herrenberg grijnsde opgelucht mee. De verwachte snier was uitgebleven.

Hij had pech.

“Henk, is het eigenlijk niet jouw taak om van de situatie in Nederland op de hoogte te blijven?” vroeg Economische Zaken honingzoet. Hij keek trouwhartig naar zijn collega.

“We hebben daar toch vele en potentieel, eh…waardevolle relaties,” vulde Financiën aan.

“En daar moeten we voorzichtig mee omgaan,” verzuchtte Binnenlandse Zaken. “Dat gaat ons soms moeilijk af. Enfin, wie zonder zonden is, werpe de eerste granaat.”

De drie heren grinnikten vol leedvermaak. Algemeen werd Herrenberg beschouwd als het brein achter de gedeeltelijk mislukte aanslag met de handgranaat die Cees Steenveld, ook in Surinaamse leidende kringen een algemeen geacht man, het leven kostte. Herrenberg keek kwaad naar Quinn die stoïcijns voor zich uit staarde. Hij kreeg een visioen van de neefjes Kwik, Kwek en Kwak die een geraffineerd spelletje met hun oom Donald speelden.

“Duur,” zei Herrenberg minachtend. “Verdomd duur voor een paar plaatjes.” Hij verdween.

“U hebt een vriend voor het leven verloren,” zei Economische Zaken met milde ironie.

“U was hem al kwijt,” zei Quinn op dezelfde toon.

Economische Zaken glimlachte. “In de politiek is vriendschap vaak gebaseerd op een overeenkomst van belangen,” doceerde hij. “Zolang die belangen samengaan, of, nog mooier, elkaar aanvullen, is er sprake van een warm vertoon van vriendschap. Wanneer die belangen uiteenlopen taant de warmte in de relatie. Wanneer daarnaast kleine verschillen van inzicht bestaan in begrippen als fatsoen en redelijkheid ontstaat al gauw een onoverbrugbare kloof die elke ontmoeting tussen de vrienden van weleer in een frustrerende confrontatie doet ontaarden. Maar,” hij hief zijn slanke handen in een komisch gebaar van berusting, “we mogen uw feestelijke stemming niet bederven met gepraat over op zich oninteressante interne politieke aangelegenheden. Hebt u al geproefd van onze bescheiden dis?”

Quinn volgde zijn leidsman naar de fraaie uitstalling op de tafel waar al flinke gaten in gevallen waren. “Uw land brengt veel schoons en heerlijkheden voort,” zei hij beleefd.

Economische Zaken neeg het hoofd. “Op het punt van de eetbare delicatessen mag ik in alle bescheidenheid pretenderen enige kennis te bezitten. Wellicht mag ik u raden.”

Hij bleek inderdaad een kenner te zijn. Hij noemde de verschillende gerechten bij de inheemse naam en vertelde smakelijke bijzonderheden over de bereidingswijze en enkele anekdotes die niet veel om het lijf hadden, maar door de subtiele wijze van vertellen het desbetreffende gerecht een extra cachet gaven.

Quinn vulde zijn bord op aanwijzing van de minister. Financiën schonk een glas papayasap voor hem in en vervolgens trokken de vier mannen zich terug om in alle rust van de beste voortbrengselen van de Surinaamse keuken te genieten.

Quinn at met smaak. “Uitstekend,” zei hij. “Ik zou hier snel dik worden.”

Economische Zaken keek uitdrukkingsloos op.

Andrapani maakte zijn opwachting. Hij schudde handen, verkondigde een paar gemeenplaatsen en keek nieuwsgierig naar Quinn.

“Als ik goed geïnformeerd ben fungeert u als verkenner,” zei hij behoedzaam. Zijn kleine oogjes verzonken bijna in het vette gezicht, maar ze keken slim en waakzaam.

Quinn verbaasde zich over het gemak waarmee deze man zijn kolossale lichaam bewoog. “Als ik goed geïnformeerd ben, fungeert u als geldschieter,” zei hij even voorzichtig.

Andrapani glimlachte. “We werken dus samen,” stelde hij vast. “Zij het op enige afstand. Zoals gebruikelijk tussen planning en uitvoering. Door een gelukkig toeval wisten mijn partner en ik de hand te leggen op een zestal Cobra’s met bewapening die al de nodige vlieguren in Zuidoost-Azië hebben gemaakt, maar technisch nog in uitstekende staat verkeren. Althans, dat is wat de technici mij vertellen. Zelf vlieg ik niet.”

“Jij zou een Sikorsky nodig hebben,” grinnikte Financiën.

Hij was een beetje dronken.

Andrapani wierp hem een gepijnigde blik toe.

“Sorry,” zei Financiën minzaam. “Dat was niet aardig tegen de redder des vaderlands. Als alles goed gaat, wordt jouw naam met gouden letters in het boek van de nog zo jonge historie van de onafhankelijkheid van dit kinderlijk afhankelijke, luie staatje geschreven.” Hij grinnikte weer. “Hij was de buidel op de achtergrond,” zei hij met gedragen stem. Hij had in hoog tempo drie waterglazen whisky achterovergeslagen en wankelde even. Zijn gezicht kreeg een sardonische uitdrukking. “Al onze hulpverleners blijven op veilige afstand. Als de oostkust bevrijd is van opstandige elementen komen de helden weer hun rechtmatige bezit opeisen.” Hij sprak langzaam en zorgvuldig. Even stokte zijn betoog. Economische Zaken en Binnenlandse Zaken wisselden een snelle blik. Ze namen hun collega met zachte drang tussen hen in, maakten een vaag verontschuldigend gebaar en troonden hem mee naar de openstaande tuindeur.

“De politiek gaat wat frisse inzichten verwerven,” meesmuil-de Andrapani. “U hebt al kennisgemaakt met de crew?”

“Ik heb Mc Neal ontmoet. De andere heren zie ik vanavond voor het eerst.”

Andrapani schudde quasi-verbijsterd zijn zware hoofd. De kwabben in zijn hals leken zich als losse ringen onafhankelijk van elkaar te bewegen. “Straks gaat u gezamenlijk op een gevaarlijke missie,” zei hij op licht verwijtende toon. “En u weet niet wie uw vluchtmakkers zijn. Ik zal u introduceren.”

Hij nam Quinn bij de arm en leidde hem naar de helikopterbemanning die nog steeds zwijgzaam bij elkaar zat. Drie lege whiskyflessen stonden op hun tafel. “Heren, mag ik de verkenner voorstellen?” zei Andrapani opgewekt.

“We kennen elkaar,” zei Mc Neal. Hij schudde Quinn de hand en bood hun een glas whisky aan uit de net aangebroken vierde fles. “Waar is je guerrilla-expert?”

Quinn wees naar Sanders die gevolgd door Kaatje een bord vulde aan de lange tafel.

“Wie is dat meisje?” vroeg Mc Neal geïnteresseerd.

“Een collega,” zei Quinn. “Journaliste. Ze werkt bij ons.”

“Onder je?” vroeg Mc Neal effen.

“Met me,” zei Quinn.

Mc Neal grijnsde.

“De jongens zijn rustig,” zei Quinn. Hij gebaarde naar de Amerikanen. “Verbaast me.”

“Mij ook,” zei Mc Neal. “Gewoonlijk moet ik ze van de meisjes af trappen. Ze neuken elk gat dat beweegt en hier, waar de mooiste vrouwen rondlopen, gedragen ze zich als eunuchs.” Hij sloeg met zijn lege glas op tafel. “Hé jongens! Wat is er aan de hand? Alles is hier. Zelfs deze kerel is verbaasd.”

Freeman, zijn ondercommandant, keek hem stuurs aan. “Het stinkt, Barney,” zei hij nors. “Er is iets fout en ik kan er niet achter komen wat. Het lijkt allemaal te gemakkelijk.” Hij priemde een stevige wijsvinger in Quinn’s borst. “Wat heb jij eigenlijk ontdekt?” vroeg hij dwingend. Hij blies een zware drankkegel in het gezicht van de aangesprokene. “We vliegen op plaatjes, huh?” Freeman schudde traag en nadrukkelijk zijn grote hoofd. “Het is niet genoeg, kerel. Je moet er meer voor doen.” Hij bleef zijn hoofd schudden.

“Wij gaan voorop,” zei Quinn vlak. “We vliegen lijnrecht over het kamp. Het enige dat jullie nog moeten doen is achter ons aan vliegen. Je zult die foto’s helemaal niet nodig hebben.”

“Hij heeft gelijk, Tom,” zei Mc Neal. “Hij heeft goed werk verricht. Volgen is gemakkelijk. Hij weet wat er gebeurt als hij ons belazert. Hij was ook in Vietnam. Die andere kerel ook. Groene baret. Speciale guerrillagroep.” Hij maakte een kort gebaar met zijn gebalde vuist. “Kom op, Tom. Ze waren maten.” Zijn stem schoot een octaaf omhoog. “Relax. Zoveel schitterende wijven. Kijk om je heen. Have firn.”

Freeman keek hem met een scheef hoofd aan. Toen begon hij vettig te grinniken. “Je hebt gelijk. We kunnen ze altijd aan flarden schieten. Okay. Let’s have firn.” Hij wenkte Andrapani, die met enige bezorgdheid de dialoog had aangehoord. “Hé fatso. Jij wilt dat we vliegen. Goed, we gaan vliegen. Breng nu meisjes in alle kleuren. We willen ze allemaal proberen.”

Mc Neal nam Quinn apart. “Waarom ben je vorige keer niet gekomen? We verwachtten je in het hotel.” Hij gebaarde naar Freeman. “Toms angst voor verraad is misschien een hersenschim, maar komt voor een deel omdat jij toen niet op kwam dagen.” Hij keek Quinn onderzoekend aan.

“We hadden problemen met ons vliegtuig en we moesten de volgende dag vliegen,” zei Quinn. Hij voelde zich onbehaaglijk. Mc Neal had gelijk. Normaal zou een stel Vietnamvete-ranen elke gelegenheid met oud-collega’s over de dagen van weleer te kletsen direct hebben aangegrepen. Quinn en Mc Neal realiseerden zich beiden dat een van de redenen om contact te vermijden kon komen omdat ze nu in verschillende kampen thuishoorden.

“En kreeg je het voor elkaar?” vroeg Mc Neal. “Het lukte,” zei Quinn. “Op het nippertje.” Hij kreeg een ingeving. “Waarom ga je niet eens mee? Als jullie niet te veel eten kan ik jullie allemaal hebben. We vliegen over het kamp volgens de route die we tijdens de raid ook zullen nemen. Zou morgen kunnen.”

Weer keek Mc Neal hem onderzoekend aan met zijn intelligente, grijze ogen. “Yeah. Zouden we kunnen doen.” Hij draaide zich half om. “Hé Tom. Hij wil ons morgen het kamp laten zien.”

Tom Freeman aarzelde. Hij keek naar Quinn met een blik van onverhulde vijandschap. Toen knikte hij langzaam. “Goed. Morgen. Zorg ervoor dat je ons de goede plek laat zien.”

“Graag of niet,” zei Quinn. Hij draaide zich bruusk om en liep naar Kaatje en Sanders, die in de verte naar het gesprek hadden staan kijken. De afstand was te groot om de dialoog te kunnen volgen.

Mc Neal liep hem snel achterna. “Kom terug, David. Laten we een borrel drinken. Natuurlijk stellen we je aanbod op prijs. Tom is nu eenmaal een beetje paranoïde.”

Quinn wenkte Kaatje en Sanders. Gevieren slenterden ze terug naar de groep Amerikanen.

Freeman rees grijnzend overeind. Hij veegde zijn stoel schoon en bood hem Kaatje aan. Hij vermeed Quinn’s blik. “Black and white,” grijnsde hij. “Ik heb ze zelden zo fraai bij elkaar gezien.”

Kaatje keek grinnikend naar Sanders. “Je bent natuurlijk mooi,” zei ze. “Maar zwart?”

Mc Neal lachte. “Die is voor jou,” zei hij. “Dus jij bent journalist. Wat schrijf je?”

Kaatje schonk hem haar innemende glimlach. “Gossip, tot nu toe. Ik heb geprobeerd een interview te krijgen met num-ber one. Dat was min of meer beloofd. Maar het draaide erop uit dat ik eenentwintig kilometer op een oeroude fiets met een keihard zadel achter hem en mijn collega aan moest pezen, omdat de heren zo nodig het Zuid-Amerikaanse record op de halve marathon wilden verbeteren.”

“En?” vroeg Mc Neal. “Deden ze dat?”

“Ja,” zei ze. “Maar mijn reet is een plank.”

De Amerikanen grijnsden een tikje ongemakkelijk. Haar taalgebruik had een vertrouwde directheid, maar een voor de preutse Amerikaanse begrippen onvrouwelijk idioom.

“Je kunt nog wel zitten,” stelde Freeman vast.

Kaatje grinnikte. “En alles werkt.”

“Houd je mond,” siste Sanders. “Je brengt de heren in verlegenheid. Nog even en je wordt door twaalf man besprongen.”

“Is het zo erg?” vroeg ze spottend. “Ik dacht dat deze bereisde jongens toch wel wat gewend zouden zijn.” Ze keek naar Freeman en Mc Neal. “Niet erg damesachtig hè?”

“Nee,” zei Mc Neal kort.

Kaatje grinnikte weer en legde haar hand op zijn arm. “Ik mag dat wel.” Ze leunde vertrouwelijk naar hem over. “Misschien mag ik jou ook wel.”

Mc Neal keek gegeneerd naar zijn collega’s. De dame liep erg hard van stapel. Ze leek verdomd een beetje dronken te worden. Ze hief haar glas op. “Op number one,” riep ze uitdagend en goot het glas in een paar gulpende slokken leeg.

Sanders staarde haar verbijsterd aan. Wat was die idiote griet in godsnaam van plan? Deze belachelijke vertoning was allang het stadium van een flirt voorbij. Hij gluurde kwaad naar Quinn die toekeek met een rust of hij er niets mee te maken had.

Kaatje zette haar glas met een klap op tafel. Ze wees naar de fles. “Meer,” commandeerde ze.

Sanders wrong het glas uit haar hand. “Zo is het mooi geweest,” grauwde hij. “Ben je nou helemaal belazerd? Wat ben je verdomme van plan.”

Kaatje nam een slok uit Mc Neal’s glas. Tergend keek ze Sanders aan over de vochtige rand. “Ik wil dansen,” zei ze plotseling. Ze greep Sanders bij zijn pols en trok hem mee naar het kleine dansvloertje waar een steelband verrukkelijke muziek maakte. “Laat mij het dronken lor spelen,” zei ze verrassend nuchter. “Ik weet heus wat ik doe. Het is water met een kleurtje. En hou jij nog even de rol van de boze werkgever vast.” Ze giechelde. “Het staatje schattig.”

“Kun je het verdomme niet even uitleggen,” zei Sanders nog steeds kwaad.

“Nee.” Ze schudde vrolijk haar hoofd. “Tenminste nu niet. Later. Doe nou maar wat ik zeg.”

♦

De Russische tweede ambassaderaad was de enige die Roy Paarhuis’ intense belangstelling voor Bouterse had opgemerkt. Onverwacht dook hij achter hem op. “Een interessante kerel,” zei hij. Hij sprak vloeiend Nederlands met een nauwelijks hoorbaar Russisch accent.

Paarhuis keek verrast om naar de gedrongen gestalte van de diplomaat. Boris Shilkov paste in zijn dure pak als een beer in een harnas. “Een interessante man,” beaamde Roy. Hij keek Shilkov opmerkzaam aan. “Vanmiddag hebben we de halve marathon gelopen.”

“U hebt het record gebroken, hoor ik.”

Roy grinnikte. “Een eervolle tweede plaats.”

De Rus grijnsde mee. “Op sportgebied kunnen we hier nog veel zending bedrijven.” Hij staarde naar de Amerikanen die een luidruchtig groepje rond Kaatje vormden. “Ze schijnt zich te amuseren. Ik hoor dat uw collega de afstand heeft meege-fietst?”

“U bent goed geïnformeerd.”

“Het is een dorp,” zei Shilkov. “Niets blijft hier onopgemerkt. Uw komst gaf aanleiding tot speculaties. Uw activiteiten zijn schimmig. Ik begrijp dat u een landenreportage maakt van Suriname. U vliegt naar Oost-Suriname, komt terug, bezoekt de bevelhebber en u houdt uw toestel voorlopig aan. Gezien de beweerde etnische achtergronden van uw journalistieke werk is uw actuele belangstelling voor dat gebied wat merkwaardig. De regio rond Albina is op het moment sterk onder-bevolkt. Sommige vluchtelingen spreken zelfs van een spookstad. Natuurlijk zijn de flora en fauna daar nog steeds interessant. Ik neem aan dat u ook voor die aspecten professionele belangstelling koestert?”

“Voor alle aspecten van het land,” zei Paarhuis opgewekt. “Natuurlijk is Oost-Suriname thans publicitair van belang. Zelfs onze eerbiedwaardige opdrachtgever is niet vies van actuele politieke implicaties. Mits ze kleurrijke beelden opleveren.”

“Veel rood en groen,” zei Shilkov.

“Precies,” zei Roy.

Shilkov knikte. “Favoriete kleuren,” mompelde hij. “In beide nationale vlaggen komen ze voor. Hier wat meer groen, daar wat meer rood. Revolutionaire tinten.”

“De Russische ambassade is opvallend groot. Wat zijn de zakelijke belangen van Rusland bij een toch tamelijk onbetekenend staatje in zo’n rumoerig werelddeel? Revolutionaire export?”

“Suriname ligt gunstig op dit continent,” zei Shilkov. “Bovendien schept ons beider herkomst een band. Slaven.”

“Uw Nederlands is perfect,” zei Roy hoffelijk. “Ik zou bijna geneigd zijn uw Slavische opvattingen slaafs te volgen.”

Shilkov grinnikte. “De redenen van de tijdelijke absentie van westerse invloed zijn voor uw regering kennelijk geen beletsel om zelf ook een niet geringe vertegenwoordiging te handhaven.”

“Er is nu eenmaal een historische band. En de halve bevolking van Suriname zit in Nederland. Alleen al om praktische redenen is een ambassade hier onontbeerlijk. Dat neemt niet weg dat de betrekkingen sinds de decembermoorden ernstig zijn verstoord.”

De Rus haalde zijn massieve schouders op. “Revoluties gaan met dit soort betreurenswaardige incidenten gepaard.” Hij had dit al eens uit moeten leggen. “Onze eigen historie is helaas niet vrij aan kleurrijke voorbeelden. Die van uw land trouwens ook, in de tijd dat Nederland nog een wereldmacht vormde.”

“Het geweld van de macht is vaak groter dan de macht van het geweld,” zei Roy filosofisch.

“Een interessant inzicht, dat men overigens pas vanuit een machtspositie naar waarde zal kunnen schatten,” zei Shilkov. Hij keek met nieuwe belangstelling naar zijn gesprekspartner. “U kent uw klassieken.”

“Ik ken mijn rol,” liet Paarhuis zich ontvallen. De Rus trok een borstelige wenkbrauw op.

“U speelt toneel?” vroeg hij belangstellend.

“Als amateur.” Roy kreeg het benauwd. “Het aanbod aan zwarte rollen is beperkt.”

“Othello.” Shilkov legde een meelevende toon in zijn stem. “Het obligate voorbeeld. U bent een veelzijdig man.” Hij somde op zijn vingers op. “Journalist, werkzaam voor een van de leidende magazines van de wereld. Verdienstelijk marathonloper. Acteur.” Zijn stekende oogjes namen Roy indringend op. “Vandaar uw interesse. De bevelhebber is een karakteristieke persoonlijkheid. Oók een veelzijdig man. Hier en daar wat trekjes van een andere oude vriend van Rusland.”

Paarhuis knikte. “Fidel Castro. De revolutionair die zijn eigen revolutie overleeft. Overigens niet meer zo’n goed vriend van de Surinaamse regering.”

Shilkov grijnsde. “Hij spreekt tegenwoordig wat minder tot de verbeelding,” gaf hij toe. “Om dat blijvend te doen is de heldendood en het daaropvolgend martelaarschap onontbeerlijk, denk ik wel eens.”

“Zoals Che Guevara.”

Shilkov klopte Roy op de schouder. “Uw kennis van het revolutiewezen is meer dan elementair.” Hij wees op Bouterse die glimlachend het podium besteeg en de steelband tot stilte maande. “Uw voorbeeld gaat speechen. Uit studieoverwegingen hoogst interessant.”

“Uitjournalistiek oogpunt nog belangrijker,” zei Roy haastig. Hij maakte een uitnodigend gebaar. “Ik neem aan dat u ook niets zult willen missen. Gaat u mee?” Ze liepen naar de kleine menigte die zich voor het podium verzamelde. Quinn en Sanders voegden zich bij hen. Kaatje liep lacherig tussen Mc Neal en Freeman in. Ze wankelde en viel beurtelings tegen een van haar begeleiders aan. Ze zwaaide vrolijk naar de drie Interpress-mannen.

“Ze is godverdomme bezopen,” zei Sanders.

“Ze weet wat ze doet,” zei Quinn. “Laat haar rustig haar gang gaan en bemoei je er niet mee.” Hij keek opzij naar Shilkov. Paarhuis ving zijn blik op en schudde bijna onmerkbaar zijn hoofd. Hij liep een halve pas achter de Rus en drong met hem mee naar voren.

Bouterse stelde de microfoon in. Hij keek glimlachend naar zijn gasten en hief als een voorganger zijn armen op. “Broeders en zusters.” De microfoon piepte akelig. De bevelhebber schoof de standaard bruusk opzij. “Kom dichterbij, jongens,” zei hij op normale spreektoon.

De gasten schuifelden lacherig dichter naar het podium. De bongodrummer sloeg een snelle, korte roffel, waarbij zijn lenige vingers zo snel over de kleine bongo’s raasden, dat de afzonderlijke bewegingen nauwelijks voor het oog te volgen waren.

Bouterse liet zijn blik over het gezelschap dwalen. “Ik zie dat iedereen er is, ook degenen die even onwel waren.” Hij keek komisch bestraffend naar de bewindsman van Financiën die met een somber gezicht achteraan stond. “Vrienden, wij staan aan de vooravond van een historische slag.” Zijn stem schoot dreigend omlaag en hij pauzeerde even met een harde uitdrukking op zijn baardige gezicht. “Wij gaan de ratten verdelgen. De maat is vol. De tijd van dialoog is voorbij. Wekenlang heb ik hem de kans geboden tot overleg. Wij zijn geen onmensen. Er zijn ontoelaatbare dingen gebeurd in het gebied rond Albina. Betreurenswaardige incidenten.”

Paarhuis en Shilkov keken elkaar grijnzend aan. “Revoluties gaan daar nu eenmaal mee gepaard,” fluisterde Roy.

“Revoluties gaan daar nu eenmaal mee gepaard,” vervolgde Bouterse. Shilkov maakte een benauwd geluid. Bouterse keek hem verstoord aan. “Gaat het, Boris?” Shilkov knikte. Roy beet op zijn lippen. “En sommige lieden denken dat ze daar ongelimiteerd mee door kunnen gaan. Ongelimiteerd,” vervolgde Bouterse. Hij pauzeerde weer om zijn toehoorders te doordringen van de absurditeit van een dergelijk verlangen.

“Wij zijn het eens over passende maatregelen. Liquidatie van de roversbende en herstel van het centraal gezag in het gebied van de opstandelingen.” Hij keek triomfantelijk naar de gasten die kennelijk op een vervolgverhaal rekenden.

De bevelhebber hief met een onschuldig gebaar zijn handen op. “Dat is het,” zei hij. “Simpel. Maar omdat we onder ons zijn, sta ik vragen toe.” Hij grijnsde breed. “Wie heeft het nog niet helemaal begrepen?” Hij staarde met een uitdrukking van spottende verwachting naar de opgeheven gezichten.

Andrapani hief een zware arm op.

“Ah, Andrapani. Jij bent een poosje weggeweest. We kunnen het jou dus niet kwalijk nemen dat je even het spoor van de huidige ontwikkelingen kwijt bent.”

Hier en daar werd gegrinnikt.

Andrapani bleef onverstoorbaar met zijn arm omhoog staan. “Misschien is het wel aardig, als je vertelt hoe de rattenbe-strijding in zijn werk gaat,” zei hij luid.

Bouterse knikte gemoedelijk. “Eigenlijk is dat staatsgeheim. Zoals jij verdomd goed weet. We kunnen de vraag wat jou betreft dus als retorisch beschouwen. Maar jij wilt je deel in de glorie. Begrijp ik. En we zijn onder ons. Jullie kunnen wel een geheimpje bewaren.” Hij lachte bulderend. “Je kunt een Surinamer alles vragen. Een avondje stappen op zijn kosten. Een weekje logeren in zijn huis. Een nachtje slapen met zijn vrouw. Een lening op gunstige voorwaarden. Maar vraag hem nooit het onmogelijke: een geheim langer dan de tocht naar de volgende kroeg bewaren.” Hij schudde schaterlachend zijn hoofd. “Binnen een uur weet heel Paramaribo wat we van plan zijn. Daarom blijven we allemaal logeren, behalve degenen die morgen meedoen.” Hij keek spiedend de zaal rond naar eventuele afwijzende reacties.

Toen niemand reageerde, ging hij door. “We gaan morgen een helikopterraid uitvoeren,” zei hij trots. “Zes Amerikaanse gevechtshelikopters met bemanning onder mijn persoonlijke leiding vegen het gebied schoon. We weten na uitvoerige verkenning de plaats van het rattenhol. Exact.” Weer de triomfantelijke blik.

Shilkov keek Paarhuis onderzoekend aan. “Jullie dus,” zei hij bijna geluidloos.

“Andrapani heeft voor het materiaal gezorgd,” vervolgde de bevelhebber achteloos. “Natuurlijk onder bepaalde voorwaarden. Teruggave van de plantages in het Marowijnegebied en arbeidskracht voor het opnieuw exploiteren van de verlaten goudmijn.” Hij boog voorover of hij een stout kind toesprak. “En daarna mogen we hem weer dagelijks in ons midden aantreffen. Zelfs Chili Sen zal zijn schroom ovenvinnen om weer thuis te komen.”

Een spichtige Hindoestaan in gala-uniform hief een tengere hand op. “Wat heb je vanmiddag gelopen, Bevel?” vroeg hij slijmerig.

Bouterse glimlachte. “Eén drie achtenveertig. Nog niet eerder gelopen in dit deel van de wereld.” Hij wees op Roy Paarhuis. “Die man was het haasje. Hij loopt als een bakra in oorlogstijd. Alleen wel de goede kant op.”

Iedereen lachte braaf mee.

“We werden vanaf de fiets gecoached.” Bouterse keek spottend naar Kaatje. “Hoe is het met de reetpartij?” vroeg hij.

Kaatje schudde de hand van Freeman van de aangeduide plaats. “Er wordt goed voor gezorgd.”

“Prima,” zei Bouterse. Hij stak zijn duim op. “We kunnen er dus nog plezier van hebben.” Ze bloosde onwillekeurig en keek kwaad naar de bevelhebber toen een vet gegrinnik uit het publiek opsteeg. De fraaie gezellin van Bouterse keek gegeneerd.

De Minister van Financiën stak zijn hand op. “Hoe is het met Sital?” vroeg hij onschuldig.

Het gegrinnik ging over in openlijk gelach.

Bouterse grijnsde breed. “Herstellende. Maar het zal wel even duren voor hij weer springt.”

Chefstaf Sital was een paar dagen geleden bij een parachutesprong wat ongelukkig geland wat een bron van leedvermaak was in leidende Surinaamse kringen waar het brallerig gesnoef van de hoge militair met gemengde gevoelens werd aangehoord.

Financiën bleef met zijn hand omhoog staan. Voor een be-schonkene keek hij opvallend helder uit zijn ogen. “Wat is het laatste nieuws van Etienne?”

Er viel een pijnlijke stilte. De arrestatie van de tweede man in Suriname op verdenking van drugsmokkel naar de Verenigde Staten werd bij voorkeur niet in het openbaar besproken.

Bouterse herstelde zich snel en keek met samengeknepen ogen naar de vraagsteller. “Over het lot van Etienne wordt binnenkort geoordeeld door een winkeljuffrouw, een werkloze journalist, een huisvrouw, een zeeman, een exporteur in muziekboeken, een kleuterjuffrouw, een leraar aan een slagersvakschool, een barjuffrouw en een viertal andere gekwalificeerde personen, van wie mij de dagelijkse bezigheden op het moment even ontschoten zijn.” Hij laste een dramatische pauze in. “Geen van hen had tot vorige week ooit van Suriname gehoord. Nu zijn het allen kenners van dit land. Het wordt geregeerd door schurken en drughandelaars, de bevolking zucht onder een niet aflatende terreur en de schaarse revenuen van de schatkist bestaan uit de kruimels die de misdadige junta uit de stuffhandel wenst af te schuiven.” Hij grijnsde sardonisch. “We hadden bedacht dat er wekelijks een vlucht per SLM van Paramaribo naar Miami zou gaan waarbij de kostbare lading in geldgordels om bepaalde passagiers zou worden vervoerd. Een miljoen dollar aan stuff van verschillende samenstelling. We zouden tientallen Andrapani’s nodig hebben om alleen al qua formaat dit opzetje technisch mogelijk te maken. Opslag tussen de vetrollen is ook nog even overwogen. Het verhaal is zo absurd dat alleen een paranoïde Amerikaan het kan bedenken. Helaas is die man officier van justitie in het proces tegen de arme Etienne. Het bewijsmateriaal stinkt aan alle kanten. De DEA heeft een heel smerig opzetje gemaakt. Kilo’s suggestie, geen gram bewijs.” Hij keek uitdagend de zaal in.

De minister van Financiën was nog niet tevreden. “De jury is dus niet gekwalificeerd.”

Bouterse knikte voorzichtig. Wat was de klootzak van plan, vroeg hij zich geïrriteerd af. Wat moet ik met zo’n man in een regering van stromannen. Afbranden als een strovuurtje. Hij grinnikte even bij de gedachte.

“Dus zowel bij de uitspraak schuldig als onschuldig kunnen we twijfels plaatsen,” zei Financiën. “Puur juridisch-technisch natuurlijk,” liet hij er haastig op volgen.

“Juridisch-technisch,” smaalde Bouterse. “Meestal noemen we dat haarkloverijen. Mierenneuken. Alleen voor hele kleine lulletjes.” Hier en daar werd aarzelend gelachen.

Bouterse priemde met zijn rechterwijsvinger naar de bewindsman van Financiën. “Etienne wordt vals beschuldigd. Zoals jij verdomd goed weet. Hij noch iemand anders in de militaire raad heeft ook maar iets met handel in drugs te maken. Soms denk ik wel eens aan een gezamenlijke opzet van ons oude moederland met de CIA om ons internationaal in diskrediet te brengen. Goedkoop en altijd prijs, want in de roos van de zwarte onwetendheid geschoten. Bewijzen zijn onnodig. Iedere weldenkende bakra weet toch dat die zwartjes rotzooien bij het leven als je ze even alleen laat. Wat zijn wij zonder bakra’s?” Hij keek spiedend rond. “Slingerapen. Van links naar rechts door het oerwoud zwalkend.”

“Wanneer vliegen we?” vroeg Mc Neal. “Morgen,” zei Bouterse kort. “Eindelijk een verstandige vraag,” vervolgde hij prijzend.

Bij de ingang van de zaal ontstond enige beroering. Een slordig geklede militair deed vergeefse pogingen zich langs de gorilla’s van de bevelhebber te worstelen. Twee van hen hielden hem bij zijn armen vast en dreigden hem de zaal uit te smijten toen hij met een luide schreeuw de aandacht van de man op het podium trachtte te trekken.

Bouterse keek op. “Breng hem hierheen, jongens,” zei hij luid.

De man werd worstelend en tevergeefs schoppend naar het podium gesleurd. “Ik heb een persoonlijke boodschap,” zei hij woest. “Lazer op! Alleen voor de bevelhebber bestemd. Van majoor Vries.”

“Laat hem los,” zei Bouterse kort.

De militair schudde nijdig de gorilla’s af die hem met tegenzin loslieten, en drong door de menigte heen. Vlak voor het podium stond hij stil. “Het is dringend,” zei hij. “En alleen voor u bestemd.”

Bouterse klom van het podium af. “Kom mee,” zei hij. De onbevreesde houding van de koerier maakte indruk. Samen liepen ze naar een hoek van de zaal. De man was kort aan het woord. Even later kwamen ze terug. Bouterse besteeg het podium. De militair liep naar de drankvoorraad en schonk zich een royaal glas whisky in. Hij negeerde de nieuwsgierige blikken van de lijfwachten. Bouterse kruiste zijn armen over de borst en staarde met een granieten gezicht de zaal in. Toen begon hij langzaam en nadrukkelijk te spreken. “Ik krijg zojuist bericht dat Brunswijk een smerige verrassingsaanval heeft uitgevoerd op het kamp van de MP bij Albina. Zevenentwintig doden. Ik ga er nu heen. De aanval wordt uitgesteld tot ik me van de situatie op de hoogte heb gesteld. Tot zolang blijft iedereen hier.” Hij keek dreigend de zaal in en wachtte op de protesten. Voorlopig bleven ze uit.

Andrapani keek op. “Hoelang gaat dat duren?”

“Eén dag. Misschien twee. Hangt af van de situatie in het MP-kamp. Godverdomme.” Bouterse vloekte hartgrondig en stapte van het podium af. “Oké. Amuseer je. Het verblijf hier is niet onaangenaam.” Hij wenkte: “Quinn en Mc Neal.”

Ze liepen met Bouterse naar de verste hoek van de zaal. “Jij vliegt?” vroeg Bouterse.

Quinn knikte. “Mits we op het water kunnen landen.”

“Dat kan. Er zijn nog wel een paar jeeps over. Daarna wil ik zien, waar dat rattenkamp ligt. Mc Neal gaat mee. We vertrekken nu.”

“Mijn mensen,” zei Quinn. “Ik laat ze liever niet hier achter.”

“Je kunt ze meenemen,” zei Bouterse na een korte aarzeling. “Laat ze hun bek houden en geruisloos verdwijnen.”

Quinn en Mc Neal keken elkaar aan. “Ik heb de helikopterpiloten aangeboden om met hen voor de raid over het kamp te vliegen. Dat kunnen we nu wel combineren.”

Bouterse knikte stug. Hij keek naar Mc Neal. De vliegenier wist hoe hij nerveuze bevelhebbers kon kalmeren. “We hoeven niet allemaal mee,” zei hij kalm. “Twee man is genoeg. We vliegen toch in formatie tijdens de raid. De anderen volgen wel.”

Bouterse keek opgelucht. “Goed. Weg nu.”

Sanders, Paarhuis en Kaatje stonden bij de uitgang te wachten. Twee lijfwachten blokkeerden de deur. Mc Neal wenkte Freeman. Bouterse maakte een bevelend gebaar, zwaaide naar de zaal en het gezelschap verdween in de tropennacht.

Veertien

De pantserwagen draaide de poort van Fort Zeelandia in. De wacht stak zijn hand op en Hofstee stopte gehoorzaam. De marechaussee was een jonge Hindoestaan wiens kleine hoofd als een erwt onder de witte helm uit gluurde.

“Papieren,” zei hij bevelend. Zijn iele stem maakte weinig indruk.

Frank Boeve haalde de brief van majoor Vries uit zijn borstzak en streek de kreukels glad. Hij rekte zich omstandig uit en klom stijf uit de wagen. “De jongens wachten hier wel even, soldaat,” zei hij vriendelijk neerbuigend. “Haal de wachtcommandant. Wij zijn de aflossing.” De wacht keek aarzelend naar de man in het sergeantsuniform. Hij droeg de witte helm van de marechaussee, maar hij had hem nog nooit eerder gezien. Frank raadde zijn gedachten.

“Pettenruil,” zei hij. “Wij zijn van de Echocompagnie. We lossen jullie in dit uniform af om verwarring bij de burgerbevolking te voorkomen. Ga nou je baas maar halen.”

De baas was er al. Sergeant-majoor Bax droeg het halvem-aanvormige schild van de officier van piket met het zelfbewustzijn van een alleenheerser. Hij naderde indrukwekkend en staarde hooghartig naar de wacht. “Wat moet dat,” gromde hij.

De jonge marechaussee sprong haastig in de houding. “Een vreemde wagen, majoor,” zei hij onderdanig. “Ze beweren de aflossing te zijn.”

Bax keek nu pas naar Frank Boeve die rustig wachtte tot het gezag zijn superioriteit zou doen gelden.

“Papieren,” grauwde Bax.

Frank gaf hem de brief zonder een woord te zeggen.

Bax las het epistel vluchtig. Toen trok hij zijn wenkbrauwen op en spelde de brief of het zijn doodvonnis op twijfelachtige gronden behelsde. Hij liet het papier zakken en keek peinzend van Frank Boeve naar de pantserwagen.

“Hoeveel man heb je bij je?” vroeg hij.

“Acht man, majoor. Inclusief de chauffeur en mijzelf.”

Bax knikte alsof hem de uiterste wijsheid deelachtig werd. “Kom mee. Zet de wagen aan de kant, maar laat je mannen nog even zitten. Straks mogen ze er misschien uit.”

Boeve liep naar de chauffeurskant en gaf de instructie door. Otti Hofstee parkeerde de wagen aan de binnenkant van de poort en riep door het luik dat de bemanning nog even moest wachten.

Bax ging Frank voor naar het kleine kantoortje naast het wachtlokaal. Hij nam waardig plaats achter een verveloos houten bureau en gebaarde vaag naar de lege ruimte daarvoor.

“Plaats rust, sergeant.” Hij grijnsde breed. “Helaas kan ik je geen stoel aanbieden.” Hij leunde achterover in zijn wrakke zetel en vouwde zijn handen achter zijn hoofd. “Jij komt mij dus aflossen. Orders van majoor Vries.” Bax grinnikte kort en vol leedvermaak. “Ik ben bang dat ik slecht nieuws voor je heb. Mijn orders om te blijven, wat er ook gebeurt,” hij zweeg even om de inwerking van de verpletterende waarheid nog effectiever te maken, “komen van de hoogste autoriteit.” Vertrouwelijk leunde hij naar voren. “De bevelhebber zelf heeft mij opdracht gegeven om dit Fort te bewaken.” Zijn stem trilde van eerbied. “En jij denkt toch niet dat ik zijn bevelen in de wind ga slaan voor die van een windbuil als Vries?”

Frank schudde zijn hoofd. In zijn ogen verscheen een ironische glans. Grootmajoor Vries was duidelijk niet geliefd. “Ik denk helemaal niets, majoor. Ik voer slechts orders uit en die van mij, op dit moment,” hij sprak langzaam en nadrukkelijk, “zijn om de wacht in Fort Zeelandia af te lossen, de bevelvoerend officier de sleutels van de pantserwagen te overhandigen en hem met klem te verzoeken per kerende post naar Albina te gaan om het front te versterken. We kunnen daar geen man missen.”

Bax keek Boeve nieuwsgierig aan. “Voor iemand die niet denkt, ben jij een opvallend rap pratertje, sergeant. Hoe komt het dat ik jou niet ken? Zo groot zijn wij nou ook weer niet.”

Frank grinnikte. “Wij zijn van de Echocompagnie. Ontsnapt na de jongste aanslag. De mannen zijn door een hel gegaan en mogen nu even uitblazen. Om geen misverstanden bij de bevolking te wekken heeft de legerleiding besloten dat wij in jullie uniform op zullen treden.”

“Circus Echo,” zei Bax. “Partnerruil.”

“Pettenruil,” zei Boeve. “Het kostte nog genoeg moeite om de jongens te bewegen de groene baret om te ruilen voor deze pispot.”

Bax grinnikte sardonisch. “Jullie hebben historie geschreven,” zei hij effen. “De eerste commando-eenheid ter wereld die door een overweldigende minderheid is verslagen. En nu mogen de helden dus even uitrusten. Om nieuwe krachten op te doen voor volgende zegetochten. De groene baret schijnt vleugels te geven.” Hij lachte schamper om zijn eigen grap. Toen steunde hij met beide armen op het bureau en leunde voorover. “Vertel es,” zei hij gretig. “Jij was er dus bij. Hoe ging die aanval precies in zijn werk?”

Frank vertrok zijn gezicht of hij een bijzonder oneervolle episode uit zijn leven moest opbiechten. “Ze kwamen van drie kanten,” zei hij nors. “Net voor het opstaan. Schoten de munitievoorraad in brand. Maaiden iedereen neer die de barakken uitkwam. Complete verrassing. Geweldige verwarring. De commandant vluchtte als eerste. Later hoorden we dat ze hem toch te pakken hebben gekregen. Onze majoor Mensing. Over zijn lot is niets bekend. De.50 stond niet klaar. Heel stom. Anders hadden we nog een goede kans gehad om het zooitje weg te vegen.”

Bax knikte alsof hij deze verhalen eerder had gehoord. “Hadden jullie geen wacht uitgezet? Struikeldraden? Vallen? Je kunt zo’n junglekamp toch op alle mogelijke manieren beveiligen?”

“Natuurlijk hadden we alles. Daarom was de verrassing ook zo groot. De paar paadjes waarover je zonder een houwer te gebruiken bij het kamp kon komen waren zo goed beveiligd dat normaal gesproken elke aanvaller zichzelf zou verraden. De smerigste Vietnam vallen, struikeldraden met tijdontsteking, neklijnen, weerhakenramen. Ik heb zelf een paar vallen geplaatst op een pad en ik zou er zelfs overdag niet meer langs gedurfd hebben, laat staan in het donker. Ze moeten een paar topjongens hebben of zo afgrijselijk veel geluk dat je de verhalen over de bosgeesten haast zou geloven. De twee wachtposten zijn geluidloos vermoord.” Hij keek Bax met koude ogen aan. “Elke eenheid was hier verslagen,” zei hij hard. “We hadden geen schijn van kans.”

Bax hief afwerend zijn handen op. “Rustig maar, ik geloof je wel. Zo te horen is vriend Brunswijk dus niet alleen.” Het was meer een constatering dan een vraag.

“Nee,” zei Frank. “Wie door zo’n verdediging heen komt heeft heel wat meer gevechtservaring dan die bosnegers van meneer Brunswijk. We denken zelf aan blanke huurlingen…”

“Heb je ze gezien?” vroeg Bax gespannen. “Het was schemerdonker en we hadden wel wat anders te doen dan de aanvallers te determineren. Maar bij de reconstructie was dat een van de conclusies. De heren kenden het klappen van de zweep. Ze hebben ook de herkenningsplaatjes afgebroken. Om terug te sturen naar de nabestaanden.”

Bax huiverde onwillekeurig. “Godverdomme. Ze moeten inderdaad verdomd goed de weg geweten hebben. En weten hoe ze bewijzen moeten verzamelen.” Hij keek op. “Goed. Al met al schieten we zo niet op. Jij hebt je orders en ik heb ze. Afgezien van het onloochenbare en niet kinderachtige verschil in rang tussen ons beiden, is daar het harde feit dat mijn orders van de bevelhebber persoonlijk afkomstig zijn en die van jou van Vries.”

“Die van mij staan op schrift,” zei Frank.

Bax glimlachte fijntjes. “Kun je lezen, sergeant?” Hij rommelde in zijn broekzak, haalde een sleutelbos te voorschijn en opende een bureaula. Met een zegevierend gebaar gaf hij een handgeschreven brief aan Frank Boeve. “Lees het op je gemak. Je kent de handtekening.”

Frank las. Het briefje was kort en behelsde de volgende tekst:


L.S.

Sgt-maj. Bax is op mijn uitdrukkelijk bevel belast met de bewaking van Fort Zeelandia. Dit bevel geldt tot nader order, alleen door mij persoonlijk te geven.

 

w.g. D. Bouterse



Hij keek op. “Dit is duidelijk. En nu?”

Bax grijnsde. “Nu gaat de pantserwagen terug. We kunnen geen man aan het front missen. Neem je tijd, dan kunnen de jongens onderweg uitrusten. Misschien kan ik nog een hap eten voor jullie regelen. Wij zijn geen onmensen.”

♦

Bevelhebber Bouterse keek met opgetrokken wenkbrauwen naar de groep mensen die zich voor de Pilatus Porter verzameld had. “Moet dat allemaal mee?” vroeg hij nors. “Dit is geen rondvlucht. Heb je die hele meute nodig?”

“Gedeeltelijk,” zei Quinn. “Sariman is boordwerktuigkundi-ge. Altijd handig in een gebied waar vliegtuigtechnici dun gezaaid zijn. Sanders is de verkenner. Onmisbaar voor de rondvlucht boven het toekomstige doelgebied waar de heren Mc Neal en Freeman graag een kijkje willen nemen.”

Bouterse knikte stuurs. “En die twee?” Hij wees op Kaatje en Roy, die tegen de Toyota leunden. “Luchtfietsen?” vroeg hij sarcastisch.

“Mevrouw Postma hoopt op het interview dat u beloofd hebt. De enige gelegenheid daarvoor is in de lucht. Daarvoor en daarna hebt u waarschijnlijk geen tijd. Paarhuis blijft hier. Hij heeft ons alleen weggebracht.”

“Ik heb wel wat anders aan mijn kop,” gromde de bevelhebber, “dan lulpraatjes houden met bakrawijven.” Hij keek haar recht aan. Ze staarde onbewogen terug. “Hoeveel is dat interview je waard?” vroeg hij.

Ze haalde even haar schouders op. “Luchtziekte,” zei ze rustig.

Bouterse tuitte spottend zijn mond. Toen maakte hij een bevelend gebaar. “Vooruit. Jij gaat mee. Als ik ervoor in de stemming ben praten we onderweg. Ik beloof niks.”

Ze stapten in en maakten de riemen vast. Sanders zat met Mc Neal en Freeman aan de rechterkant en Bouterse ging naast Kaatje links van het nauwe gangpad zitten. Twee lijfwachten schoven in de stoeltjes achter hen. Het cameraluik was dichtgestopt en het fotografenstoeltje was verwijderd. Sanders en de twee Amerikanen zaten zacht met elkaar te praten in het slang van Vietnamveteranen.

Kaatje onderdrukte de eerste braakneigingen die bij het stijgen opwelden en ademde opgelucht toen het toestel vlak getrokken was en zachtjes trillend op kruissnelheid naar het oosten vloog.

Bouterse ontspande. Hij keek met een vonkje spot in zijn donkere ogen naar de journaliste en zei: “Ik denk dat wij nu wel even kunnen babbelen.”

“Heel graag,” zei ze. “Met uw welnemen zal ik graag een paar brandende vragen die bij ons vrouwelijk lezersbestand leven aan u willen voorleggen.” Ze legde een blocnote op schoot. “Ik werk voor Interpress, maar ik mag voor een paar vrouwenbladen op locatie werk te doen,” zei ze op vertrouwelijke toon. “De kans om te praten met de regeringsleider van een land dat in de belangstelling staat doet zich niet dagelijks voor.” Ze keek hem trouwhartig aan. “Ik stel het erg op prijs dat u het wilt doen. Temeer daar ik me kan voorstellen dat de gebeurtenissen in Albina uw aandacht zullen vragen.”

“Daar zijn we over een uurtje,” zei Bouterse droog. “Dus begin met je verhaal. Evengoed bedankt voor je dank.”

“U drijft de spot met mij, arm bakrawijf,” zei ze koket. Ze keek schuin opzij. “Hoe is de positie van de vrouw in de Surinaamse samenleving?”

“Dat moet je de vrouwen vragen,” grinnikte Bouterse. “Maar,” hij hief sussend zijn handen op toen ze wilde protesteren, “veel Surinaamse vrouwen zijn mooi. En ze worden steeds mooier naarmate de rassenintegratie ook biologische vruchten begint af te werpen. Ik zou willen zeggen,” hij keek overdreven peinzend omhoog en steunde vervolgens met zijn kin op zijn gestrekte vingertoppen, “dat de positie van die mooie Surinaamse vrouw is als overal elders in de wereld: in het middelpunt van de belangstelling.”

“Weet u veel van de Surinaamse wetten?” vroeg Kaatje ernstig.

“Alles,” zei Bouterse. “Vraag slechts.”

“Wij vliegen nu boven Surinaams grondgebied in een gehuurd toestel. Geldt hier de Surinaamse wet?” vroeg ze met een onschuldig gezicht.

“Natuurlijk. Waar wil je heen?”

“Dus als ik het staatshoofd van Suriname een enorme knal voor zijn hersens wil geven, omdat hij mijn interview zit te verpesten word ik dan volgens de Surinaamse wet bestraft?”

Bouterse keek haar verbijsterd aan. Toen wierp hij zijn hoofd achterover en begon bulderend te lachen. “Fantastisch,” gierde hij. “Wat een wijf!” Hij veegde de tranen uit zijn ogen. “Laat me weten als je vrij bent. Je krijgt een vaste aanstelling als hofnar. We lachen te weinig tegenwoordig.” Nog nagrinni-kend keek hij haar van opzij aan. “Goed. Heb je ook nog een paar echte vragen, iets wat je werkelijk wilt weten en waarop ik het enige en eenduidige antwoord zou kunnen geven?”

“Ja,” zei ze. “Er is iets, waar ik inderdaad erg benieuwd naar ben.” Ze keek hem vol aan. “Wat is eigenlijk uw persoonlijke drijfveer om het centrum van de macht in dit land te beheersen als een absoluut vorst, om het woord dictator niet in de mond te nemen.”

Bouterse keek haar een tijdje zwijgend aan. “Je bént nog niet aangesteld als hofnar,” zei hij. “Pas dan mag je impertinente vragen stellen. En je weet wat er gebeurde met lieden die lastige vragen stelden en niét door de muts met belletjes beschermd werden.” Hij staarde een poosje zwijgend voor zich uit. “Jij bent nog jong,” zei hij plotseling. “En vermoedelijk vol idealen. Een van die diep gekoesterde wensdromen van jonge mensen is een groot en geliefd vorst te zijn. Een prins van nobel bloed. Gevreesd door je vijanden, maar geroemd als een edelmoedig overwinnaar. Bemind om je wijsheid en je goede daden die het land tot bloei brengen.” Hij tikte haar even zacht op haar neus. “Stel nou eens dat je die prinsenambitie koestert in een land als Suriname, ten tijde van de vorige regering. Corrupt als de hel. Een kleine, steenrijke elite. Een iets grotere groep ambtenaren in een zekere welstand. En een grote, pinarende massa om wie geen mens zich verder bekommert. Jij behoort tot die pinarende massa. En verdomd, opeens doet zich de kans voor om de macht te grijpen – in ons deel van de wereld kan dat – en je grijpt hem. Jij hebt de macht. Een heerlijk gevoel. Ik kom er rond voor uit. Permanent klaarkomen. Dan ga je regeren. De problemen zijn levensgroot en ze komen recht op je af. Wat doe je – weer in ons deel van de wereld? Je laat ze liggen en vroeg of een beetje later walsen ze je plat, of je pakt ze keihard aan. De enige methode. Althans in dit deel etcetera. Dan kun je niet meer terug. Je hebt de wind eronder. Iedereen beeft voor je. Jouw woord is wet – daarom ken ik die wet zo goed. Jouw gewei is het grootste van allemaal. Jij dekt alle hindes. De kleinere bokken kijken jaloers van de kant toe. Sommige dagen je uit, maar je stoot ze allemaal weg. Tot er een bok komt met net zo’n groot gewei als het jouwe. Dan vecht je het uit op leven en dood. Wie er ook wint – in de kudde verandert er niets. De nieuwe leider gaat net zo tekeer als de oude.”

“Dus toch macht,” zei Kaatje. “Vorstelijke macht. Prins Desi.”

“Ja,” zei Desi Bouterse. “Schrijf het maar niet op. Het is een oud verhaal.”

♦

“De klootzak zal opkijken,” zei Boeve terwijl hij de pantserwagen behendig door de avondspits stuurde. Voorbijgangers staarden met haat in hun ogen naar de langs scheurende auto waarin sommigen achter de dikke, vuile voorruit vaag een baardige figuur meenden te herkennen. “Dat briefje was dus met de hand geschreven,” zei Roy. Hij was nerveus voor zijn eerste optreden op locatie. Het onbeperkte vertrouwen dat zijn vrienden in zijn acteurskwaliteiten stelden legde een zware druk op hem en soms, zoals nu, was het ronduit benauwend. Als deze sergeant-majoor Bax van Bouterse persoonlijk opdracht had gekregen het Fort te bewaken was het zeer waarschijnlijk dat hij hem goed kende in zijn huidige gedaante. Hem te misleiden was nog wel iets anders dan een voorstelling neerzetten voor Sen en Steevast, die Bouterse tenslotte in jaren niet meer hadden gezien. Weliswaar had hij ruime gelegenheid gekregen om de bevelhebber van dichtbij te observeren, maar als militair zou de man zich waarschijnlijk anders gedragen dan in de hoedanigheid waarin Roy hem van nabij had meegemaakt. De tijd voor sombere bespiegelingen was trouwens voorbij, want de pantserwagen draaide voor de tweede maal de poort van Fort Zeelandia binnen.

De Hindoestaan was afgelost door een forse creool die een heel wat krijgshaftiger indruk maakte dan zijn voorganger. Hij hief met een martiaal gebaar zijn hand op, richtte met de andere arm de Uzi op de banden en week geen duimbreed van het linkerweggedeelte af. Boeve stopte vlak voor de wacht. De creool rukte het portier aan de chauffeurskant open.

“Jullie zouden toch oprotten,” grauwde hij.

Hij staarde woedend naar binnen. Plotseling vloog hij in de houding en salueerde stram, toen hij de man naast de chauffeur herkende. “Bevel!” stotterde hij. “Neemt u mij niet kwalijk.” Hij rende naar de andere kant en hield het portier open.

Roy Paarhuis klom lenig uit de cabine. “Haal de mannen eruit,” beval hij. “En laat de sergeant met mij meekomen.”

De wacht haastte zich naar de achterdeur.

“Waar is Bax,” snauwde de acteur.

De garnizoenscommandant kwam indrukwekkend aanlopen. Dit ging verdomme te ver. Waar haalden die stomme bosnegervangers het lef vandaan zijn bevelen te negeren? Hij verstijfde toen hij de bevelhebber herkende. Hoe kan dit, vroeg hij zich verbijsterd af. Wilde gedachten schoten door zijn hoofd. Hij meldde zich stram. “Sergeant-majoor Bax,” schalde hij, als een paal in de houding staand. “Alles in orde, bevelhebber. Geen bijzonderheden.”

“Bax, grote klootzak. Geen bijzonderheden zei je. Wat dacht je hiervan?” Paarhuis wees naar de pantserwagen. “Waar haal jij de gore moed vandaan om deze kerels terug te sturen?”

“Uw eigen orders, bevelhebber.” Bax huilde bijna. “U hebt mij toch uitdrukkelijk gezegd dat ik deze post onder geen beding mocht verlaten zonder uw persoonlijk bevel. En hij had alleen een briefje van majoor Vries.” Zelfs in deze benarde situatie klonk de antipathie voor zijn compagniescommandant door.

Frank Boeve had moeite zijn gezicht in de plooi te houden. De scène was onweerstaanbaar komisch.

“Kom mee,” zei Roy. “Jij ook, sergeant. De rest wacht hier.” Hij draaide zich om en liep naar het wachtlokaal met de twee onderofficieren op zijn hielen. Hij trapte de deur van het kantoortje open en ging met een misprijzend gezicht op de enige stoel zitten. “Plaats rust, sergeant. Doe de deur dicht. In de houding, Bax. Je krijgt een uitschijter.” Hij staarde met kille ogen naar de ongelukkige sergeant-majoor die duizend doden stierf.

“Ik begrijp het niet,” mompelde hij. “U hebt mij toch duidelijk gezegd…”

“Geschreven klootzak. En dat was voor de acties van deze week. Weet jij eigenlijk wel wat er gebeurd is?”

Bax schudde zijn hoofd. “Hoe moet ik dat weten, bevelhebber,” fluisterde hij. “Ik sta hier op wacht.”

“Jij zit hier op wacht,” verbeterde Paarhuis. Hij rees dreigend overeind. “En terwijl jij hier op je luie reet vet zit te worden breekt daarginds,” hij zwaaide naar het oosten, “de pleuris uit.” Hij sloeg daverend op het bureau. “Veertien doden Bax, bij de smerige overval op de stafgroep van de Echocompagnie. En gisteren, vannacht eigenlijk, nog eens zevenentwintig. Jouw eigen compagnie. Terwijl jij hier uit je neus zit te vreten.”

“Vannacht,” fluisterde Bax geschokt. “Zevenentwintig doden?” Hij staarde verbijsterd naar de bevelhebber. “Hoe is dat gebeurd?” Plotseling werd hij kwaad. “Godverdomme. Die verrekte bosapen.” Hij rechtte zijn rug. “Ik ken mijn plicht, bevelhebber. Als u mij opdracht geeft ga ik erheen. Vanavond nog. Dit is wel iets anders dan een briefje van majoor Vries. Waarin hij overigens met geen woord rept over de gebeurtenissen van de afgelopen nacht.”

“Zo ken ik je weer, Bax,” zei Roy. “Die brief van Vries is voor de aanval geschreven. Deze mannen hier zijn al een poosje onderweg.” Hij keek peinzend naar de garnizoenscommandant. “Goed. Ik zal je het voordeel van de twijfel gunnen. Jij draagt het commando over aan sergeant…?” Hij keek afwachtend naar Frank Boeve.

“Morokrondo, bevelhebber,” zei Boeve.

“Morokrondo,” herhaalde Roy. “Bax, jij laadt je mannen in de pantserwagen en je meldt je als een geslepen speer bij de majoor Vries.”

Bax klapte zijn hakken tegen elkaar. “Jawel bevelhebber.”

“Wat heb jij hier in de kerkers zitten?” vroeg Roy.

Bax haalde zijn schouders op. “De gijzelaars. Wat klein grut,” zei hij op dezelfde toon.

Paarhuis knikte, alsof het hem nauwelijks aanging. “Die twaalf jonge bosnegers?”

“Dezelfden,” grijnsde Bax. “Goed behandeld, zoals u bevolen hebt.” Hij knipoogde vol verstandhouding.

“Dat is je geraden,” gromde Paarhuis. “We krijgen bezoek. Het Internationale Rode Kruis wil komen kijken of wij wel goed voor onze gevangenen zorgen. Op het spoor gezet door oom Jan en tante Neelie. Anders gaat de humanitaire hulp niet door.” Hij maakte een bevelend gebaar. “Vooruit. Ga voor. Laat mij dat gespuis eens bekijken.” Ze daalden de gladde, vochtige trap af naar de gewelven van het Fort. Ratten schoten als schimmen weg. Bij elke stap werd de lucht bedomp-ter. Paarhuis en Boeve ademden licht door hun mond. Bax was het kennelijk gewend. Hij opende een zwaar traliehek.

“Hier links, bevelhebber,” zei hij. Er blonk een spoortje leedvermaak in zijn ogen toen hij de bedrukte gezichten van de andere twee zag.

In een diepe nis lagen, zaten en hurkten twaalf jonge zwarte mannen in een bijna totale staat van ontreddering. De voorste twee die nog enigszins helder uit de ogen keken staken smekend hun vuile, magere armen door de tralies.

Paarhuis keek Bax strak aan. “Soms vat je de orders al te letterlijk op, majoor,” zei hij kil. “Denk jij dat we dit zooitje zo kunnen vertonen?” Hij schudde zijn hoofd. “Jij haalt die jongens vanavond nog uit de cel. Je geeft ze eten. Je stopt ze in bad. En je geeft ze schone kleren. Dan laad je ze in de pantserwagen en je brengt ze naar huis. Vóór je je meldt bij Vries. Heb je dat heel goed begrepen of moet ik het woord voor woord in je botte kop rammen?”

“Bevelhebber.” Bax klapte weer met zijn hakken. Het groeide hem ver boven de pet. Eerst kreeg hij te horen dat de twaalf jongens ver weggestopt moesten worden en dat elke marteling was toegestaan als die maar geen zichtbare sporen op het lichaam achter zou laten en nu het schorem in een staat van gebraden ontreddering verkeerde kreeg hij op zijn lazer omdat hij zijn orders had uitgevoerd. De bevelhebber moest aardig in de rats zitten.

Roy gebaarde naar de schemerige gang die naar de cellen-galerij leidde. “Wat zit daar?”

Bax haalde zijn schouders op. Alles moest vandaag kennelijk verkeerd lopen. “Een paar zwervers,” zei hij achteloos. “Zwierven hier verdacht rond. Ook thuisbrengen?” vroeg hij brutaal.

Roy keek hem scherp aan. “Geen grote bek, vriend,” snauwde hij. “Laat zien.”

Bax berustte in zijn lot. Zonder om te kijken liep hij de lange gang in. Alle cellen waren leeg, behalve de laatste. Bax opende de deur. In de verste hoek zaten twee Hindoestaanse meisjes stijf tegen elkaar aan gedrukt. Ze waren ongeveer vijftien jaar en hun grote ogen staarden als die van konijnen in de strik naar de drie mannen voor het traliehek.

“Wat is dit?” fluisterde Paarhuis. Zijn ogen waren nauwelijks zichtbaar.

Bax keek verlekkerd naar de twee meisjes. “Speelgoed voor het garnizoen.”

Paarhuis staarde twee volle seconden naar de sergeantmajoor, greep hem toen met stalen handen bij zijn uniform en ramde hem met volle kracht tegen het traliehek. Razend van woede zwiepte hij zijn vuist vol in het gezicht van de sergeant-majoor wiens neus als een fontein begon te spuiten. “Gore klootzak!” siste Roy. “Gore, godverdomde klootzak.” Hij trapte met wellust in de maag van zijn totaal verraste slachtoffer. Bax zakte kreunend in elkaar en sloeg jammerend zijn armen om zijn hoofd.

“U wist het toch,” piepte hij. “U wist het toch. Het mocht. Nee…” gilde hij angstig toen een nieuwe trap tegen zijn borst sloeg.

Frank Boeve greep in. Roy dreigde zichzelf te verliezen. Hij sloeg zijn armen van achteren om Paarhuis heen en sleurde hem van de tegen het hek steunende man weg.

“Beheers u,” siste hij.

Paarhuis schudde zijn hoofd alsof hij een nachtmerrie van zich afwilde zetten. Hij rukte Bax overeind. “Sta op, lul. Die meisjes gaan nu mee. En jij gaat naar het front. Waar ze je wat mij betreft kapot mogen schieten. En je gajes ook. Naar boven. Neem die kinderen mee, sergeant.”

Bax strompelde kreunend door de gang. Boeve nam de meisjes bij de hand. Bezorgd keek hij naar zijn vriend. In het wachtlokaal was Paarhuis weer in zijn rol gekropen.

“Verzamel je mannen, Bax,” zei hij koud. “Dan haal je die jongens uit de cel en je verzorgt ze. Daarna vertrekken jullie.” Hij zwaaide een dreigende vinger naar de garnizoenscommandant. “Ik stel jou persoonlijk verantwoordelijk voor het lot van de gevangenen. Als hun een haar gekrenkt wordt, kom je voor de krijgsraad. Ingerukt.”

Bax maakte zo goed als mogelijk was met zijn pijnlijke lijf een stram saluut en verdween.

“Schoft,” gromde Paarhuis toen Bax de deur uit was.

Boeve haalde zijn schouders op. “Dat weet je toch,” zei hij rustig. Hij legde vriendelijk zijn handen op de hoofden van de twee meisjes die nog steeds stijf tegen elkaar aangedrukt stonden.

“Spreken jullie Nederlands?” vroeg hij.

Het oudste kind knikte verlegen.

“Oké.” Boeve sloeg zijn armen om de tengere schouders heen en troonde de meisjes mee naar buiten. “Jullie krijgen eerst wat eten,” zei hij in het Surinaams, “en dan brengen we jullie naar huis.”

De meisjes keken hem schuw aan.

“Naar huis?” vroeg het oudste meisje aarzelend.

“Naar huis,” zei Frank. “Vanavond. Jullie weten de weg?”

De meisjes knikten. De gladde gezichtjes waren ingevallen na de angstige ervaringen in het onderaardse hol. Frank deelde de woede van Roy, maar hij had zijn emoties beter in bedwang dan zijn sensitieve vriend en hij zou zich nooit zo laten gaan als dat een operatie in gevaar kon brengen. Het had geen haar gescheeld of Roy’s woede had hem verraden.

Bax kwam met een strak gezicht terug. “Orders uitgevoerd, bevelhebber,” zei hij vlak. “De kok is bezig. De heren staan onder de douche. Schone veldtenues liggen klaar. Het zal alleen vol worden in de pantserwagen.”

“Dat is jouw probleem, Bax,” zei Paarhuis rustig. Er was geen spoor meer over van zijn woede. “Je levert ze vanavond nog af. Na Moengatapoe zit je weer ruim.”

Vijftien

Majoor Vries keek zorgelijk toen hij de bevelhebber over het gevechtsterrein leidde. De zevenentwintig lijken waren geborgen en de ergste rotzooi was opgeruimd, maar de barakken smeulden nog na en boden met de kapotgeschoten jonge bomen en de chaos van de jerrycans, lege hulzen en verspreide uitrustingsstukken een troosteloos gezicht.

Vries had een legertent met geleend materiaal ingericht als commandocentrum. De overlevenden hadden met puptentjes en regenzeilen een primitief onderdak geïmproviseerd.

De withelmen waren aangeslagen. De aanval was op dezelfde manier uitgevoerd als die op de Echocompagnie en na het echec van de groene baretten heerste bij de leden van het andere keurkorps in het Surinaamse leger het vaste voornemen om er niet op die manier in te stinken. De wachten waren verdubbeld en hun tijd was tot de helft teruggebracht zodat niemand in de verleiding zou kunnen komen een noodlottig hazenslaap-je te doen. De toegang tot het kamp was nog zwaarder beveiligd dan van de Echocompagnie. Vries was er zelfs na veel pressie in geslaagd vrijwilligers te ronselen voor nachtpatrouilles. Het effect was overigens nihil. In het nachtelijke oerbos voelden de stadsbewoners zich onder de witte helm als Damocles onder het zwaard en toen een patrouille op de eerste de beste nacht al bijna in een eigen hinderlaag liep en alleen door het hemeltergend gevloek van de patrouillecommandant nog net op tijd als goed volk was herkend, nam Vries zijn besluit om in het buitenterrein te patrouilleren haastig terug.

Bouterse keek peinzend naar de bosrand. Vries had hem uitvoerig over de obstakels in de toegangspaadjes verteld en er zijn verbazing over uitgesproken dat uitvindingen van een dergelijk geraffineerd smerig karakter geluidloos gepasseerd konden worden.

“Geluk,” mompelde de bevelhebber. “Verdomd veel geluk. En ontegenzeggelijk kennis van zaken. Hoe komen ze daaraan?” Hij staarde broedend naar de gestalten van Quinn, Sanders en de twee helikopterpiloten die bij de commandotent zachtjes stonden te praten.

“Geen bakra’s gezien?” vroeg hij scherp.

Vries schudde gedecideerd zijn hoofd. “Beslist niet.”

“Vreemd. Ze moeten het toch ergens vandaan halen. Hier leren ze het niet,” zei Bouterse.

“Wie vallen kan plaatsen kan ze ook opruimen,” zei Vries droog. “En goed geplaatst waren ze.”

“Je denkt toch niet aan verraad?” Bouterse leek oprecht geschokt.

Vries schudde zijn hoofd. “Intern niet. Ze zouden niet durven,” zei hij met een sardonische trek op zijn harde gezicht. “Nee. Ik denk aan een ander niveau.”

“Laat mij eens meedenken,” zei Bouterse.

“Wat is er in de laatste twee weken veranderd?” zei Vries. “Voordien viel Ronnie alleen transporten aan. Goed, hij pleegde die overval op de kazerne hier, maar met hulp van stamgenoten.” Hij knikte alsof hij zijn eigen gesprekspartner was. “Ruim een week geleden valt hij de Echocompagnie aan. Een aanval uit het boekje mogen we wel zeggen. Nu flikt hij bij ons precies hetzelfde, hoewel wij, neem dat van mij aan, de beveiliging verdubbeld hebben.” Hij keek zijn chef scherp aan. “Wie heeft hun die trucs geleerd? Wie heeft voor de wapens gezorgd? Geweergranaten. Wij hébben ze godverdomme niet eens. Automatische 7.62mm-geweren. Echte snelvuurwapens, beter dan onze lichte mitrailleurs. De.50 die ze buitgemaakt hebben op de Echojongens is te zwaar om hem langs de struikeldraden te slepen en ik heb hem ook niet gehoord, maar hun vuurkracht was geweldig. De mannen vielen bij bosjes. Op mijn uitdrukkelijk bevel hadden we onze affuitmitrailleurs klaar staan, maar het was of die ratten het wisten want die twee barakken gingen het eerst in de hens. Wie geeft ze die informatie?”

“Wie?” herhaalde Bouterse peinzend. “Een goede vraag. Lui van de overkant?” Hij wees naar de rivier. “Een van die Interpress-kerels vertelde dat hij guerrilla-expert was in het Amerikaanse leger in Vietnam. Hij liep er overigens niet mee te koop. Het ontglipte hem min of meer. Wilde er geen woord meer over zeggen. Heeft hij er iets mee te maken? Die marathonloper zie ik er niet voor aan. Goede atleet, maar niet het type van de soldaat. Het grietje is te jong. De bendeleider is te oud. Voor zover wij weten zijn ze hier één nacht geweest. In die nacht vond de aanval plaats. Maar de tijd van voorbereiding was te kort. Onmogelijk kort.”

“Het meest waarschijnlijke is hulp van de overkant. Voor we met de boot rondvoeren konden ze vrij de rivier oversteken,” zei Vries.

“De boot,” smaalde Bouterse. “Die mestpraam van jou met die twee vastgesjorde pantserwagens bedoel je.” Hij keek sceptisch naar zijn ondergeschikte. “Heb je wel eens van korjalen gehoord? Handige, lichte, kleine bootjes waar een zekere bevolkingsgroep in een zeker land een ongelofelijke behendigheid in heeft ontwikkeld, onder meer om er een zekere, voor elk ander vaartuig onbevaarbare rivier mee over te steken. Die praam van jou werkt tot Albina. Zodra de stroomversnellingen beginnen kun je het vergeten. Volgens de foto’s van de bakra ligt het kamp zuidelijker. Niet veel, maar ver genoeg om ‘s nachts ongezien en buiten het bereik van jouw stalen wachters op het vlot over te steken. Ik zou wel eens willen weten wat Neyssèn voor smerige rol in dit guerrillaspelletje speelt.”

Vries haalde zijn schouders op. “Het blijft gokken,” zei hij nors. Hij staarde somber naar zijn baas. “Wij hebben géén inlichtingendienst,” zei hij verwijtend. “Althans hier.”

Bouterse keek hem strak aan. Vries staarde bot terug. Toen priemde de rechterwijsvinger van de bevelhebber hard in de brede borst van de majoor. “We hebben jou, Vries. Een echte bloedhond als ik je mannen mag geloven en ik geloof ze. Jij wordt inlichtingendienst te velde. Jij zorgt ervoor dat we krijgsgevangenen maken. Hoe, kan me niet schelen. Als er nog maar voldoende leven in zit om er elke druppel informatie uit te persen.”

“Aardig bedacht,” zei Vries sarcastisch. Hij kon zich heel wat permitteren. Zijn loyaliteit stond buiten kijf. “Vermeldt het plan ook enige details over de vangtechnieken die de meeste kans op succes bieden?”

Bouterse grijnsde. Hij wees naar Sanders. “Ga met die knaap eens een praatje maken. Bied hem geld. Een lekker wijf, desnoods twee. Laat hem zijn kennis spuien. Oud-guerrilla-ex-pert. Vietnam. Toegewijd leerling van Mao Ze Dong.”

“Hebt u het zelf al eens geprobeerd?” vroeg Vries.

Bouterse knikte. “Het klikte niet. Misschien heb jij meer succes.”

♦

Sergeant-majoor Bax naderde de tent van majoor Vries waar gedempte stemmen door het canvas klonken. Hij had zich gehaast alsof hij door bosgeesten achtervolgd werd en de weg naar Albina in recordtijd afgelegd. Dat was een knappe prestatie, want hij moest een veerpontbaas ‘s nachts bewegen het voertuig over te varen en hij was na de recente ervaringen in de gewelven van Fort Zeelandia wat voorzichtiger in zijn contacten met de burgerbevolking. De twee potige wachten voor de tent weken niet toen Bax aanstalten maakte om naar binnen te gaan.

“Buiten blijven, majoor,” gromde de oudste van de twee, die blijkens zijn korporaalsstrepen het bevel voerde. “Hoog bezoek.”

Bax keek hem koud aan. “Ik kom rechtstreeks van de hoofdstad. Op zéér hoog bevel. Wie ben jij dat je die bevelen naast je neer denkt te leggen?”

De korporaal grijnsde. “Ik ben korporaal Massaro. En ik heb bevelen van het allerhoogste niveau om niemand door te laten.”

In de tent was het even stil. “Wat is dat, Massaro?” snauwde Vries. Hij rukte geïrriteerd het tentzeil open.

“Bax.” Hij staarde kil naar zijn ondergeschikte die stram in de houding stond. “Wat kom jij hier doen?”

Bax opende zijn mond om de onderweg gerepeteerde tirade af te steken toen Vries met een kille grijns het tentzeil open hield. “Kom binnen, kerel. Het moet wel een heel bijzondere reden zijn, dat jij je veilige baantje verlaten hebt. Of heb je Morokrondo gesproken?”

Bax stapte behoedzaam de tent binnen.

Aan een wankele tafel zaten Bouterse, Quinn en Mc Neal gebogen over een stel luchtfoto’s.

De bevelhebber keek verstoord op. “Bax. Wat doe jij hier? Ik had je toch uitdrukkelijk bevolen op je post te blijven.”

Bax hapte naar adem. Dit werd te dol. “U zei toch zelf dat ik hierheen moest!” Hij schreeuwde bijna.

Bouterse trok zijn wenkbrauwen op. Wat stond die idioot daar te raaskallen? “Zei ik dat je hierheen moest?” vroeg hij. “En wanneer was dat dan wel?”

“Vanavond,” stootte Bax uit. Een vreselijk vermoeden welde in hem op. Snel ging hij door. “Vanavond kwam een sergeant Morokrondo met een detachement in een pantserwagen bij het Fort met het verhaal, dat hij mij moest aflossen. Hij had een brief van majoor Vries bij zich.”

Bouterse keek vragend naar Vries.

“Klopt,” zei de majoor. “Ik heb Morokrondo naar Paramaribo gestuurd om Bax af te lossen. U wilde dat iedereen aan de acties hier deel zou nemen. Dit leek me een goede gelegenheid.”

“Zo,” zei Bouterse. “En jij snelde dus hierheen, Bax, om het vaderland te redden.”

Bax knikte radeloos. Het vermoeden werd zekerheid. Hij was belazerd. Er met open ogen ingetuind. Grote god, wat een stommiteit. Afschuwelijke visioenen openden zich voor zijn verbijsterd geestesoog. Dit werd minstens krijgsraad. Tenzij…Tenzij hij stijf zijn kiezen op elkaar hield over de werkelijke reden van zijn komst en zich eruit lulde met het verhaal over de garnizoenswissel. Vries bevestigde tenslotte deze versie. Maar wat, als de bevelhebber terugkeerde en ontdekte dat het Fort – zijn trots en toeverlaat – zonder een schot te lossen en alleen door zijn stommiteit in vijandelijke handen was? Hij kreunde inwendig. Dan werd de krijgsraad overgeslagen. Standrecht. Ze scheurden hem aan stukken. Hij besloot van de twee kwaden de minste te kiezen. “Kan ik u even onder vier ogen spreken, bevelhebber?” vroeg hij. Een wonderlijke kalmte daalde op hem neer nu hij zijn besluit genomen had.

Bouterse knikte. Er was iets ernstigs gebeurd. Bax liet zich niet zo gemakkelijk wegsturen. Hij twijfelde niet aan zijn loyaliteit die de man bij vroegere gelegenheden ruimschoots had bewezen. Met een bevelend gebaar joeg hij de andere drie de tent uit. “Ga zitten,” zei hij en wees op een klapstoel-tje bij de tafel. Hij ging tegenover de sergeant-majoor zitten en schonk twee glazen vol. Bax nam een paar ferme slokken. Hij waagde een schuwe grijns.

“Weet u nog wie wij in de cel hadden?” vroeg hij.

“Natuurlijk.”

Bouterse keek hem onderzoekend aan. Er zou toch verdomme niets gebeurd zijn met de gevangenen. Dat gaf hopen ellende. “Waar zijn de gijzelaars?” vroeg hij gespannen.

Bax staarde hem met lege ogen aan. “Thuis,” zei hij kort.

“Thuis,” herhaalde Bouterse met een vreemd zachte stem. “Thuis, zegje.”

Bax knikte. Plotseling schoot de vuist van Bouterse uit. Hij greep zijn ondergeschikte bij zijn overhemd en draaide het textiel tot de rugnaden begonnen te scheuren. Hij sleurde hem half overeind en bracht zijn gezicht vlak bij het bange hoofd van de onderofficier.

“Jij hebt veel uit te leggen, Bax,” fluisterde Bouterse schor. Hij duwde de sergeant-majoor ruw terug op zijn klapstoeltje. Bax slikte een paar keer heftig en streek werktuigelijk zijn uniform glad. Toen begon hij zijn verhaal te vertellen. Hij sloeg geen detail over. Bouterse luisterde zonder een woord te zeggen. Na de laatste woorden zat hij een poosje zwijgend te knikken. Toen stond hij op en begon met lange passen door de tent te ijsberen.

“Je zei dus dat die vent op mij leek,” zei hij.

“Léék?” Bax durfde het woord bijna smalend uit te spreken. “Hij was u. Ik heb geen moment gedacht dat u het niet was. Behalve toen hij woest werd bij de cel van die meisjes.”

Bouterse knikte grimmig. “Een beschermer van de zwakken der aarde. En jij twijfelde even?”

Bax verschoot van kleur. “Ja, eh…nee. Ik, eh…”

“Laat maar. Ik ben allang blij dat je je bek niet gehouden hebt. Heel verstandig trouwens, want als ik er thuis achter gekomen was…” Hij zweeg veelbetekenend.

Bax slaakte inwendig een zucht van verlichting.

De bevelhebber keek peinzend naar zijn ondergeschikte. “Jij kent het Fort. Je weet alle mogelijke manieren om binnen te komen.”

Bax knikte behoedzaam.

“Goed. Je krijgt de kans om je stommiteit goed te maken. Vanavond ga je terug. Met je eigen ploeg. Je breekt in. Je jaagt die knapen eruit. Zo mogelijk met bluf. Je hebt gezien wat dat vermag. Vermijd lawaai. Alleen schieten als het niet anders kan. Probeer er een paar levend in handen te krijgen. Als je het Fort weer in handen hebt waarschuw je mij. Je weet waar je me kunt bereiken. Als de telefoon niet meer werkt kom je zelf. We zullen een wachtwoord afspreken, zodat er geen nieuwe vervelende vergissingen komen.”

Bax boog het hoofd.

Bouterse keek hem hoofdschuddend aan. “Ongelofelijke klootzak. Ik moest je ballen onder je kont wegschoppen. Ga nou de anderen maar halen.”

Bax haastte zich naar buiten en meldde zich als een rekruut die een goede beurt wilde maken bij het zwijgende groepje dat op ongeveer dertig meter van de tent stond. “De bevelhebber vraagt of u binnen wil komen,” zei Bax.

“We komen eraan, Bax,” zei majoor Vries rustig. Hij was het gevaarlijkste als hij kalm leek en Bax wist het. Hier, waar Vries ondanks de ook door hem erkende autoriteit van God en Bouterse met de ijzeren hand van de alleenheerser de scepter zwaaide, zou hij bijzonder goed op moeten passen om de knop niet op zijn kop te krijgen. Vries sloeg hard. Verschillende interne tegenstanders waren nooit meer opgestaan.

Bouterse hield het kort. “We gaan terug. Er is iets mis met de gevangenen. Kun jij het toestel klaarmaken, Quinn? De verkenningsvlucht voeren we later uit. De raid wordt uitgesteld.”

Quinn knikte. Mc Neal zei geen woord.

“Goed. Waarschuw me als je klaar bent. Vries, jij blijft nog even hier. En Bax vertrekt. Nu.”

♦

Bouterse en Vries liepen naar het wachtende groepje voor de Porter die in het haventje van Albina dobberde. Sariman had de zwakke drijversteun gecontroleerd en de geïmproviseerde verbinding verbeterd. Bouterse wenkte Quinn. “Ik wil die maat van jou hier houden,” zei hij, toen ze beiden buiten gehoorafstand van de anderen stonden. “Hij kan Vries hier van advies dienen. Uiteraard tegen een niet onredelijke vergoeding.”

Quinn onderdrukte elk uiterlijk teken van zijn euforie. De gouden kans om het leger in de hinderlaag te lokken lag hier voor het grijpen. Niet te gretig toehappen. “Sanders is jungle-expert. Ik heb hem in zijn specialiteit gezien. Formidabel, maar hij moet vrijheid van handelen hebben. Als Vries hem denkt te commanderen sta ik niet voor de gevolgen in.”

“Hij krijgt de vrijheid,” zei Bouterse. “Ik verwacht een prestatie. Als hij de grondtroepen ongezien bij dat rattennest kan krijgen om de raid vanaf de grond af te maken is me dat nog eens vijftigduizend waard.”

Quinn knikte. “Ik bespreek het nu. U praat met Vries.” Hij liep terug. “Thijs.”

Sanders keek zijn partner scherp aan. De ontwikkelingen waren gunstig. Samen liepen ze de aanlegsteiger af. “Hij wil jou als verkenner,” zei Quinn. Hij had moeite de vreugde uit zijn stem te weren.

“Je bent toch niet te happig geweest?” zei Sanders. “Net gedaan of het bijzonder slecht uitkwam?”

Ze voerden een toneelstukje voor twee heren op. Quinn gesticuleerde. Sanders gebaarde woedend en liep een paar keer weg. Ten slotte maakte hij een moedeloos gebaar en begon terug te lopen. Bouterse en Vries stonden apart toen de twee mannen terugkwamen.

Sanders knikte stuurs. “Ik doe mee, maar ik werk alleen. Ik voer de verkenning uit. Dan breng ik de troep naar de plaats van bestemming. Pas daar neemt Vries het commando over.”

Bouterse keek vragend naar zijn ondercommandant. Vries knikte met een als uit hout gesneden gezicht. “We doen zoals hij zegt. Maar ik beslis over het moment van aanvallen.”

Uitdagend staarde hij naar Sanders.

Bouterse leek tevreden. “Je komt waarschijnlijk als mosterd na de maaltijd. We voeren de hoofdaanval vanuit de lucht uit. Jij maakt hem op de grond af. Maar het kan zijn dat we wat langer in Paramaribo blijven als de zaak in het Fort uit de hand loopt. Dan val jij hier aan.”

“Hoe houden we contact?” vroeg Vries. “De radio is gevaarlijk. Kan afgeluisterd worden.”

“We gebruiken de radio,” zei Bouterse. “Ik kan van boven niet zien of Brunswijk er nog zit of dat jij er al rondscharrelt. De gebruikelijke code. Voor alle zekerheid spreek je Engels. Onze vriend spreekt maar één taal.”

“Hij heeft gevangenen.”

“Je denkt toch niet dat die hun eigen glazen ingooien door hun bevrijding te torpederen?”

“Wel als ze de huidige status als vrijheid beschouwen,” zei Vries droog. “Sommige heren hebben in tv-uitzendingen in ons geliefd moederland hun tevredenheid geuit over hun actuele positie.” Hij keek wrang naar zijn chef. “Mensing is in Amerika geweest. Hij heeft er kennelijk hard leren lopen.”

Tussen de commandanten van beide keurcorpsen heerste een verbitterde naijver.

Bouterse klopte Vries op de schouders. “Jij gaat nog,” beloofde hij. “Als dit achter de rug is.”

♦

Met de behoedzaamheid van een brandkastkraker draaide Bax de sleutel van het poortje naast de waterlijn open. Hij had het eindeloos geoefend en kon de draai zo controleren dat de tong van het reusachtige slot met een nauwelijks hoorbare klik terugveerde. De zware deur zwaaide geluidloos open op geoliede hengsels. Bax grijnsde tevreden. Zo stom was hij nog niet. Beheren is vooruitzien. Een verstandig soldaat zorgt voor een vluchtweg. Zeker in het Surinaamse leger. Hij wenkte zijn ploeg. De zes mannen glipten het poortje in.

Bax sloot de deur met dezelfde behoedzaamheid. Zijn mannen stonden tegen de vochtige muur. Sergeant Nama Amanfo grijnsde zijn helwitte tanden bloot in het zwarte gezicht. Hij had er zin in. Hij was voor deze klus ingehuurd vanwege zijn bekwaamheid in het gevecht van man tegen man. Zijn moed en vechtlust waren ongekend in het Surinaamse leger.

Bax sloop voor zijn mannen uit de lage gang in. Hij kende elke steen van het gebouw en de gedempte geluiden die de anderen vreesachtig op deden kijken kenden geen geheimen voor hem. Het geritsel en gepiep van de ratten, de zuchten van de eeuwenoude balken, het eentonige geklots van het water, hij kende ze als een moeder de geluiden uit de kinderkamer. Uren had hij in deze gewelven doorgebracht op zijn nachtelijke rondes, luisterend naar de nachtgeluiden die soms door het kreunen en het angstige gegil van onrustig slapende, overdag gemartelde gevangenen werden aangevuld. Vries was specialist in het ondervragen. Aan het eind splitste de gang zich in tweeën. Bax bracht zijn mond vlak bij het rechteroor van sergeant Amanfo. “Jij gaat links de gang in,” fluisterde hij. “Aan het eind is een deur. Hij gaat geluidloos open als je de klink naar boven beweegt. Daarachter is een houten trap. De vierde en de negende tree kraken. Boven is weer een deur. Je kunt door het sleutelgat in de gang kijken. Met deze sleutel gaat hij open.” Hij gaf Amanfo een sleutel. “Terwijl je draait, moet je de deur iets oplichten. De tong van het slot vasthouden en langzaam laten gaan. Heb je dat?”

Amanfo knikte. Zijn tanden blikkerden.

“Mooi. Aan die gang liggen de manschappenslaapzalen. Je hoort ze wel. De rest weet je. Geen lawaai. Ik zoek je wel op.” Bax legde even zijn hand op de stevige schouder van de sergeant. Amanfo sloop de gang in, gevolgd door de vijf anderen.

Bax keek ze na en glipte als een schaduw zijn gang in. Geluidloos sprong hij van nis naar nis. Eenmaal schraapte de kolf van zijn Uzi raspend langs de muur. Zijn hart stond stil. Roerloos drukte hij zich tegen de muur en hield zijn adem in. Niets bewoog. Geen rennende voeten, geen geschreeuwde bevelen. Niets dan de gewone vertrouwde geluiden. Bax liet langzaam de lucht uit zijn longen ontsnappen en luisterde met open mond en geluidloze ademhaling naar de bekende zachte geluiden van het Fort.

Centimeter voor centimeter duwde hij de deur naar de binnenplaats open. De cour was leeg. Bij de poort liep een schildwacht met de witte helm rustig heen en weer. Hij leek alleen de buitenwereld in de gaten te houden. De deur van Bax’ kantoortje stond half-open en liet een smalle bundel licht door naar de half door de maan verlichte binnenplaats. Bax sloop naderbij. Hij bleef zorgvuldig in de schaduwkant van de binnenplaats en zegende inwendig zijn kennis van het Fort waardoor hij moeiteloos de nauwelijks zichtbare obstakels kon ontwijken.

In het kantoortje klonk af en toe het geluid van een stoel die werd verschoven, gevolgd door het bekende geklok van een glas dat volgeschonken werd. Bax klemde grimmig zijn kaken op elkaar. Daar ging zijn laatste fles zorgvuldig gekoesterde whisky. De klootzakken. Hij zou ze verscheuren als papieren zakken, dacht hij woedend.

Geluidloos sloop hij dichterbij en waagde, stijf tegen de muur gedrukt, door het enige raam een snelle blik naar binnen. Bijna had hij zich met een wilde kreet verraden. Hij keek nog eens. Zijn mond zakte open en de woede vlamde in hem op.

Hij zag zichzelf in vol ornaat in zijn geliefkoosde houding ontspannen achter het verveloze bureau zitten. Zijn voeten lagen op het bureau en af en toe nipte hij met een verzaligd gezicht aan een groot glas met een goudgele vloeistof.

Bax klemde zijn Uzi zo vast tegen zich aan dat het wapen pijnlijk in zijn ribben drukte. Voetje voor voetje schoof hij naar de deur. Hij drukte zich tegen de deurstijl voor hij zich uiterst behoedzaam van de muur af draaide. Wraakzuchtige gedachten tolden door zijn brein. Hij spande zijn spieren om naar binnen te stormen toen een stomp voorwerp met brute kracht in zijn nierstreek ramde. Een harde hand rukte zijn hoofd ver achterover, het vlijmscherpe lemmet van een commandomes lag pijnlijk duidelijk tegen zijn strakgespannen keel en een dringende stem vlak bij zijn oor adviseerde hem met klem de Uzi te laten vallen. Hijgend rolde hij met zijn ogen en ontwaarde een glimp van het gezicht van sergeant Morokrondo angstwekkend dicht bij het zijne.

“Laat vallen, Bax,” zei Frank Boeve zacht en dreigend.

Bax gehoorzaamde met gezonde tegenzin.

“Heel verstandig,” teemde Frank. “Kom binnen. Armen op je rug.”

Hij snoerde de ellebogen van de sergeant-majoor tegen elkaar en dreef hem het kantoortje binnen. Even keken beide Baxen elkaar sprakeloos aan.

“Jullie hebben geen spiegel meer nodig,” zei Frank grinnikend. “Ga zitten, majoor. Ik kan je helaas geen stoel aanbieden.”

Bax keek vuil naar Boeve.

De Arubaan glimlachte. “Ik laat hem onder jouw hoede, Roy. Kun je nog even studeren. Als hij huilt mag hij zijn flesje. Ik ga eens kijken waar zijn vriendjes zitten.”

Roy naderde met de fles. “Zal ik eens inschenken? Of lurk je zo uit de fles? Vies hoor.”

Bax was nog steeds verbijsterd. De plotselinge overval. De onvoorstelbare gelijkenis. De gotspe om hier met zijn eigen dubbelganger te zitten. Hoe was het in godsnaam mogelijk, dacht hij wanhopig. “Hoe flikken jullie het?” vroeg hij schor.

“We leggen het je straks wel uit,” zei Roy. Hij schikte zijn halvemaanvormige schildje. “Staat het een beetje?” vroeg hij koket.

Bax wendde walgend zijn ogen af. Een nicht, dacht hij woedend. Een flikker in zijn gedaante en op zijn plaats. Waar bleef die verdomde Amanfo?

♦

Amanfo was met zijn ploeg in de laatste gang gekomen. Ze hadden de krakende vierde en negende tree zorgvuldig overgeslagen, uiterst behoedzaam de deur boven aan de trap opengemaakt en ze stonden als gazellen die de leeuw horen brullen met gespitste oren te luisteren in de gang.

“Snel,” siste Amanfo. Terwijl twee mannen hun Uzi op de beide uiteinden van de gang gericht hielden probeerden de andere drie de deuren van de slaapzaaltjes. De middelste man wenkte Amanfo. In het halfdonker lagen zes roerloze gestalten onder dunne dekens op veldbedden. Een van de slapers bewoog even, smekte een paar keer met zijn lippen en sliep met een diepe kreun door. De anderen bleven roerloos liggen. Amanfo wenkte zijn mannen met dringende gebaren. Op hun tenen slopen de mannen elk naar een bed en stelden zich naast het hoofdeinde op met een breed mes in de vuist. Afwachtend keken ze naar Amanfo die bij de luidruchtige slaper was gaan staan. Het lichte flitste aan en Amanfo staarde verbijsterd in de loop van een pistool dat dreigend onder de deken uitstak. De slaper was klaarwakker en maakte een bevelend gebaar met het pistool naar Amanfo die hem nu razend van woede aankeek. In de deuropening stond Frank Boeve met een Uzi gericht op de staande mannen. Hij schoof op voor een man met een snelvuurgeweer en in de verste hoeken van de slaapzaal doken twee guerrilla’s op met automatische wapens.

Hofstee gleed uit het bed en richtte zijn pistool op de zwarte sergeant die het mes nog in de vuist klemde. Onder deze omstandigheden zou een verstandig soldaat de pijp aan Maarten geven. Een tegenaanval zou gekkenwerk zijn. Amanfo was gek.

Hij schoot als een slang naar voren en trapte met een flitsende beweging naar het pistool, terwijl hij de arm met het mes naar voren zwaaide. Hofstee was nog sneller. Hij ramde de korte loop van de Smith and Wesson tegen de kaak van Amanfo die zijn hoofd met een snelle ruk terugtrok en trapte de sergeant in dezelfde seconde vol in de maag. De getrainde buikspieren vingen de trap op en met een beweging die bijna sneller was dan het verbijsterd oog van Frank Boeve kon volgen, schoot het mes van Amanfo tot het heft in de buik van zijn tegenstander.

Op dat moment brak de hel los.

Otti Hofstee klapte dubbel, braakte bloed en zakte met wijd opengesperde ogen over het lichaam van Amanfo dat door het salvo van Frank Boeve bijna in tweeën was gescheurd.

De vijf marechaussees rukten hun Uzi’s naar de heup en vuurden blindelings naar de deuropening. De guerrilla met het snelvuurgeweer werd tegen de muur gekwakt en zakte met een verdwaasd gezicht uit talloze wonden bloedend tegen de grond. Boeve rolde opzij en schoot in halfliggende houding het magazijn van zijn Uzi leeg in de twee dichtstbijzijnde regeringssoldaten. De twee guerrilla’s in de hoek maakten het af. Het gevecht had nog geen twintig seconden geduurd. Nog voor het laatste salvo verstomd was knielde Frank Boeve naast Otti Hofstee. Hij steunde het hoofd met de brekende ogen en keek machteloos toe hoe de laatste gulp bloed over de lippen van zijn vriend welde.

De twee guerrilla’s hurkten bij hun stervende makker.

Boeve liep met een granieten gezicht terug naar de deur.

De drie mannen keken elkaar zwijgend aan.

“Kongo nanga mi,”* zei Frank toonloos.

≡ Kom met me mee.

Zonder om te kijken liepen de drie mannen de gang in.

Bax en Paarhuis hadden het vuurgevecht gehoord en wachtten in angstige spanning op de afloop van het gevecht.

Boeve stapte met een steenharde uitdrukking op zijn gezicht het kantoortje binnen. “Otti is dood,” zei hij ruw.

Paarhuis rees ontzet overeind. “Godverdomme,” fluisterde hij. Even leek zijn hoofd totaal leeg. Toen schoten de gedachten in een wilde vloed door hem heen. Een kille hand sloot om zijn maag. “Godverdomme,” herhaalde hij zacht.

De twee vrienden keken elkaar aan. Bax hield zich muisstil. Zijn hoop was ijdel.

Boeve staarde hem met nietsontziende haat aan. Onwillekeurig kromp Bax in elkaar.

“Jij gaat praten, Bax,” zei Frank op een zachte toon waarvan de dreiging de rillingen over de rug van de sergeant-majoor joeg. “En ik hoop dat je het me moeilijk wilt maken.”

Bax schoof in zijn ongemakkelijke houding een stukje achteruit. Met deze knaap zou hij zich geen leugens kunnen permitteren. Zijn enige hoop was dat Boeve hem nodig had. Zolang hij een onmisbare rol in het spel speelde was hij betrekkelijk veilig. Daarna gaf hij geen cent meer voor zijn leven.

De twee guerrilla’s die de actie in de slaapzaal meegemaakt hadden kwamen geruisloos het kantoortje binnen. Boeve maakte een bevelend gebaar en de twee mannen rukten Bax pijnlijk aan zijn gebonden armen overeind. Op een kort bevel van Boeve sleurden ze de man naar het bureau en strekten hem ruggelings op het verveloze blad uit. Ze stroopten zijn broek af en bonden zijn gespreide benen aan de poten van het meubelstuk. Het hoofd van de ongelukkige Bax zweefde vrij boven de grond en in deze onwaardige houding wachtte hij in doodsangst op de dingen die komen gingen. Zijn ballen waren bijna in de buikholte opgetrokken en zijn pik rustte als een verschrompeld vogellijkje op zijn rechterdijbeen.

Boeve ging aan de andere kant van het bureau staan en trok het hoofd van de sergeant-majoor met een ruk naar beneden. “Vertel alles, Bax. Van het begin tot en met de instructies voor het geval jij gewonnen had.”

Bax zweeg. Zijn ogen rolden wild door hun kassen, maar met de uiterste wilsinspanning slaagde hij erin zijn kiezen op elkaar te houden.

Boeve wees naar de whisky fles. Toen wees hij op de geslachtsdelen van de gebonden man. Een van de guerrilla’s grijnsde breed. Hij schonk een royale scheut uit de nog halfvolle fles op Bax’ onderbroek en begon de opgetrokken ballen van de sergeant-majoor krachtig met de alcohol te wrijven. De huid spande om de teruggetrokken testikels en toen de guerrilla ophield met wrijven troonden Bax’ ballen onnatuurlijk opgezwollen in de strakgespannen huid.

“Eerst maar een persoonlijke vraag, Bax,” zei Boeve. “Neuk jij graag?”

De absurditeit van de vraag bracht een grijns op het gezicht van de ondervragers. Bax staarde niet begrijpend omhoog. Boeve trok het hoofd van zijn slachtoffer naar voren en zei: “Tegenwoordig mogen patiënten die ertegen kunnen hun eigen operatie gadeslaan.” De guerrilla zette de fles weg en trok een breed mes. Hij greep de rechterbal van de sergeantmajoor in een klemmende greep en zette het mes op de dunne huid. Bax gilde zijn longen uit zijn lijf. De afschuwelijke waarheid drong tot zijn bijna verdoofde hersens door.

Boeve maakte achter het gillende hoofd een gebaar en de guerrilla met het mes stopte met de incisie. Het schokkende lijf op het bureau kwam langzaam tot rust. “Dit was je laatste kans.”

De sergeant-majoor hijgde met wijd open mond. Het zweet gutste over zijn gezicht. Zijn keel was kurkdroog en hij slikte een paar keer moeizaam voor hij een woord kon uitbrengen. Een lichte toename van de druk van het mes brak zijn laatste weerstand. Als een gek begon hij te praten. In zijn haast om te redden wat er te redden viel struikelde hij over zijn woorden.

Boeve schudde het pratende hoofd ruw heen en weer.

“Rustig. Zo kunnen we je niet bijhouden. Herhaal je instructies.” Bax kalmeerde enigszins. Rustiger nu herhaalde hij de instructies van de bevelhebber als hij het Fort heroverd had.

“Tida nafoer moen,”* zei Boeve peinzend.

≡ Het is vandaag volle maan.

“Wat een zeldzame platitude om als wachtwoord te gebruiken. Goed. En dan?”

“Dan komt de bevelhebber,” piepte Bax. “En jij laat trots de lijken van de tegenstander zien,” zei Boeve. De schaduw van het verlies van zijn vriend trok over zijn gezicht. Hij haalde diep adem en onderdrukte met kracht de bijna onbedwingbare impuls om het hoofd van de sergeant-majoor te verpletteren.

“Maak hem los. Hij gaat naar de kelder. We houden hem nog even in leven.”

Even later stond Bax wankelend op zijn voeten.

Frank Boeve keek hem doordringend aan. “Jouw mannen hebben mijn vriend gedood. Als er ook maar een spoortje leugen in je verhaal zit sterf je. Heel langzaam. En elke seconde zul je om de weldaad van een snelle dood smeken.”

Bax keek terug met een onbeschrijfelijke uitdrukking op zijn gepijnigde gezicht. “Ik heb niet gelogen,” fluisterde hij schor.

“Ik hoop het voor je,” gromde Boeve. Hij draaide zich om naar Roy Paarhuis. “Genoeg gezien?”

De acteur knikte. Hij zag bleek onder zijn bruine huid.

Bax werd afgevoerd. Zijn magere benen maakten vreemde, onzekere passen en het was nodig om hem aan weerskanten te ondersteunen. Boeve en Paarhuis keken hem na.

“Wat doen we?” vroeg Paarhuis. “Blijven we bij het oorspronkelijke scenario?”

“Het scenario verandert met de dag. Het liefste molde ik die klootzak hier en nu.” Boeve keek grimmig voor zich uit. Toen schudde hij zijn hoofd. “Oké. We laten hem komen. We tonen de boel. En we laten hem weer vertrekken,” zei hij wrang. “Jij speelt Bax. Ik de rol van zijn sergeant. De klootzak die Otti molde. Laten we hopen dat Bouterse de man niet kent.”

“Die sergeant is toch dood?”

“Ja.”

“Dan blijft hij dood,” zei Paarhuis beslist. “Laat het verhaal aan mij over. Jij blijft onzichtbaar en je houdt de meute onder schot. Je grijpt pas in als het absoluut nodig is. Geef de jongens instructie dat ze zich als waardige leden van het keurkorps gedragen.”

Zestien

Sanders rustte vermoeid tegen een rotsblok terwijl hij het kamp van Brunswijk scherp in de gaten hield. Hij had een loodzware tocht van tien uur junglelopen achter de rug. Hij had talloze kreken overgestoken, tot zijn enkels door de modder gewaad en ontelbare lianen gekapt die als troskabels van de woudreuzen hingen en het pad van de eenzame wandelaar op veel te veel plaatsen versperden om de gedeelten met een beloopbare bodem aangenaam te maken. Het kristalheldere water van de kreken kwam meestal niet hoger dan het middel, de modder zoog niet meer dan enkeldiep aan de vermetele voeten die de moerasbodem betraden, de wolken muskieten brachten geen malaria, kortom de afzonderlijke obstakels vielen wel mee, bedacht Sanders met een bittere grijns, maar het traject in één dagmars afleggen was alleen voor zeer ervaren junglelopers weggelegd.

Hij moest een andere weg bedenken om de groep van Vries bij het kamp te brengen. De enige alternatieve route was via de rivier. De Marowijne was hier alleen bevaarbaar met korjalen, mits bestuurd door ervaren bosnegers die de stroomversnellingen kenden, de watervallen wisten te omzeilen en de verraderlijke stroming in hun voordeel wisten toe te passen. Maar niemand zou geloven dat de eigenaren van deze bootjes het regeringsleger bij het rebellenkamp van hun stamgenoten zouden brengen zonder onmiddellijk aan verraad te denken. Een andere oplossing was om de mars in twee dagen af te leggen met een overnachting in het bos. Nog onwaarschijnlijker. Het bos in de nacht was het domein van de geesten. Geen stadsmilitair zou zich na zonsondergang in het bos wagen, laat staan er de nacht doorbrengen. Vries’ avondpatrouilles waren een jammerlijke mislukking geworden. Twee samengebonden takjes, als teken van dejorka’s, waren al voldoende om de stadscreool gillend op de vlucht te jagen. Het bos was vol takjes.

Sanders had zijn militaire ervaring niet nodig om het ontstellend lage moreel van de regeringstroepen te zien. Majoor Vries was de enige man met lef. Hij had aangeboden de verkenning samen uit te voeren en Sanders had al zijn tact moeten gebruiken om de majoor van deze onbezonnen daad af te houden.

Sanders stond op. Misschien kreeg Ronnie een helder idee. Tenslotte kende hij de streek als geen ander. Hij sloop naar het kamp. Weer verbaasde hij zich over de slechte beveiliging. Toen grinnikte hij. Geen betere bescherming dan de groene hel waar hij net doorheen gekomen was. De wachtpost bij de noordelijke toegang kreeg Sanders pas te zien toen diens vinger langs zijn keel streek. Verbijsterd draaide hij zich om en keek met uitpuilende ogen in de loop van een.38 die op zijn maag gericht was. Toen herkende hij de groene baret die de aanval op de Echocompagnie mede had geleid. Ze grijnsden breed naar elkaar en Sanders stak het pistool in de schouderholster.

“Ik kom even op bezoek,” zei hij. “Is Ronnie thuis?”

De guerrilla knikte. “Waar kom jij vandaan?”

“Albina.”

“Jezus.” De wacht floot bewonderend. Toen grinnikte hij weer. “Hij is thuis. Je weet de weg.”

Sanders liep naar de centrale hut. De guerrilla slingerde zijn geweer over de schouder en liep mee. Vlak bij de hut legde hij met een samenzweerderig lachje zijn vinger op de lippen en week uit naar links. Geluidloos rezen ze aan weerskanten van de guerrillaleider op.

“Bezoek,” kondigde de wachtpost aan.

Brunswijk maakte een vermoeid gebaar. “Hou eens op met die flauwe spelletjes,” gromde hij. “De bakra’s durven hier toch niet te komen.”

“Moeilijk,” zei Sanders.

Brunswijk keek verrast op. “Hoe kom jij hier?” Hij sprong overeind en omhelsde Sanders.

“Lopen.”

“Van Albina?” Brunswijk keek ongelovig.

“Ja. Geen gemakkelijke tocht.”

Brunswijk keek nog steeds verbaasd. “Geen gemakkelijke tocht, zei je? Hoe noemen jullie intellectuelen dat ook al weer?”

“Een understatement.”

“Juist. Het was me even ontschoten. Je zult wel moe zijn.”

“Ja,” zei Sanders hartgrondig. “Ik word nu verondersteld in het bos te slapen. Na een karige maaltijd van slangenvlees.” Hij keek begerig naar de hut. “Hoe is het met je kok?”

Brunswijk maakte een uitnodigend gebaar. “Eerst een borrel,” zei hij gul. Hij haalde de smoezelige glazen uit de hut en liet de jerrycan klokken.

Sanders bekeek het ritueel met instemming. “Met dat vat schrijf je historie, Ronnie. De enige man op het zuidelijk halfrond die op zijn drankvoorraad zit.” Hij genoot van de whisky. Toen het glas leeg was, strekte hij zich languit op de grond uit. “Ik word oud,” zei hij. “Zo’n tocht vergt meer dan een paar jaar geleden.”

Brunswijk keek hem met goedmoedige spot aan. “Tien uur. Niet slecht voor een oude zak.”

Sanders knikte. Hij voelde een kinderlijke trots. “We hebben een probleem. Hoe krijgen we die angstige meute hier in een hinderlaag? Ik zie die vijftig man de tocht niet maken. Of je moet dejorka ‘s betoveren.”

“Er zijn meer wegen. Wij varen.”

“Zij varen niet. Hoe wil je die mannen hier krijgen met korjalen zonder dat het er dik bovenop ligt dat de kluit belazerd wordt?”

“Verraad,” zei Brunswijk. “Een groepje bosnegers beklaagt zich bij het centraal gezag dat wij hen bestolen hebben. Bandietenbende. Vries belooft hulp als zij hem naar het kamp varen.”

Sanders schudde zijn hoofd. “Veel te simpel. En wel heel toevallig. Vries is niet gek. Nee,” zei hij peinzend. “We moeten de keizer geven wat des keizers is.”

“Hier ben ik keizer,” gromde Brunswijk.

“Bij wijze van spreken,” zei Sanders kalm. “Vries is bikkelhard. Terreur en intimidatie zijn zijn sterkste wapens. Ik zal hem suggereren dat hij een paar mensen uit de stad of naaste omgeving moet gijzelen die als onderpand dienen voor het transport van zijn troepen.”

Brunswijk greep Sanders bij de schouder. “Weet jij wat Vries met gijzelaars doet,” grauwde hij. Hij schudde kwaad zijn hoofd. “Nee, anders zou je zo’n stom voorstel niet doen.”

Sanders schudde de hand van zich af. Hij strekte zich weer op de harde grond uit. Hij sloot zijn ogen en dacht ingespannen na. Plotseling veerde hij overeind. “De leerling-terrorist,” mompelde hij. Brunswijk keek hem niet-begrijpend aan.

“Ka,” verduidelijkte Sanders. Hij grinnikte toen hij het verbaasde gezicht van Brunswijk zag. “Een jonge vrouw die bij ons werkt. Kan een stootje velen en uitdelen. Journaliste. Althans, dat is de dekmantel.” Hij vertelde het verhaal.

Brunswijk lachte hardop. “Een mooie dood. Veel te mooi voor die klootzak.”

“Hij moet jou eerst nog liquideren vanuit de lucht. We stellen de erotische moordpartij even uit. Bovendien zou het mooi zijn als we hem hier als een eend uit de lucht kunnen schieten.”

“Wat wil je met dat meisje?” vroeg Brunswijk.

“Ik neem haar mee naar Vries. De jonge journalist wil de actie van het dappere Surinaamse leger van nabij meemaken. Een onbeschreven blad als oorlogscorrespondente. Als zij meegaat zullen de heren hun angst wel moeten overwinnen.”

Brunswijk keek bedenkelijk. “Ik hoop het. Het is een stel schijtluizen.”

Sanders grijnsde. “Natuurlijk werpen we nog een ijzer in het vuur. Luister.” Toen hij tien minuten later uitgesproken was keek Brunswijk hem hoofdschuddend aan.

“Jongen, ik ben blij dat jij aan mijn kant staat. Zo’n smerige streek zou zelfs Vries niet kunnen bedenken.” Hij klakte met zijn tong. “Goed. Ik praat met de gevangenen. Na het eten.”

Ze stonden op en liepen de hut in.

“Er is nog een probleem,” zei Sanders. “De.50 en de Franse geweren zijn niet voldoende om een behoorlijke kans te maken tegen de helikopters. Er moet nog wat bij en Neyssèn heeft dat. Jij hebt toch een direct contact met de overkant?”

Brunswijk knikte.

“Mooi. Via jouw contact laten we Neyssèn opdraven. Ik ken hem. Hij moet ons nog wat spullen lenen. Misschien niet van superieure Franse makelij, meer dat inferieure Amerikaanse spul dat overal ter wereld verkocht wordt, maar voor ons doel geschikt. Zie jij kans om een gecodeerde boodschap vanavond nog aan de overkant te krijgen?”

Brunswijk boog spottend. “Wakiman Sanders komanderi.* Hoe kan ik, eenvoudige monki*, weigeren?”

Wakiman Sanders komanderi ≡ Beschouwer Sanders beveelt.

monki ≡ aap.

“Geregeld. Laat eens zien wat die kok van jou met eenvoudige middelen weet te bereiken.”

“Over eenvoudige middelen gesproken,” zei Brunswijk. “Waarom moet die boodschap in code? De meesten daar kunnen niet eens lezen.”

Sanders sloeg een arm om de brede schouders van de guerrillaleider. “Zo hoort dat in spionnenland. Codes, operaties, acties, ze zijn er dol op. Zes man achter een veilig bureau en één man in het veld.” Hij spoog op de grond. “Ze houden elkaar zoet. Maar soms hebben ze hun nut. Zoals nu. Hoe hij hem noemt zal me een zorg zijn, als Neyssèn maar zorgt dat die Stinger hier komt.”

♦

“Een Stinger,” zei Neyssèn. Hij keek Sanders met felle ogen aan.

“Het mag ook iets anders zijn,” zei Sanders. “Als de raket maar vanaf de grond kan worden afgevuurd, een warmtebron zoekt, een aanvangssnelheid heeft van tweehonderd kilometer en een bereik van minstens vijftienhonderd meter. En binnen een dag leverbaar is.” Hij grijnsde. “Je geweren zijn goed. Als je iets dergelijks hebt als draagbaar luchtafweergeschut zal ik een keurig rapportje voor je maken.”

“Nog steeds wars van het spel?” vroeg Neyssèn scherp.

“Hoe meer je met de werkelijkheid te maken hebt, hoe dwazer al die spelletjes lijken,” zei Sanders. “Wij werken buiten waar alles anders loopt dan gepland wordt. Verbaast het je dan dat ik niets meer op voorhand aanneem? De meeste inlichtingenmensen zitten veilig ver weg snode plannetjes te bedenken. Jij bent een uitzondering. Ik stel dat op prijs, los van de vraag of je ons helpen kunt. Maar ik vraag natuurlijk niet voor niets om jouw hulp.”

Neyssèn trok bij. “De hulpvraag is wederzijds,” zei hij. “En jij pleegt ook antwoord te geven. Oké. Wat heb je gepland?”

Sanders schoot in de lach. Toen vertelde hij het verhaal van de helikopterraid.

“Helikopters,” zei Neyssèn. “Geen jachtvliegtuigen. Je treft het. Wij hebben daar iets heel aardigs voor ontwikkeld. Nieuw, zoals alles hier. De Vietcong zou er indertijd goud voor gegeven hebben.” Hij keek trots naar de beide mannen die tegenover hem zaten. “Luister. Het is zoals altijd geheim. Ultrageheim. Maar wij stellen veel belang in een praktijkproef en in de uitschakeling van monsieur Bouterse. Als we het een met het ander kunnen combineren denk ik dat ik het voor de hogere legerleiding wel kan verantwoorden om dit wapen aan jou uit te lenen gezien de oude relatie. Er is één strikte voorwaarde.” Hij keek dwingend naar Sanders. “Na de actie komt het wapen hier terug. En als jij dat niet persoonlijk kunt doen zorg je, vóór je het wapen gaat gebruiken, voor een vervanger.”

Sanders glimlachte. “Ik zal het in mijn testament zetten. Oké. Ik zorg ervoor. Ronnie?” Hij vertaalde de eis van Neys-sèn.

Brunswijk knikte. “Bun. Joe e go posten hen?”* vroeg hij ironisch.

≡ Goed. Moet hij met de post verstuurd worden?

“Postkantoro e tapoe té neti,”* zei Neyssèn in dezelfde taal.

≡ Het postkantoor is ‘s avonds dicht.

“En ze werken hier stipt op tijd,” voegde hij er in het Frans aan toe. “Als ze werken.”

Ze grinnikten.

“Wanneer gaan jullie terug?” vroeg Neyssèn.

“Nu,” zei Sanders. “Tenzij jij hem binnen een paar uur hier kunt hebben.”

Neyssèn liep naar zijn met golfplaten afgedekte kantoortje aan de haven van St. Laurent. Hij wees op een grote kist onder een met papieren bezaaide tafel. “De gebruiksaanwijzing zit erbij. Werkt als een Stinger. Alleen beter.”

Sanders keek hem verbluft aan. “Jij wist dit?”

Neyssèn wreef over zijn streepdunne snorretje. “Soms doen we ook nog wel eens iets achter ons bureau. Zoals logisch nadenken. Zorg ervoor dat hij droog blijft.”

♦

Paarhuis probeerde de telefoon. Na een kwartier van gespannen afwachten, blaffende bevelen, volslagen onbegrip en zes keer hetzelfde verhaal, waarbij de maan steeds voller werd, kreeg hij ten slotte Bouterse aan de lijn.

“Sergeant-majoor Bax,” meldde Roy met net genoeg trots in zijn stem om de voorpret van zijn overwinnaarshulde door te laten klinken. “Tida nafoer moen.”

Even bleef het stil aan de andere kant. “Herhaal, Bax,” zei Bouterse zacht. Paarhuis hoorde de klik van het bandopnameapparaat.

“Het is vandaag volle maan,” herhaalde Paarhuis. “Ik bel van mijn kantoor. We hebben het Fort weer in handen.” Weer stilte.

“Mooi,” zei Bouterse na een paar eindeloos lijkende seconden. “Het schieten is gehoord. Je opdracht was geluidloos te werken. Ik neem aan dat je daar een verklaring voor hebt.”

“Ja bevelhebber,” zei Paarhuis kalm. Hij had de vraag verwacht. “Het was onvermijdelijk. Een van die knapen werd iets te vroeg wakker. Nu slaapt hij weer. Ze slapen allemaal. Aan onze kant twee doden.”

“Ik kom,” zei Bouterse. “Zorg dat er niemand bij komt.”

Paarhuis hing op. Hij loosde een diepe zucht en keek naar Frank Boeve die gespannen meegeluisterd had. “Dit wordt de krachtproef, Frank. We hebben nog maar heel weinig tijd om na te gaan of we niets in het scenario vergeten zijn.”

Boeve staarde geconcentreerd naar zijn vriend. “Het is ongelofelijk,” zei hij ten slotte hoofdschuddend. “Ik weet het nu. Maar toen jij net aan de telefoon stond, was je Bax. Hoe doe je het? En schijnbaar zo gemakkelijk.”

Paarhuis glimlachte. “Acteren is een vak. Sommigen zeggen dat het grenst aan kunst. Weer anderen zeggen zelfs dat het kunst is. Hoe dan ook, om te slagen heb je geluk nodig, inlevingsvermogen en een beetje talent. Mijn geluk is dat Bax en Bouterse uiterlijk sterk op elkaar lijken. Hetzelfde postuur. Dezelfde raskenmerken. Vermoedelijk dezelfde vermenging van voorouders. Misschien is dat wel een van de redenen van de op zich merkwaardige voorkeur van onze legerleider voor de sergeant-majoor. Voorts heb ik beide heren van zeer nabij een enorme inspanning zien leveren waarbij de ziel bloot komt. Een noodzaak, om echt in iemands huid te kruipen. Een van de redenen waarom in vroeger tijden spionnen vaak getuigen waren van de marteling van de vijanden van hun broodheer. En tenslotte is het mijn vak en heb ik een van de beste toneelscholen op het westelijk halfrond bezocht.”

“We zijn nu in een uithoek van dat westelijk halfrond,” zei Boeve, “waar jij het spel gaat spelen op leven en dood.” Hij liep naar de deur. “We zullen de lijken zo neerleggen dat het verhaal van de overval op de slaapzaal geloofwaardiger wordt. Denk eraan dat je vertelt dat de mannen in de kleren sliepen en met schoenen aan. Voorbereid op een aanval. De laatste twee zijn zo verminkt dat ze onherkenbaar zijn.” Hij trok een grimas. “Otti bewijst ons zijn laatste dienst. Hij is de enige die bijna in bed vermoord is.” Hij liep snel naar buiten.

Paarhuis borg de whiskyfles op en sloot de laden. Hij trok zijn uniform recht, schikte zijn schildje en liep naar de poort. De wacht grijnsde bewonderend. “Net echt. Of ik weer terug ben. Je lijkt op die klootzak als de ene koraalslang op de andere.” Hij trok zijn bovenlip op. “Je weet pas of hij giftig was als het te laat is.”

“Je kent Bax?” vroeg Roy belangstellend.

“Ja.” De wacht staarde grimmig voor zich uit. “Een smeerlap. Zijn enige goede eigenschap is dat hij nog meer de schurft heeft aan Vries dan wij.”

“Wij?” vroeg Roy.

“Ik zat bij de MP,” zei de wacht. Zijn intelligente gezicht stond somber. “Tot mijn jongste broer te grazen werd genomen. Door dezelfde majoor Vries. En dezelfde sergeantmajoor Bax sloot hem hier op. Hij had opruiende praatjes verkocht. Regeringsondermijnende activiteiten.” Hij zweeg en staarde broedend in het donker.

“En nu?” vroeg Roy na enkele ogenblikken.

De wacht keek met een diepe haat naar het oude gebouw. Hij wees naar de binnenplaats. “Daar is hij veermoord als een hond. Daarom moest ik in het garnizoen blijven. Ze wisten dat ik vroeg of laat een poging zou wagen om hem te bevrijden. Toen dat niet gebeurde, zetten ze de zaak in scène. Ik werd met een rotsmoes naar de cellengalerij gestuurd. Intussen sleurden ze de jongen naar boven en schoten hem dood. Neergeschoten op de vlucht, is de officiële versie. Mijn moeder is naar Bouterse gegaan. Ik was toen al weg. Hij heeft haar inderdaad ontvangen. Mijn broer is nog op staatskosten begraven. Een hele eer voor zo’n staatsvijand. Bouterse sprak van een betreurenswaardig incident. Van de officiële versie werd geen woord teruggenomen. Ik vormde het helaas nog levende bewijs van een complot. Die man is doodsbang voor complotten.”

“En nu ben je door Ronnie meegestuurd omdat je de situatie hier kent,” zei Paarhuis. Hij knikte alsof de ander die opmerking had gemaakt. “We verliezen hier nogal wat dierbaren.”

Ze zwegen.

In de verte naderden de Mercedes met de twee jeeps. De wacht stapte met een granieten gezicht naar het midden van de poort. Hij straalde zoveel gezag uit dat de voorste jeep gehoorzaam stopte voor de hoog opgestoken hand.

“Papieren,” snauwde de wacht.

De bijrijder grijnsde. Hij wees met zijn duim naar de Mercedes. “Daar,” zei hij.

Paarhuis liep naar de limousine en boog zich naar het rech-terachterportier. Het raampje zakte zoemend een paar centimeter. “Wat is dat voor gelul, Bax,” gromde Bouterse. “Paranoïde?”

Paarhuis sprong in de houding. Toen liep hij naar de wacht en snauwde: “Weg jij.”

De wacht stapte opzij. Het kostte geen enkele moeite om de oude haatgevoelens jegens zijn voormalige superieur levend te houden. De stoet reed de binnenplaats op. Paarhuis liep snel naar de glimmende regeringsauto en hield gedienstig het portier open. Bouterse klom stijf uit de auto. De prijs van het record, dacht Paarhuis. Omringd door zijn gorilla’s en voorafgegaan door een kranig marcherende sergeant-majoor liep de bevelhebber naar de manschappenruimten. Bij de middelste slaapzaal stonden Frank Boeve en een van Brunswijks guerrilla’s met onverzettelijke gezichten de overwinnaar te spelen.

Paarhuis opende de deur. Bouterse keek onbewogen naar het gruwelijke tafereel. Alleen vernauwde hij zijn ogen tot spleetjes toen hij langzaam tussen de bloederige lijken door liep.

“Wie was degene die wakker werd?” vroeg hij.

Paarhuis zag bleek onder de donkere huid. “Hij daar.” Hij wees op het lichaam van Otti Hofstee. Boeve en de guerrilla waren geruisloos binnengekomen. “Onze man was net niet snel genoeg,” ging Paarhuis verder. “Hij kreeg hem te pakken, maar het schot wekte de anderen. Ze sliepen in hun kleren. Uzi’s mee in bed. We moesten wel schieten. Het hele gevecht heeft niet langer dan twintig seconden geduurd.”

“Lang genoeg om heel Paramaribo te wekken,” zei Bouterse zuur. “Het verbaast me dat er geen rijen kijkers voor de poort staan.”

Het verbaasde Paarhuis helemaal niet. Geen zinnig mens zou in deze onzekere tijden gaan kijken naar de resultaten van een schietpartij in het Fort. De grillen van de legerleiding waren berucht en de burger hield zich verre van de vuurlinie. Ongetwijfeld was de hele stad al van de schietpartij op de hoogte, maar de eerste nieuwsgierigen die zich in de buurt van het Fort waagden zouden wachten tot zonsopgang. In het donker vielen de meeste doden. Het was niet het juiste ogenblik om deze overwegingen kenbaar te maken.

“Goed,” zei de bevelhebber. “Vertel het hele verhaal.”

Paarhuis deed beeldend voor hoe zijn mannen de slaapzaal veroverd hadden.

Bouterse luisterde zwijgend. “Jammer van Amanfo,” zei hij ten slotte. “Een goed soldaat.”

Paarhuis knikte. “Goud waard voor dit soort acties,” zei hij gedienstig.

“En dood door jouw schuld,” zei Bouterse scherp.

Paarhuis speelde de heilige onschuld. “Ik heb het Fort toch heroverd.”

Weer verbaasde Boeve zich over de treffende gelijkenis. Hier stond Bax zich eruit te lullen.

“Je hebt het Fort inderdaad heroverd,” gaf Bouterse toe. Hij sprak langzaam en nadrukkelijk. “Ten koste van twee doden aan onze kanten en een hoop onnodige herrie, maar heroverd. Tot je geluk. Dit keer geen krijgsraad.” Hij keek scherp naar de sergeant-majoor. “Wat zit er nu nog beneden?”

“Niemand,” zei Paarhuis snel. Te snel. Bouterse keek hem met samengeknepen ogen lang aan. Roy voelde het koude zweet over zijn rug lopen. Met uiterste wilsinspanning hield hij zijn gezicht in de gewenste onderdanige plooi.

“We zullen eens kijken,” zei Bouterse. “Jij en ik gaan samen. Jouw jongens blijven hier. Die van mij gaan mee.” Hij draaide zich om. Wanhopig probeerde Roy Franks blik te vangen. De Arubaan staarde met een gesloten gezicht voor zich uit.

Roy schikte zich in het onvermijdelijke. Hij liep naar de deur zonder een blik naar Boeve en de guerrilla en haalde het groepje mannen op de gang in. De twee lijfwachten keken met uitdrukkingsloze gezichten naar de zwetende sergeantmajoor. Een spoortje leedvermaak glom in hun ogen. Zwijgend liep de pseudo-Bax de gladde trap af naar de cel-lengalerij. Duizend wanhopige gedachten schoten door zijn hoofd. Hij bleef staan voor het voorste traliehek, haalde de sleutelbos uit zijn broekzak en zag tot zijn verbazing dat het hek open was. Zijn maag kromp samen. Hij zwaaide het hek open en liet Bouterse voorgaan. Even speelde hij met de waanzinnige gedachte het traliehek dicht te smijten en weg te rennen. Hij vermande zich met moeite. Acteurs zijn geen helden, dacht hij wanhopig. Te veel fantasie.

Langzaam liepen ze de cellen langs. Alle getraliede ruimten waren leeg, hoewel de onbeschrijfelijke rotzooi in sommige cellen en de stank van het afval wezen op recent gebruik. Bax zat in de laatste cel. De plaats waar Paarhuis en Boeve de twee Hindoestaanse meisjes bevrijd hadden. Hij hóórde in de laatste cel te zitten. Het hok was leeg. Verbijsterd en voor het moment met een gevoel van grenzeloze opluchting staarde Roy naar de lege cel. Hij deed geen moeite de triomf uit zijn stem te weren. “U ziet het, bevelhebber,” zei hij. “Geen inwoning op dit moment.”

Bouterse knikte. “Nee, stomme hond. Je hebt ze zelf teruggebracht. Maak ze schoon. Binnenkort krijg je weer gasten.” Hij grijnsde wreed. “Ze blijven maar kort.”

Roy huiverde onwillekeurig. Bouterse zag het. “Een beetje nerveus, jongen?” Hij maakte een bevelend gebaar. “Vooruit, weg hier. Dat hek moet dicht zitten, sergeant-majoor. Leeg of niet leeg. Altijd dicht. Misschien moet jij eens een poosje aan deze kant zitten om de waarde van een goede gevangenis aan den lijve te ondervinden.”

De lijfwachten grijnsden.

Bouterse liet Paarhuis even spartelen. Toen ramde hij hem keihard op de rug. “Dit is goed gegaan. Morgen houd je iedereen hier weg. Je verzint maar een verhaal over een ontvluch-tingspoging. Zijn ze gewend. We hebben lijken zat om het volk gelukkig te maken.”

Paarhuis sloot het hek zorgvuldig af. Bouterse wachtte met spottende ogen. “Grote jongen.” Plotseling keek hij Paarhuis aan, alsof hem iets te binnen schoot. Iets onbelangrijks, waarvan het verifiëren de laatste twijfels weg zou nemen. “Wat is ook alweer jouw legernum-mer, Bax?” vroeg hij achteloos. “Twintig nul negen vijftig, vierhonderd dertien,” zei Roy prompt. Godzijdank had hij Bax’ herkenningsplaatje bestudeerd. Eén gek kan meer vragen dan tien Baxen kunnen beantwoorden, dacht hij bitter.

Bouterse leek zijn gedachten te raden. Hij trok zijn bovenlip op, als een hond die zijn tanden laat zien. “Geen twijfel, huh?”

Roy keek met een effen gezicht naar de bevelhebber. “Ik heb nog een klein flesje staan. Mag ik u iets aanbieden?”

Weer keek Bouterse hem lang en onderzoekend aan. Toen begon hij bulderend te lachen. “Dus dat was het,” zei hij gierend. “Ik vond al iets vreemds aan je. Jij had je overwinning al gevierd. Smerig drankorgel. En nu gauw je baas een slok aanbieden als alibi om jezelf daarna vol te laten lopen.” Hij keek Roy quasi-bestraffend aan. “Kereltje, als jij niet nog eens voor de krijgsraad komt is dat puur en alleen aan het geluk van de Iepen te danken.”

♦

“Over land heb je twee dagen nodig,” zei Sanders beslist. “De tocht hierheen kostte mij vijftien uur. Terug ging het sneller, maar het kostte toch altijd nog twaalf uur. Met een groep duurt het langer. Zijn jouw mannen in staat om twee geforceerde dagmarsen te maken door het oerbos en direct daarna een aanval uit te voeren op een stel goed getrainde en bewapende guerrilla’s? Die het terrein ongetwijfeld kennen als hun broekzak.”

Vries zweeg. Die bakra had gelijk. Dit kostte drie dagen. Na zes uur lopen waren de kerels bekaf. En hoe kreeg hij de meute zover dat ze niet als een groep angstige schoolkinderen achter hem aan dromden als ze door het oerbos liepen. Een aanval op het kamp van Brunswijk. Vries wilde niets liever, maar hij zou weinig enthousiasme aantreffen bij zijn troepen. Te weinig Amanfo’s, dacht hij bitter.

Sanders raadde zijn gedachten. Hij keek naar het harde gezicht van de commandant en probeerde zijn stem neutraal te laten klinken. “Er is misschien een kans. Het kamp wordt slecht bewaakt. Kennelijk vertrouwt Brunswijk op de omgeving. En niet ten onrechte.” Hij grijnsde bitter. “Een verdomd zware tocht. En ik weet wat bush-lopen is. Goed. Ik heb de situatie grondig bekeken. Er waren opvallend weinig mannen in het kamp. Niet meer dan twintig, waarvan misschien acht gevangenen in verschillende uniformen. Niet alleen bosnegers, ook Hindoestanen en Javanen. De guerrilla’s zijn bewapend met Uzi’s. Niemand legt zijn wapen af. Ze kakken ermee.” Hij sleep een punt aan een dunne stok. “Het kamp ziet er zo uit.” Hij tekende op de grond een schets van het kamp. “Er zijn vier vrij grote hutten. Zeer primitief. Een dak van palmbladeren. Aan alle kanten open. Hangmatten. Kistjes. Geen meubilair. Maar veel wapens, onder meer een.50. Zag er goed uit.”

Vries knikte. “Heb je nog iets gehoord?”

Sanders haalde zijn schouders op. “Genoeg gehoord, maar weinig begrepen. Ze spraken Sranan.”

Vries keek hem geringschattend aan. “En daar versta jij niets van?”

“Iets,” zei Sanders. “Maar niet genoeg. En bovendien kon ik niet dicht bij de middelste hut komen om te horen wat daar gezegd werd. Ik heb Brunswijk trouwens niet gezien.” Hij schetste de route naar het kamp. “Het kamp ligt dicht bij de rivier. Vanaf de oever is het niet meer dan twee kilometer. Aan die kant is het kamp ook zwaar bewaakt.” Hij keek Vries onderzoekend aan. “Onderweg kwam ik nogal wat jorka-tekens tegen. Voor zover ik ze als leek kan herkennen. Samengebonden takjes. Stokken met verdroogde dierenlijkjes. Uitgevouwen vampiervleugels. Hoe bang zijn jouw mannen voor de geesten?”

“Veel te bang,” gromde Vries. “Soms vraag ik mij wel eens af wat ik hier met dit stel schijtluizen moet. We hebben een paar goede soldaten. Op hun eigen terrein. Amanfo. Moto. Bax. Voor niemand bang. Behalve voor Bouterse en voor mij. En dejorka’s natuurlijk.”

“Ik heb een voorstel,” zei Sanders.

De harde ogen keken hem koud en afwachtend aan. Hoe zou hij eruitzien als hij klaarkomt, vroeg Sanders zich af. Hij onderdrukte een grijns. Vermoedelijk net als nu. “We hebben een jonge vrouw in de gelederen. Journaliste. Heeft een interview met Bouterse gehad in het vliegtuig. Enfin, je hebt haar gezien toen we aankwamen. Zij kan mee. Dan kunnen jouw mannen niet achterblijven. Hoop ik.”

Vries schudde zijn hoofd. “Een bakravrouw. Bakra’s zijn anders. Mijn mannen zullen haar voor gek verslijten.” Hij permitteerde zich een lachje. “En terecht. Het idee is aardig, maar hier werkt het niet. Zorg voor misi boesi ‘s en ze zullen vliegen.”

Sanders keek een poosje peinzend voor zich uit. “Dan zorgen we toch voor misi boesi’s,” zei hij na een lange stilte.

Vries grijnsde nu breed. “Jij begrijpt geen reet van dit land. Je mag een goede junglevechter zijn en een heel bruikbare scout, maar van het wezen van de Surinamer gaat het meeste aan je voorbij.” Hij schudde zijn hoofd. “De misi boesi’s kunnen ons wel vreten. Er is een jonge bosneger gesneuveld en er zijn twaalf jonge mannen gearresteerd en naar het Fort gebracht. Goed, die jongens zijn dankzij Bax’ stommiteit weer thuis, maar die terrorist blijft dood.”

“Hoe oud was hij,” vroeg Sanders.

“Drie,” zei Vries effen. Zijn gezicht toonde geen enkele emotie.

“Dat moet een hard gevecht geweest zijn. Geen wonder dat je weinig medewerking van de dames verwacht.”

“Zou die griet van jou niets kunnen regelen?” vroeg Vries meer aan zichzelf dan aan Sanders.

“Een vrouwenclubje oprichten,” smaalde Sanders. “In een bijna uitgestorven buurt even wat dames bij elkaar schrapen en ze met Jeanne d’Arc aan het hoofd van de keurtroepen naar het kamp van Brunswijk laten marcheren.”

“Niet hier natuurlijk. In Paramaribo.”

“Zij kent daar geen mens. Kom nou toch, Vries. Je wilt toch niet met een stel volstrekt onbekende vrouwen op stap gaan, vooropgesteld dat je ze zo gek kan krijgen en dat ze fysiek in staat zijn die tocht te maken.”

“Geen stel. Twee. Die van jou. En een van ons. De vriendin van de baas.”

“Een stuk,” zei Sanders. “Maar zou Bouterse haar wel laten gaan? En zou ze zo’n tocht kunnen volbrengen?” Hij keek bedenkelijk.

“Vergis je niet,” zei Vries. “Een stuk, zoals je zegt. En bikkelhard. Ik wou dat ik een paar kerels van haar kaliber had. De baas weet dat.” Hij grijnsde. “En hij laat haar gaan. Ter wille van de goede zaak.”

Sanders knikte. “Het ziet er dus naar uit dat we een bruikbaar plan hebben,” zei hij bedachtzaam. “We hoeven alleen nog maar de dames in te lichten.”

“Die van ons heeft op voorhand al haar medewerking toegezegd,” zei Vries. “Een loyale patriot in het centrum van de macht. Soms eronder. Ik heb nooit gedacht om haar als lokeend voor mijn eigen troepen te gebruiken. Voor zo’n idee moet je weer een bakra hebben.”

“Zo zie je maar weer,” zei Sanders. “Zo stom zijn we nog niet. Soms hebben bakra ‘s wel eens bruikbare ideeën.”

“Soms,” gaf Vries toe. Hij maakte een weids gebaar. “Jij zorgt voor vervoer. De radio werkt. Op zich al een wonder. Ik zal met Bouterse praten.” Hij schudde met een sceptisch lachje het vierkante hoofd. “Het is een belachelijk plan. Maar het kan werken. Er is maar één ding waarvoor de Surinaamse soldaat nog banger is dan voor de geesten. Voor schut gaan voor een vrouw.”

♦

“Bax is weg,” zei Paarhuis.

Frank Boeve keek onaangedaan op. “Dat weet ik,” zei hij kalm. “Ik heb er opdracht voor gegeven. Sneki heeft hem weggewerkt.”

“Sneki heeft hem weggewerkt?” herhaalde Paarhuis. Hij was kwaad. “Had je dat niet even kunnen zeggen. Ik dacht dat de zaak beneden volkomen uit de hand zou lopen.”

“Had gekund,” zei Boeve sarcastisch. “Majoor, we hebben uw dubbelganger even opgeborgen voor dit bezoek. Bevel ziet zijn mannen niet graag zonder broek op appel.”

Paarhuis zuchtte opgelucht. “Waar is hij nu?”

“Terug in zijn cel,” zei Boeve. “Sneki had hier al moeten zijn.”

Paarhuis stond al bij de deur. “Laten we gaan kijken,” zei hij dringend. “Ik ben pas gerust als die adder veilig in zijn cel zit, hoewel ik net blij was dat hij er niet zat.”

Ze liepen snel naar de cellengalerij. Het traliehek was dicht. Er brandde een zwak licht in de brede gang achter het hek. De cel van Bax was leeg. Ze keken elkaar verbijsterd aan.

“Godverdomme,” gromde Boeve. Hij rende terug. Paarhuis volgde als een schaduw.

Smeki lag achter een berg afval tegen de oostelijke muur van de binnenplaats. Zijn ogen stonden wijdopen en zijn hoofd lag in een onnatuurlijke houding verdraaid. Boeve keerde het lijk voorzichtig om. Een diepe steekwond gaapte onderin de rug. “Mes,” mompelde Boeve. “Professioneel. Hoe komt die klootzak aan een mes?”

Paarhuis wees op de lege schede aan Sneki’s koppel. De dode droeg geen broek.

Boeve drukte de starende ogen dicht. “Ik had de schoft af moeten maken.”

Paarhuis dacht hardop. “Wat gebeurt er nu? Bax rent als een gek naar Bouterse en vertelt zijn verhaal. Dan valt hij het Fort aan. Hoe lang geleden heb je Sneki weggestuurd?”

Boeve wreef even krachtig over zijn slapen. “Een half-uur.”

“Dan kan hij niet ver zijn.”

Boeve schudde vermoeid zijn hoofd. “Heb je wel eens van telefoon gehoord?”

“Duurt op zijn minst een kwartier voor hij de man aan de lijn krijgt. Zoals je gemerkt hebt.”

Boeve bleef zijn hoofd schudden. “We moeten hier weg. Met dit handjevol kunnen we het Fort nooit houden. Heeft ook geen enkele zin als ze ons door hebben. David bedenkt maar iets anders. Dit heeft al genoeg doden gekost.”

Ze verzamelden de vier overgebleven guerrilla’s. Boeve legde in de landstaal de situatie uit. De wacht stelde de vraag die allen bezighield. “En nu?”

“Terug naar het kamp.”

“Otti,” fluisterde Paarhuis.

“Blijft hier,” zei Boeve hard.

Paarhuis schudde koppig zijn hoofd. “Nee. Hij gaat mee. Die twee jongens ook.”

“Die verdomde weekhartigheid heeft ons al genoeg ellende bezorgd,” zei Boeve kwaad. De vier guerrilla’s keken onbewogen toe.

“Roy heeft gelijk,” zei de poortwachter.

Boeve capituleerde. “Oké. Haal ze op.”

De vier mannen liepen snel naar de slaapzaal. Boeve startte de pantserwagen en draaide hem op de binnenplaats. Toen liep hij snel het kantoortje in. Hij schroefde de whiskyfles los en liet een wit tabletje in de vloeistof vallen. Hij legde de fles terug in de la.

De vier guerrilla’s kwamen terug. Drie man droegen elk een lijk over hun schouders. De vierde torste een bultige zak. Zonder een woord te spreken schoven de mannen de lijken in de pantserwagen. De vierde man leegde zijn zak op de binnenplaats en rangschikte de inhoud rondom een stuk karton. Hij keek even keurend naar zijn werk en klom toen haastig de pantserwagen in.

Paarhuis sloot de achterdeur, klom op de bijrijdersplaats en zei: “Rijden chauffeur.”

Boeve keek hem vernietigend aan. “Houd je smoel, Roy.”

Paarhuis keek geschrokken opzij. Hij haalde zijn schouders op en staarde ongemakkelijk naar de weg die van Fort Zeelandia naar het veer over de Surinamerivier leidde. Af en toe keek hij in de achteruitkijkspiegel aan de rechterzijkant. Toen ze een kwartier later zonder hinder te ondervinden het veer over waren waagde hij weer een voorzichtige poging.

“Ze hebben het misschien nog niet gemerkt,” zei hij hoopvol.

“Nog niet,” gaf Boeve toe. “Anders was die pont onherroepelijk geblokkeerd.” Hij keek met een treurige grijns naar zijn vriend. “Sorry voor die uitval. Op de heenweg zei ik hetzelfde tegen Otti in deze pantserwagen. Toen reed hij.”

Zeventien

De vriendin van Bouterse droeg een veelgebruikte jungle-outfit en ze bleek een formidabele bosloopster te zijn. Ze heette Susan Weng Thé Lao, was de dochter van een Chinese zakenman en een indiaanse moeder en ze werd al op de eerste dag door de dertig soldaten van Vries die de tocht waagden met een mengeling van trots en bewondering Suzie Wong genoemd. Vries had geen woord te veel gezegd. Ze leek onvermoeibaar. De jungle-ervaring die de bewondering van de mannen oogstte had ze opgedaan in haar beroep. Ze had in Wageningen tropische bosbouw en in Utrecht bodemkunde gestudeerd en werkte nu als stafmedewerkster bij Lands Bosbeheer aan een langdurend onderzoek naar de bodemde-generatie van het tropisch regenwoud na de uitkap van economisch waardevolle houtsoorten. De kapconcessies lagen in het hele land verspreid en zonder uitzondering ver van de bewoonde wereld. In Paramaribo was de bescherming van de machtigste man in het land voldoende om de macho’s uit haar buurt te houden.

Ze kon trouwens goed met mannen overweg. Bij de eerste waterhindernis spreidde ze een handigheid ten toon die het ginnegappen en de besmuikte opmerkingen van de soldaten over de vrouwelijke scout deden verstommen en toen ze als eerste de wrakke liaanbrug passeerde over een snelle rivier was haar faam als jungleloopster definitief gevestigd in het kleine legertje van Vries.

Kaatje deelde die bewondering. Ze liep in Sanders’ voetspoor en kreeg met het uur meer het gevoel dat ze leeg-stroomde uit poriën waarvan ze het bestaan niet eens vermoed had. De zware bondstrainingen waaraan ze tijdens haar sportcarrière had meegedaan duurden twee uur. Na afloop waren de deelnemers kapot. Deze mars door het oerbos was zwaarder dan een reeks bondstrainingen achter elkaar.

Volgens Vries zouden de mannen hooguit zeven uur per etmaal kunnen lopen zonder uitputtingsverschijnselen te vertonen. Dat zou in Sanders’ tempo betekenen dat ze bijna driekwart van de route af konden leggen. Het pad dat hij bij zijn verkenning enkele dagen geleden vrij had moeten kappen vond hij terug, waardoor ze zoveel tijdwinst boekten dat zijn tijdschema haalbaar leek.

Léék.

Aan het einde van de eerste dagmars zakte Kaatje met holle ogen tegen een boom. Ze ademde diep en onregelmatig en keek met een matte blik omhoog naar Sanders die met Vries de inrichting van het kamp voor de nacht besprak. Susan Weng hurkte naast haar neer. Geroutineerd onderzocht ze de grond voor ze ging zitten. Haar gezicht was nauwelijks getekend door de zware tocht en haar bewegingen waren even rustig en zeker als aan het begin van de mars.

“Ik ben kapot,” zei Kaatje. “En ik ben toch wel wat gewend. Hoe doen jullie dat?”

Susan glimlachte. “Boslopen is een kwestie van ervaring. Voor iedereen is het zwaar, maar naarmate je routine toeneemt, ga je je krachten efficiënter gebruiken. Iemand die voor het eerst gaat, loopt nog verkeerd. Je moet weten waar je je voeten moet zetten, waar je kracht moet gebruiken en waar je dat juist niet moet doen. Hoe je de natuurlijke hindernissen soms kunt benutten om je doel te bereiken. Heel verstandig overigens dat je in het spoor van je collega liep. Hij is een bijzonder goede bosloper en door hem te volgen leer je het snelst.”

“Voorlopig loop ik geen meter meer,” meesmuilde Kaatje.

“Toch maar doen,” zei Susan. Ze wees op een klein groen slangetje dat voor hen langs glipte. Kaatje rilde en volgde het voorbeeld van Susan die snel was gaan staan.

“Een groene koraalslang. Als je er een ziet zitten er meer. Sommige koraalslangen zijn uitermate giftig. Je weet het pas als het te laat is.”

“Jezus.” Kaatje keek haar geschrokken aan.

“We zoeken een andere plek,” zei Susan. “Je slaapt in een hangmat. Geen sneki’s.”*

≡ slangen.

Ze grinnikte toen ze het ongeruste gezicht van de andere vrouw zag. “Ik help je straks wel. Ik slaap al jaren in het bos en er is nog nooit iets gebeurd. Als je maar goed uitkijkt waar je gaat zitten en liggen. Lopen gaat soms te snel om de slang te ontdekken. Daarom heb je een slangenkit bij je.” Ze haalde een opgerold pakje uit haar zak. “Houd maar. Ik heb er nog twee.”

Ze liep naar de soldaten die zich klaarmaakten voor de nacht. Hier en daar bood ze hulp als een onhandige nieuweling zijn hangmat niet op de juiste hoogte kreeg. In feite waren het allemaal nieuwelingen in het nachtelijk boswerk. Behalve in de directe omgeving van Paramaribo had geen van de soldaten ooit een nacht in het bos doorgebracht.

“Dat zal even wennen worden,” zei Sanders terwijl hij met Vries de voorbereidingen volgde. Ze hadden samen de wachtposten uitgezet en het kamp ingedeeld. Ondanks de totaal verschillende achtergrond en de frictie die dreigde in het voorgesprek konden beide mannen goed met elkaar overweg. Onwillekeurig voelden ze bewondering voor elkaar. Sanders had waardering voor Vries’ onverzettelijkheid, doorzettingsvermogen en moed. Vries was de enige Surinamer die hij kende die geen spoor van angst voor de jorka ‘s toonde. De soldaten des te meer. Nu de nacht naderde begonnen de bosgeesten steeds meer de gefluisterde gesprekken te beheersen. Vries kreeg respect voor Sanders’ bekwaamheid als jungleloper en het inzicht dat hij toonde bij het camoufleren van het kamp. Hoe waardevol zou deze bakra zijn in het gevecht? Guerrilla-expert in het Amerikaanse leger in Vietnam. Alleen de besten van de Special Forces kwamen daarvoor in aanmerking. Natuurlijk was het dertien jaar geleden, maar de man toonde een bekwaamheid in het bos die op een goed onderhouden ervaring wees. Fotograaf voor National Geographic? Hij geloofde er geen moer van.

“Wat vreet jij eigenlijk uit?” vroeg hij op de man af. Sanders grijnsde. Hij had de vraag verwacht. Types als Vries gingen recht op het doel af.

“Wij doen journalistiek werk,” begon hij. “En…”

“Gelul,” zei Vries.

“En wij doen dat vaak in streken, waar acties te verwachten zijn,” zei Sanders onverstoorbaar. “Soms zijn er wat centen bij te verdienen.”

“Als huurling,” gromde Vries.

“Als aannemer,” zei Sanders.

Ze taxeerden elkaar.

“Nooit het achterste van je tong laten zien,” zei Vries zuur.

Sanders haalde zijn schouders op. “Dan kan hij gemakkelijk uitgetrokken worden.” Hij keek Vries recht aan. “Ik ben ingehuurd om jou en je mannen naar dat kamp te brengen. Tot daar gaan mijn activiteiten. Met een eventuele aanval bemoei ik me niet. Een huurling vecht mee. Een aannemer maakt zijn klus af en wat er daarna met dat werk gebeurt zal hem een zorg zijn. Hooguit hoopt hij dat het als reclameobject nog een poosje meegaat.”

“Je lult inderdaad als een verkoper. Je lijkt wel een politicus.” Vries had onbedoeld een tere snaar geraakt.

“Ik heb een zaak,” zei Sanders gepikeerd. “Er moet brood op de plank komen. Moet er nog wat op dat brood dan is het keihard werken geblazen. Een verkenningstochtje van een dag voor een zekere majoor die het daarna in twee dagen over mag doen. Foto’s vliegen over vijandelijk gebied in een onbewapend, traag tweemotorig vliegtuig en dat voor zeer scherpe prijzen. De concurrentie blijft ver uit de buurt. Veel te link. Want maak me nu niet wijs dat jullie niet al veel eerder geprobeerd hebben met blanke adviseurs te werken.”

“Nee,” zei Vries. “Dat hebben we inderdaad niet. De baas heeft iets tegen blanken in adviesfuncties. Daarom verbaast het me dat jullie hier ingeschakeld zijn. Waarover ik tot dusver overigens tevreden ben. Het plan werkt en je scouting is goed. Maar de nood moet wel hoog gestegen zijn dat Bouterse jullie gehuurd heeft in plaats van jullie rustig een boeiende landenreportage van dit kleurrijke land te laten maken.” Hij spoog een vette fluim op de grond. “Enfin, het zijn mijn zaken niet. Mijn zaak is om die ratten uit te roeien.”

“Wat dacht je van een hap eten en dan de hangmat in. Wat mij betreft kunnen we de wachten delen,” bood Sanders aan.

Vries keek hem scherp aan. “Een genereus aanbod voor een aannemer die slechts één klus hoeft te klaren,” zei hij droog.

Sanders grinnikte. “Wij aannemers zijn zo beroerd nog niet. Soms bieden we een onverwachte service. En aangezien jij en ik de enige heren in dit gezelschap zijn die geen overdreven angsten tonen voor dejorka’s is het zinnig die taak te verdelen. Die vriendin van Bouterse is trouwens goed in het bos en ze lijkt me niet bang.”

Vries knikte trots. “Ik wist het. Ik heb haar eens in dit district aan het werk gezien. Zou een prima soldaat zijn. Goed. Ik neem je aanbod aan. Vier uur op, vier uur af?”

“Akkoord,” zei Sanders. “Zorg er wel voor dat tijdens mijn wacht jongens op post staan die Nederlands spreken.”

Vries grijnsde. Het begon hem steeds beter te bevallen. “Ze spreken allemaal Nederlands. De radioman spreekt ook Engels. Hij kan in drie talen om zijn moeder roepen.”

Ze liepen naar het midden van het kamp. De korte tropische schemering maakte een abrupt einde aan de dag. De twee vrouwen zaten rustig pratend naast vier hangmatten die in een vierkant waren opgehangen.

“We hebben de heren gematst,” zei Kaatje. “Susan voornamelijk, om eerlijk te zijn. Ik was tot niet veel meer in staat. Voortaan bedenk ik me even voor ik weer met jou een wandeling in het bos ga maken.”

Susan Weng stak de twee mannen een pisangblad met koude rijst toe. “Koud, maar redelijk.”

Sanders nam de eerste wacht. Vries toonde een benijdenswaardige soldateneigenschap. Hij kroop in zijn hangmat en viel vrijwel onmiddellijk in slaap. Hij lag op zijn rug en snurkte diep. Na een paar minuten kreeg Sanders er genoeg van. Hij draaide de slaper ruw op zijn zij. Het gesnurk hield op.

Kaatje rekte zich uit. “Ik ga ook. Ik ben bekaf. Waarschuw me als dej’orka ‘s dansen.”

Sanders stond op. “Ik ga de wachten langs. Zin om mee te gaan?”

Susan Weng keek hem geamuseerd aan. Dit was de eerste keer dat een man haar uitnodigde voor een avondwandeling met een utiliteitsdoel. Ze kwam lenig overeind. “Graag,” zei ze.

De aanwezigheid van de vrouw had een kalmerende werking op de wachtposten die zonder uitzondering gespannen in het donker tuurden. Niemand zou hier in slaap vallen, dacht Sanders. Hij verbaasde zich nog steeds over de enorme invloed die het schimmenrijk op de inwoners van dit land uitoefende. Toen ze weer bij de hangmatten zaten vroeg hij ernaar.

“De j’orka ‘s,” zei Susan peinzend. “Een heel lang verhaal. Zonder eind.”

“We hebben de tijd,” zei Sanders. “Als jij tenminste niet direct wilt gaan slapen.”

Susan schudde haar fraaie hoofd. “Ik blijf nog even op.” Aarzelend begon ze te vertellen. Ze putte uit haar herinnering als schoolkind. De verhalen van haar moeder. De talloze bloederige spookverhalen die ze bij elke kapconcessie had gehoord. Ze bleef bijna een half uur aan het woord, soms onderbroken door een stilte, als ze naar een detail in haar herinnering zocht.

Sanders luisterde aandachtig. “De winti’s komen dus uit Afrika en degenen die hier de buurt beheersen stammen in rechte lijn van hen af. Bij de bosnegers zijn ze alleen in de vrouwelijke lijn erfelijk. Vandaar dat ze aan vrouwen soms een magische invloed toekennen.”

“Inderdaad,” zei Susan Weng. “Bij de bosnegers nemen de geesten soms bezit van een levende vrouw. Zij krijgt dan magische eigenschappen. Gaat ook een andere taal spreken.”

“Spreek jij die taal?” vroeg Sanders nieuwsgierig.

Ze lachte. “Bepaalde kernwoorden uit het Sranan worden vervangen door termen die aan indianentalen of oude Afrikaanse talen zijn ontleend. Het woord vrouw bijvoorbeeld is in het Kormanti – de taal van de oorlogsgoden – ame-lekoe.” Ze sprak het woord uit met een diepe keelklank. Haar gezicht veranderde in een duivels masker. Sanders keek gefascineerd toe.

“Jij bent een amelekoe,” zei hij. “Met jou als verkenner kan de troep niets gebeuren.”

Haar gezicht ontspande zich. “Als ze dat inderdaad geloven gaan ze voor hun baas door de hel,” zei ze kalm.

“Laat ze dat dan geloven,” zei Sanders dringend. “We zullen die moed morgen hard nodig hebben.”

“We?” vroeg ze spottend. “Ik hoorde dat jij toe zou kijken als er gevochten wordt.” Ze deed geen moeite om de minachting uit haar stem te weren. Voor de tweede keer op deze tocht voelde Sanders zich aangesproken.

“Ik word betaald voor verkenningswerk,” zei hij stug. “Op zich is dat al gevaarlijk genoeg. Voor een gevechtsactie hanteren we andere tarieven.”

“Natuurlijk,” zei ze koud. “Jij brengt ze weg. Je wacht rustig tot het gevecht voorbij is. Na afloop tel je de lijken en je gaat er als een haas vandoor. Geld innen.”

“Zo gaat dat,” zei Sanders hard.

Ze keken elkaar in het maanlicht kwaad aan. “Ik ga slapen,” zei ze ten slotte. “Laat je vriendin morgen achter mij aan lopen. Jouw paslengte is te groot.” Ze stond op. “Jammer. Desi had jou voor de hele actie in moeten huren. Hij is weer eens te zuinig geweest. Hoewel ik al blij ben dat jij niet aan de andere kant staat. Welterusten.”

Sanders keek haar na. Nog nooit was hij zo door een vrouw geraakt. Hij dacht aan Vries’ woorden toen ze het plan voor de tocht bespraken. Het geldt niet alleen voor Surinamers, dacht hij. Geen enkele man wil voor schut gaan voor een vrouw. Voor zo’n vrouw, gaf hij zichzelf toe.

Toen zijn wacht voorbij was wekte hij Vries. Hij vertelde kort van zijn gesprek met Susan Weng. Vries grijnsde instemmend. “Prima. Een amelekoe in de gelederen. De heren zullen een moed vertonen die ongekend is in het Surinaamse leger.”

De nacht bleef rustig, voor zover van rust gesproken kan worden in een nacht in het tropisch regenwoud waar de vele nachtelijke wezens de dagscharrelaars in geluidssterkte verre overtreffen. Geheimzinnige geluiden kunnen voor een ontvankelijke geest gemakkelijk mythische klanken krijgen. Het bijgeloof zat er diep in. De wonderlijk heldere klank van de dierengeluiden droeg in niet geringe mate bij aan het magische karakter. De diepe duisternis van de tropennacht deed de rest.

Geen wonder dat de meeste Surinamers doodsbang zijn in het nachtelijk oerbos, dacht Vries. Hij keek met verbazing naar zijn onrustig slapende tochtgenoten. Het was op zich al een wonder dat ze sliepen. De tocht was uitputtend geweest. En een prima idee van die bakra om de vriendin van Bouterse als amelekoe op te voeren.

Tegen het aanbreken van de dag schalden de diepe, brullende kreten van de brulapen kilometers ver door het oerbos. Vries keek met enige afgunst naar zijn verkenners wier nachtrust door de kakofonie van junglegeluiden geen moment werd verstoord. Hij schudde zijn vuist tegen een woest brullende mannetjesaap en nam zich voor de eerste brulaap die na de actie binnen het bereik van zijn Uzi kwam voor de consumptie te bestemmen.

Toen de zon opkwam, wekte hij de anderen.

Het bos was in het tweede gedeelte beter begaanbaar dan de vorige dag. Alleen de talloze kreken vergden oponthoud. Om beurten lieten de mannen zich in het kristalheldere water zakken, waarbij de eerste man in het water door een dun, sterk nylonkoord om zijn middel met degene op de kant verbonden was. Vaak kwam het water niet hoger dan borsthoogte. Kaatje paste zich aan alsof ze al jaren deel van het team uitmaakte. Na de derde kreek gleed ze even geruisloos door het water als Sanders en Susan Weng en in weerwil van haar bedenkingen tegen kaaimannen en slangen toonde ze geen spoor van de angst van de stedeling voor het bos.

Na vier uur afwisselend lopen en waden rustten ze een half uur uit aan de oever van een brede kreek. Susans nieuwe status als amelekoe had wonderen verricht op het moreel van de troep. De jorka-tekens, die naarmate het kamp dichterbij kwam steeds vaker opdoken, werden genegeerd en een enkele dappere durfde zelfs een spottende blik op de primitieve winti-palen te werpen. Sanders lette scherp op de nauwelijks zichtbare tekens van menselijke aanwezigheid. Sleepsporen van een korjaal, een afgebroken liaan of vertrapte planten aan de oevers van de kreken. De vegetatie maakte het kunstmatig verbergen van sporen even moeilijk als het ontdekken van onregelmatigheden in de overweldigende plantengroei. Sanders maakte zich geen illusies dat hun aanwezigheid onopgemerkt zou blijven voor het geoefende waarnemingsvermogen van de oorspronkelijke bosbewoners. Van de twee belangrijkste etnische groepen die in het oerbos leven – indianen en bosnegers – waren de laatsten in dit gedeelte van het land sinds de acties van Brunswijk grotendeels verdwenen uit hun dorpjes in het oerbos. Van de indianen was geen medewerking te verwachten, maar zij zouden het regeringsleger geen strobreed in de weg leggen. De animositeit tussen de indianen en de bosnegers stamt nog uit de tijd dat de bosnegers weggelopen slaven waren die alleen met de hulp van indianen in het bos konden worden opgespoord. Sinds een paar generaties heerste er evenwicht tussen de kunst sporen te vermijden en sporen te zoeken.

Een kilometer voor het kamp liet Sanders de troep stoppen. Hij draaide zich om naar Vries. “We zijn nu vlakbij. Ik stel voor de troep hier te laten en samen op verkenning te gaan.”

Vries knikte. Hij gaf een paar bevelen en opgelucht zakten de soldaten op de grond. “De dames blijven hier,” zei Vries scherp toen Kaatje en Susan bleven staan.

De twee vrouwen keken elkaar aan. Susan haalde haar schouders op. Kaatje liet zich behoedzaam tegen een zware boomstam zakken.

Vlak achter elkaar verdwenen Sanders en Vries in het bos. Kaatje keek verbaasd in de richting waarin de beide mannen verdwenen waren. Het leek of ze door de groene muur verzwolgen waren. Susan keek met een onpeilbare blik in dezelfde richting. Eens temeer betreurde ze de zuinigheid van haar minnaar. De bakra was goed. Verdomd goed. En hij had een onuitwisbare indruk op haar gemaakt. Mannen maakten niet gauw indruk op haar. Deze man had de aantrekkingskracht van een roofdier. Fascinerend om gade te slaan. Uitermate gevaarlijk als tegenstander.

♦

Bij de noordelijke toegang van het guerrillakamp stond een wachtpost. Het was een jonge Hindoestaan die met een onaangedaan gezicht voor zich uit keek. Hij hield zijn Uzi in de aanslag, maar uit zijn nonchalante houding was op te maken dat hij geen vijandelijke activiteiten verwachtte. Hij was een van de voormalige gevangenen die na Brunswijks indringende praatje van enkele dagen geleden de kant van de opstandelingen had gekozen. Vries herkende de man als een van de soldaten die hij met Morokrondo had meegestuurd en hij trok grommend zijn bovenlip op.

Sanders legde zijn hand op de arm van de majoor. “Ik weet een andere manier om dichterbij te komen,” fluisterde hij.

Hij sloop voor Vries uit door een groepje jonge bomen. Na enkele tientallen meters leek het bosje ondoordringbaar. Sanders liet zich plat op de grond zakken en gebaarde Vries hetzelfde te doen. Als een slang schoof hij onder de takken door. Vries volgde. Het dichte bosje hield abrupt op. Onder de dekking van het bos wees Sanders op het kamp. Vries keek met uiterste concentratie naar de ongeveer twintig mannen die in het kamp bezig waren. Ze droegen Uzi’s en ze wekten geen van allen de indruk dat ze op een aanval voorbereid waren.

Sanders keek naar de majoor. Vries leek op een panter die zijn prooi ging bespringen. Zijn neusvleugels stonden wijd open, hij ademde door zijn halfgeopende mond en zijn ogen hadden de moordzuchtige glans die Sanders al vele malen in zijn leven bij militairen op het punt van aanvallen had gezien.

“De gevangenen zitten in die hut,” fluisterde hij in het oor van de majoor.

Vries knikte. Hij grijnsde wreed. “We pakken ze,” fluisterde hij. “De ratten. Er zijn minstens zes van mijn compagnie in dat kamp. Gewapend. Gore overlopers.” Hij haalde een kleine veldkijker uit zijn zak. “Daar.” Hij wees naar de meest noordelijk gelegen hut en reikte de kijker over. “De gevangenen. Onder andere mijn vriend Mensing. En zijn hospik. Nog niet overgelopen.”

Sanders herkende de man die hij voor de mitrailleurbarak had weggesleept. Hij gaf de kijker terug. “Terug?” stelde hij voor.

Vries knikte. Hij begon langzaam achteruit te kruipen. Meter voor meter schoven ze over de grond, zorgvuldig hun bewegingen zo doserend dat de lage takken nauwelijks in beweging kwamen. Op de terugweg spraken ze geen woord.

Vlak bij de plaats waar ze de troep achtergelaten hadden greep Vries Sanders bij zijn schouder. “Goed werk,” zei hij sober. Dit was zijn hoogste lof. Sanders begreep het. Eens temeer drong de absurditeit van het huurlingenwezen tot hem door. Hier liep hij voor een man die hij welbewust in een smerige hinderlaag had gelokt. Hij had het zo aantrekkelijk gemaakt dat de man niets liever wilde dan met zijn troep aanvallen. Als hij aan de andere kant was ingehuurd zou hij alles op alles hebben gezet om Vries van de aanval af te houden. Dan had het kamp er ook anders uitgezien, dacht hij bitter. Geen twintig voormalige gevangenen, maar zestig guerrilla’s met een inmiddels ruime gevechtservaring.

Vries keek hem onderzoekend aan. Even voelde Sanders de bijna onbedwingbare neiging zijn kaarten op tafel te leggen. Wat gebeurt er met me, vroeg hij zich verbijsterd af. Werd hij oud en sentimenteel? Voorlopig geen acties meer, nam hij zich voor. Toen vermande hij zich. Tenslotte zat hij er nu middenin.

“Wat doe je?” vroeg hij.

“Aanvallen,” zei Vries. “Nu of nooit. Ik heb ze nog nooit zo gevechtsbereid gezien.” Hij keek scherp naar Sanders. “Jij doet niet mee?” vroeg hij hoopvol.

Weer voerde Sanders zijn innerlijke tweestrijd. Wat is er in godsnaam aan de hand, vroeg hij zich voor de tweede keer af. Als hij deze volkomen onverwachte en ongekend sterke stem van zijn geweten volgde, en hij moest zich met kracht bedwingen dat niet te doen, zou het oorspronkelijke plan totaal mislukken. Bovendien zouden de twee gevangen commando’s hem herkennen. Hij keerde met een ruk terug naar de werkelijkheid.

“Ik blijf op de achtergrond. Als het onverhoopt misgaat, kun je op me rekenen. Je kunt ze aan. De jongens zijn inderdaad gevechtsbereid.”

“Jammer,” zei Vries. “Ik had je ook wel eens in een actie willen meemaken. Blijf bij de radioman in de buurt. Hij doet niet mee met de actie en hij is nogal bang uitgevallen.”

Sanders legde in een opwelling zijn arm om de massieve schouders van de majoor. “Als Bouterse tien kerels van jouw kaliber had kreeg Brunswijk geen schijn van kans. Het is een voorrecht met je samen te werken.”

“Wederzijds,” zei Vries.

Hij riep zijn vier onderofficieren bij elkaar. Aangevuld door Sanders besprak hij het aanvalsplan tot in details. De sergeants blaakten van strijdlust. Moto grijnsde breed. Dit werd een makkie. Zijn collega’s joegen de soldaten overeind.

Sanders praatte zacht met de twee vrouwen. “Wij blijven afzijdig,” zei hij.

Susan Weng keek hem koud aan. “Jij blijft afzijdig,” zei ze. “En Kaatje moet doen wat ze niet laten kan. Ik doe mee.” Ze draaide zich abrupt om en liep naar Vries. De bonkige majoor keek verrast op, toen ze haar verzoek kenbaar maakte.

“Ik ben verantwoordelijk voor uw veiligheid,” zei hij bruusk.

Susan schudde kwaad haar hoofd. “Ik ben verantwoordelijk voor mijn eigen veiligheid,” zei ze stug. “Ik loop niet mee om op het beslissende moment toe te kijken.”

“Akkoord,” zei Vries. Hij trok zijn kogelvrije vest uit en overhandigde het aan de jonge vrouw. Ze aarzelde. “Trek aan,” zei Vries. “Dit is een bevel. Als je meedoet, sta je vanaf nu onder de krijgstucht.”

♦

Bax liep door de straten van Paramaribo alsof hij door alle jorka’s uit het Surinaamse grensgebied op de hielen werd gezeten. De nacht was koud en spoedig zouden de eerste nieuwsgierigen voor de poort van het oude Fort verschijnen. Nadat hij de bewaker had gedood bleef hij twee minuten onbeweeglijk achter de berg afval zitten. Toen alles stil bleef durfde hij het lijk van zijn broek te beroven. Hij sloop onder dekking van de diepe schaduw van de oostelijke muur langs de rotzooi die daar opgestapeld lag en alweer zegende hij zijn kennis van het Fort.

De Hollanders hadden indertijd vluchtpoortjes gemaakt die zo vernuftig waren verborgen dat alleen een kenner van het Fort ze in het donker op de tast kon vinden. Bax was zo’n kenner en hij had een vooruitziende geest. Sommige van die poortjes waren alleen van binnenuit te openen en Bax had ze met zorgvuldig geoliede grendels afgesloten. Ooit zou hij in de situatie kunnen belanden dat hij ze zonder sleutels zou moeten openen.

Nu rende hij door de stille straten van de hoofdstad en vroeg zich af hoe hij Bouterse moest bereiken. Hij zou zijn militair gezag niet kunnen gebruiken. Hij stonk als een bunzing en zijn rangonderscheidingstekens waren zo vuil dat hij bij elke militaire post als een zwerver zou worden opgepakt. Plotseling kreeg hij een ingeving. Hij sloeg de richting van het centrum in. Nog steeds stevig doorrennend en de blikken van de schaarse voorbijgangers negerend snelde hij door het bijna uitgestorven centrum. In een smalle zijstraat van de Sophie Redmondstraat lag de Koperen Ploert, een nachtclub waar de rossige vriendin van majoor Vries als zetbaas fungeerde en waar zijn mannen tegen een gereduceerd tarief de geneugten van het nachtleven konden genieten. Meesmui-lende marechaussees spraken van de Koperen Teef van onze ploert, maar de drank was goedkoop en de meisjes waren gewillig.

Bax bonsde op de deur.

Het duurde enige tijd voor een slaperig hoofd het luikje van de deur opende. “Bax,” zei het hoofd toen de verwilderde kop van de sergeant-majoor in het nauwe blikveld verscheen. Haastig schoof de vriendin van Vries de grendels weg.

Bax glipte naar binnen. “De telefoon. Snel,” grauwde hij.

Ze liep voor hem uit. Een zware slaaplucht hing om haar volumineuze lijf. Bax lette er niet op. Hij was gefixeerd door de gedachte om Bouterse te bereiken. En zelf was hij ook niet okselfris meer.

Het contact kwam sneller tot stand dan vanuit het Fort.

“Bax. Wat nu weer,” gromde Bouterse.

Bax haalde diep adem. Toen vertelde hij zijn verhaal.

Bijna een volle minuut bleef het beangstigend stil aan de andere kant van de lijn.

“Waar zit je nu?” vroeg Bouterse ten slotte.

“Bij Trudy.”

“In de Koperen Ploert?”

“Jawel bevelhebber.”

“Blijf daar. Ik stuur een wagen.”

De verbinding werd met een nijdige klik verbroken.

Bax was zich opeens bewust van de slechte lucht die hij verspreidde. “Kan ik me even wassen?” vroeg hij timide.

Trudy ging hem voor. Zonder een woord opende ze de deur van een luxueuze badkamer.

♦

Bax voelde zich als herboren toen hij achter in de limousine zat. Rustig herhaalde hij zijn verhaal voor zichzelf tot elk detail er geheid inzat.

Bouterse stond op toen Bax, ingeklemd tussen twee lijfwachten, werd binnengebracht. Hij wachtte schijnbaar rustig tot de sergeant-majoor vlak voor hem stond. Toen haalde hij keihard uit en wachtte tot Bax overeind gekrabbeld was. “Zeldzame klootzak. Dit is al de tweede keer dat je de zaak verprutst hebt.”

Bax zei niets. Hij wachtte gelaten op de storm die over zijn beproefde hoofd zou losbarsten. Tot zijn grenzeloze opluchting bleef de orkaan uit. Hij waagde het erop. “U hebt vannacht niets bijzonders gemerkt?” vroeg hij voorzichtig.

Bouterse keek hem koud aan. “Ja. Er was iets vreemds. Maar jij had je zelfs het wachtwoord laten ontvallen. En ik zie geen zichtbare schade.”

Bax snoof verontwaardigd. “Ze hebben me gemarteld. Inderdaad zonder zichtbare schade. Beter dan ik het zelf gedaan zou hebben.”

Bouterse greep het tafelblad met twee handen beet. Even dacht Bax dat de bevelhebber het zware meubelstuk naar zijn hoofd zou smijten. Bouterse staarde hem met een bijna krankzinnige uitdrukking in zijn zwarte ogen aan. “Hij leek inderdaad sprekend,” zei hij met opeengeklemde kaken.

In Bax’ ogen verscheen een spoortje triomf. “Ik zei het wel,” begon hij. Hij hield geschrokken zijn mond toen de wilde blik van de bevelhebber overging in het fixerende staren van een slang naar een konijn.

Bouterse zweeg en na een paar eindeloos durende seconden begon hij door het vertrek te ijsberen. Zijn hersens werkten op volle toeren. Als dit Bax was, en daar twijfelde hij nu geen moment aan, dan was hij dus op dezelfde geraffineerde manier belazerd als zijn ondergeschikte.

Hij greep de telefoon. “Vraag aan de pontbaas van Meerzorg wie er vannacht is overgestoken,” zei hij. “En ik wil het binnen een minuut weten.”

De minuut verliep in een gespannen stilte. Na de eerste zoemtoon griste Bouterse de hoorn van de haak. “Ja!”

Aan de andere kant klonk een druk geratel.

Zonder een woord legde Bouterse de hoorn weer neer. “Ze zijn gezien, nog geen half uur geleden. Ze hebben de pont-baas uit zijn nest geplukt en hem gedwongen om te varen. Hoogste militaire prioriteit. Geen papieren. Gewoon afge-bluft.” Hij staarde met een uitdrukking van opperste woede naar de telefoon. Bax hield zich muisstil.

“Godverdomme!” schreeuwde Bouterse opeens. “Wat moet ik met zo’n stel klootzakken als ondergeschikten?” Hij draaide zich razend van woede om en trapte Bax keihard tegen zijn kont. “Oprotten. Jij gaat terug naar het Fort. En houd godverdomme iedereen uit de buurt. Ik spreek je nader als ik terug ben. En doe het dit keer goed, anders…”

Slaat-ie de krijgsraad over, dacht Bax. Hij had het al eens gehoord. Hij vloog naar de deur en maakte een stram saluut voor hij vertrok.

Bouterse liep dreigend op hem af. Bax verdween als een haas. De bevelhebber staarde een poosje met nietszeggende ogen naar de deur. Toen kwam hij in beweging. Hij liep naar buiten, beval zijn lijfwachten met een kort gebaar te volgen en duwde de deur van zijn telefooncentrale open. De geüniformeerde telefonist keek geschrokken op.

“Quinn en Mc Neal. Zorg dat ze hier binnen een half uur zijn. Alle toestellen moeten klaar staan. Dan bel je de wachtpost van de brug over de Commewijne en je geeft opdracht om de doortocht van de pantserwagen te traineren. Het moet een natuurlijke vertraging lijken. Ze mogen geen argwaan krijgen.”

Bax vorderde op hoge toon een wagen. De chauffeur van de wacht had geen boodschap aan de vloekende sergeantmajoor. Pas toen Bax met de krijgsraad begon te dreigen, nam de korporaal de hoorn op.

“Een blaaskaak,” meldde hij kort. “Vraag aan de baas of hij weggebracht moet worden.”

Hij wachtte met een tergend glimlachje op zijn gladde jon-gensgezicht.

“In orde.” Hij gebaarde naar Bax. “Zijne hoogheid kan plaatsnemen.”

Bax verbeet zijn woede. Hij klom in de jeep en staarde met een verbeten trek op zijn getekende gezicht door de voorruit.

“Naar het Fort,” snauwde hij.

De chauffeur grijnsde en trok gierend op. De koude motor protesteerde en sloeg toen af.

Bax klakte minachtend met zijn tong. “Niet goed opgelet op de chauffeursschooljongen?” vroeg hij pesterig. Hij ging op docerende toon verder. “Koude motor. Choke uit. Koppeling langzaam op laten komen. Nóóit te veel gas.”

De chauffeur keek hem vuil aan. In gespannen stilzwijgen reden ze door de allengs drukker wordende straten naar het Fort. De slagboom van weleer was vervangen door twee zware deuren. Voor de gesloten poort had zich een dichte menigte verzameld. Bax ging in de jeep staan. “Rij er doorheen,” beval hij. “Wie niet oplazert, rijd je omver.” De chauffeur haalde zijn schouders op. Hij drukte zijn hand op de claxon en reed langzaam op de menigte in. Het publiek ging met tegenzin voor het blèrende voertuig opzij.

Bax joeg de brutaalste toeschouwers die op het hek waren geklommen vloekend naar beneden. Hij dreigde met zijn Uzi. De drie jongens klommen met strakke gezichten naar beneden en gingen zwijgend in de menigte op. Ze gaven geen antwoord op de lawine van vragen die op hen afgevuurd werden. De chauffeur was nu doordrongen van de ernst van de situatie en hij toonde zich ongekend coöperatief. Hij manoeuvreerde de jeep dwars voor de poort en joeg de opdringerige menigte scheldend achteruit. Terwijl Bax de reservesleutel op het enorme slot paste, greep de chauffeur zijn Uzi en loste een salvo over de hoofden heen. Dat hielp. De menigte drong scheldend achteruit. Bax opende de poort en gebaarde de chauffeur om de jeep door de geopende deurhelft te rijden. Met een steenharde uitdrukking op zijn gezicht richtte hij zijn Uzi op de menigte. Scheldend en schreeuwend bleven de toeschouwers staan. Niemand durfde dichterbij te komen.

Snel sloot Bax de poort achter de jeep. De chauffeur zat als vastgenageld op zijn stoel.

Op de binnenplaats keken zes bloederige hoofden met glazige ogen naar de twee militairen. In het midden lag een stuk karton. Bax kwam aarzelend een paar stappen dichterbij. Toen boog hij diep voorover en leegde zijn maag. Het leek of hij zijn hart uit zou kotsen.

De chauffeur klom uit zijn voertuig en liep naar het midden van de binnenplaats. Op het karton stonden een paar met bloed geschreven letters: BAX.

Hij keerde zich om naar de kotsende sergeant-majoor. “Heb je ergens iets te drinken?” vroeg hij.

Bax keek hijgend op. Hij wees met trillende handen naar het kantoortje. De chauffeur ondersteunde de nog steeds kokhalzende sergeant-majoor. In zijn vertrouwde kantoortje kwam Bax tot zichzelf. Hij liep naar het oude bureau en begon in de laden te zoeken. De fles lag in de middelste la. Bax schroefde de dop los. Gulzig liet hij de vloeistof klokken. Hij reikte de fles aan de chauffeur toen het zweet hem plotseling uitbrak. Hij boerde lang en diep en kromp met een van pijn vertrokken gezicht in elkaar. Hij kokhalsde, zakte met een gepiep als een dier in doodsnood op de ruwe vloer en boog zijn hoofd zo ver achterover of hij met zijn achterhoofd zijn rug wilde raken. Uit de strak gespannen keel welde een dof gereutel op, zijn handen klauwden tegen de planken en na een krampachtige stuiptrekking die zijn hele lichaam doortrok, viel hij plat op de vloer en bleef stil liggen. De chauffeur sloop naderbij. Hij pakte de fles van de grond en rook voorzichtig aan de opening. De vage amandelgeur werd bijna overvleugeld door de whiskylucht. Hij greep de telefoon.

Achttien

De pantserwagen raasde op topsnelheid over de weg naar Albina. Boeve keek verbeten voor zich uit. Paarhuis zat in gedachten verzonken naast hem. Af en toe keek hij nerveus op zijn horloge. “Hoelang schat jij de rit?” vroeg hij.

Boeve keek opzij. “Het is niet meer dan honderddertig kilometer. Zonder gelazer bij de brug ongeveer twee uur. Moeten we wel deze snelheid houden. Het veer bij Meerzorg ging snel. Je hebt dit toch wel eens eerder gereden?”

“Gevlogen,” zei Paarhuis.

“Natuurlijk,” zei Boeve. Hij duwde vriendschappelijk zijn vuist tegen Roy’s schouder. “Maak je nou geen zorgen. Bax kan net bij Bouterse zijn. Kunnen ze toneelrecensies uitwisselen. Ik schat dat het nog wel anderhalf uur duurt voor de achtervolging op gang komt. Met deze jongen,” hij klopte op het stuur van de pantserwagen, “kunnen we wel een stootje hebben.”

“Wat doen we als we in Albina zijn?”

“We komen niet in Albina. Een paar kilometer voor de stad gaan we de wagen uit. Lopen is de enige veilige manier om in het kamp te komen.”

De brug over de Commewijne was niet versperd, zoals Boeve had verwacht. De andere verkeersdeelnemers keken met onverschillige ogen naar de stoffige pantserwagen die met veel te grote snelheid over de brug daverde. Het bericht uit Paramaribo kwam net te laat.

“Nu nog Moengo door,” zei Boeve toen ze weer over de eindeloos lange weg reden. Hier en daar was het bos onderbroken door rokende restanten waar de bosnegerbevolking haar kostgrondjes won, een primitieve vorm van landbouwontgin-ning, waarbij de gewassen tussen de stobben werden geplant en in enkele jaren de grond uitputten, zodat weer een nieuw stukje bos moest worden verbrand.

“Heb je gezien wat de jongens achtergelaten hebben?” vroeg Paarhuis.

Boeve haalde zijn schouders op. “Zo gaat dat hier.” Hij grijnsde, maar de grimmige uitdrukking in zijn ogen bleef. “Vriend Bax zal opkijken als hij zijn kaartje leest. Daarna zal hij wel trek in een borrel hebben.”

De toon in zijn stem deed Roy opkijken.

“Dan pakt hij zijn steun en toeverlaat,” ging de Arubaan verder. Om zijn mond lag een wrede trek. “De fles. In die fles zit whisky. In die whisky zit Otti’s pilletje. Hij heeft het niet meer nodig, maar het kan nog goed werk doen: een zekere sergeant-majoor voor de krijgsraad behoeden.”

“Je hebt Otti’s cyanidepil gebruikt,” zei Paarhuis gruwend bij de gedachte aan de pijnlijke dood die de in alcohol opgeloste zelfmoordpil zou veroorzaken.

Vlak na Moengotapoe spitste Boeve zijn oren. Hij minderde snelheid en draaide het zijraam omlaag. In de verte klonk het onmiskenbare geluid van helikopterbladen. Hij keek in de zijspiegel. Zijn ogen werden groot van angst. “Cobra’s! En David,” riep hij verbijsterd.

Roy Paarhuis keek hem onzeker aan.

“We gaan door,” zei Boeve. “Als David voorop vliegt kan dit niets met ons te maken hebben.”

Paarhuis haalde opgelucht adem.

De zes Cobra’s vlogen laag over. Het oorverdovende geraas van de rotorbladen overstemde elk geluid in de cabine. De zes mannen in de pantserwagen keken met angstige spanning omhoog naar de dreigende helikopters die zo laag overkwamen dat de bemanning achter de mitrailleurs in de open zijdeuren duidelijk zichtbaar was.

De Pilatus Porter verdween uit het zicht. Toen de luchtvloot ruim twee kilometer voor de pantserwagen uit vloog weken de beide achterste helikopters plotseling naar links en rechts.

Boeve herkende de manoeuvre uit zijn Vietnamperiode. Hij vloekte hartgrondig en bracht de wagen met gierende remmen slippend tot stilstand. “Eruit!” schreeuwde hij. “Lopen! Het bos in! Ik haal de jongens.”

Paarhuis sprong uit de cabine. Boeve was al naar de achterkant gerend en morrelde nerveus aan de sluiting van de brede deuren. Van binnenuit werden ze opengeduwd.

“Eruit!” schreeuwde Boeve.

De vier guerrilla’s vlogen naar buiten. De beide helikopters waren tot achthonderd meter genaderd. De mannen renden als bezetenen het bos in, hijgend en struikelend in hun haast om het dreigende geluid voor te blijven. Vijf mannen. De zesde, de wachtpost wiens broer was vermoord, bleef achter. Hij klom terug in de pantserwagen, rukte het luik van de geschutskoepel open en draaide de zware mitrailleur omhoog. Een blik van krankzinnige haat smeulde in zijn ogen. Zijn ademhaling ging hortend, maar zijn bewegingen waren zeker en geroutineerd. Hij drukte zijn schouders vast in de steunen en loerde over de lange loop naar de snel naderende helikopters.

Boeve keek hijgend om toen de.50 begon te blaffen. De voorste helikopter week uit toen het eerste salvo omhoog spoot. De achterste helikopter was te laat. Het volgende lange salvo raakte het toestel vol in het front. De zware patronen scheurden het dikke plexiglas en de daarachter zittende lichamen van beide piloten aan flarden. Het toestel bokte als een stier in een rodeo en stortte als een visioen uit de hel omlaag. De guerrilla schreeuwde zijn triomf uit en draaide als een bezetene de loop in de richting van de tweede helikopter die van links aanzwenkte. De korte vleugel met de raketladingen wees recht op de pantserwagen. De vier antitankraketten schoten sissend naar het voertuig. Drie boorden zich in de grond en wierpen met de explosies wolken rood zand op. De vierde raket raakte de geschutskoepel, brandde in enkele seconden een gat in de dikke pantserplaat en spoot zijn vernietigende lading in het interieur van de wagen. Binnen een paar seconden brandde de pantserwagen als een fakkel. De helikopter trok op en vloog laag over het oerbos in de richting waarin de rennende figuurtjes verdwenen waren. Lukraak schoten de twee boordmitrailleurs een vernietigend spoor door de vegetatie en over de vijf plat tegen de grond gedrukte lichamen.

Boeve keek pas op toen het karakteristieke gechop langzaam wegstierf.

“Kom,” zei hij schor.

Ze liepen terug naar de weg. Het wrak brandde met de felheid die alleen door vluchtige brandstoffen wordt veroorzaakt.

Somber zwijgend keken de vijf mannen toe. Boeve wierp een laatste blik op de brandende overblijfselen en liep weg. De drie guerrilla’s volgden. Roy Paarhuis bleef staan. Hij staarde met een vreemde, intens gloeiende blik naar het vuur, strekte zijn armen omhoog, wierp zijn hoofd in de nek en uitte een laag, klagend geloei dat de drie guerrilla’s een rilling over de rug joeg.

Frank Boeve liep terug. Hij sloeg zijn rechterarm om de schouders van de verdwaasd starende Paarhuis, schudde hem licht heen en weer tot Roy’s blik weer een blijk van menselijke herkenning kreeg. Samen begonnen ze in de richting van Albina te lopen.

♦

Majoor Vries sloop geruisloos door de dichte dekking terwijl hij zijn blik na elke drie snelle, voorzichtige passen strak op de jonge Hindoestaanse overloper richtte. Sanders sloeg het tafereel vanuit de dekking aan de rivierkant gade. Het leek of hij een oude, grijze kater een jonge vogel zag besluipen die nietsvermoedend in het hoge gras van een weelderige tuin hipte.

Vries rees als een schaduw achter de schildwacht omhoog en bleef op bijna twee meter afstand roerloos staan. Toen maakte hij twee snelle, glijdende passen, plantte zijn knie in de nierstreek van zijn slachtoffer en trok het hoofd van de wacht met een woeste, moordende ruk achterover. De schildwacht zakte hulpeloos tegen het massieve lichaam van de majoor. Het laatste beeld dat tot zijn stervende hersens doordrong was het grimmige gezicht van zijn voormalige commandant.

Vries liet het lijk behoedzaam zakken. Hij keek strak in de richting van het kamp, rees toen in zijn volle lengte omhoog en maakte een breed, zwaaiend armgebaar.

De negenentwintig soldaten en de jonge vrouw verschenen als spookgestalten uit de groene muur. Ze droegen hun Uzi’s in de aanslag en keken als de leden van een orkest vlak voor het begin van de ouverture naar hun grijze dirigent. De positie was uitstekend gekozen. De aanvallers vormden aan weerszijden van het dichte bosje dat Vries en Sanders tijdens hun verkenning dekking had geboden een halve cirkel en zij konden, gebruikmakend van het jonge bos, het kamp tot op vijftig meter ongezien naderen. Ze bleven vrijwel op de linie, vermeden elk gerucht en legden de dertig meter die hen scheidden van hun definitieve aanvalspositie in twintig eindeloos lijkende seconden af.

Een van de voormalige gevangenen kreeg de aanvallers in de gaten. Hij staarde met open mond naar de dreigende menselijke muur waaruit de lopen van de eenendertig Uzi’s onafwendbaar in zijn richting wezen. Hij rukte zijn machinepistool van de schouder en gaf een doordringende gil. Vries slaakte een bloedstollende kreet en de haag van Uzi’s sproeide een moordend vuur door het kamp. De kersverse guerrilla’s waren te laat gealarmeerd door de kreet van hun makker die als een der eersten sneuvelde. De plotseling losbarstende hel van snelvuur dat dwars door de open hutten sloeg, de links en rechts vallende lichamen en het schelle gekrijs van de gewonden brachten een volslagen paniek teweeg bij degenen die de eerste aanval overleefden.

Een enkeling deed een vertwijfelde poging om de bosrand te bereiken, maar de meeste soldaten wierpen hun wapens weg en staken jammerend hun handen omhoog. De acht gevangenen die niet waren overgelopen lagen plat op hun buik op de harde vloer van hun hut en ze hadden hun armen in paniek om hun hoofd geslagen.

Vries schreeuwde met donderende stem een bevel en de aanvallers hielden op met schieten.

In de plotselinge stilte na het oorverdovende lawaai klonk alleen het door merg en been gaande gekreun van de gewonden. Weer schreeuwde Vries een bevel. De aanvallers hielden hun Uzi’s strak op de nieuwbakken guerrilla’s gericht en naderden de mannen die zich hadden overgegeven met een moordlustige dreiging in hun ogen die de nu ontwapende guerrilla’s de rillingen over de rug joeg.

“Op de grond,” snauwde Vries. Hij sloeg een jonge creool die hem met grote angstogen niet-begrijpend aankeek ruw met de loop van zijn machinepistool tegen de nek. De anderen gingen snel liggen.

“Fouilleren en binden,” beval Vries.

Hij keek om zich heen en liep met een onheilspellend lachje naar de hut van de gevangenen. Majoor Mensing lag nog tussen de zeven anderen gestrekt op de grond. Zijn rechteron-derbeen was met bloeddoordrenkte lappen dik en slordig omzwachteld.

Vries tikte hem met de loop van de Uzi tegen het achterhoofd. “Je mag weer kijken, collega.”

Mensing keek voorzichtig op. Van alle gezichten die hij een blik op zijn nederige positie zou willen zien werpen, was dit wel het laatste. Hij ging overeind zitten en trok met een overdreven pijnlijk gezicht zijn ingepakte been naar zich toe. “Zwaar gewond,” mompelde hij.

Vries gaf geen antwoord. Zijn gezicht sprak boekdelen. Met een ruk draaide hij zich om. “Moto!” brulde hij.

“Majoor.” De stem van de zwarte sergeant schalde door het guerrillakamp. Hij was met Susan Weng bezig de gewonden te verzorgen. Voor hij zijn sergeantsstrepen verdiende was hij hospik en hij had de handigheid en het improvisatievermogen van een ervaren frontarts. “Ik kom, majoor,” riep hij luid.

Vries stond al naast hem. “Ga hier maar mee door. Daarna verzorg je de majoor Mensing.”

Ze keken elkaar grijnzend aan. De animositeit tussen de beide keurcorpsen werkte in alle geledingen door. Vries keek met trots in zijn harde ogen naar de jonge vrouw die handig een kermende gewonde verbond. Zijn triomf was compleet. Een aanval volgens het boekje. De adviezen van de bakra waren uitstekend. De bakra. Zoekend keek hij om zich heen.

Sanders was met Kaatje en de radioman op zijn hielen vlak voor het geweld losbarstte snel in de richting van de rivier gelopen. Hij keek geen moment om toen het snelvuur losbarstte en joeg de andere twee voort in de richting van het water. Tot dusver ging alles perfect. De afloop van het gevecht stond bij voorbaat vast en hij twijfelde er geen moment aan dat Ronnie Brunswijk op de afgesproken plek zou staan. De radioman volgde blindelings. Hij begreep niet waar hij heen ging, maar hij had van Vries strenge instructies gekregen om bij Sanders te blijven. Hij vond het uitstekend. Hoe verder deze vreemde bakra hem van het gevechtsterrein zou brengen, hoe liever. Toen de acht guerrilla’s op de afgesproken plek als wrekende bosgoden overeind rezen bleef hij met een ruk staan. In paniek kroop hij achter Sanders’ rug toen de zware gestalte van de leider naar het kleine groepje toeliep. Zijn angst sloeg om in verbijstering toen hij zag hoe Brunswijk met een triomfantelijk gezicht zijn armen om Sanders heensloeg en hem als een jonge hond heen en weer schudde. Niet-begrijpend keek de radioman naar de twee mannen en hij wendde zijn blikken af toen Brunswijk een spottende blik op zijn schriele gestalte wierp. Langzaam kwam de gevreesde man naar de radiotelegrafist toe.

“Roep de bevelhebber op, jongen,” zei Brunswijk. De donkere dreiging in zijn stem brak elk spoortje verzet in het hazenhart. Nerveus morrelde de telegrafist aan de knoppen.

“Je moet hem wel aanzetten,” zei Sanders en draaide de schakelaar om. De radioman waagde een nerveus grijnsje en begon geroutineerd de verbinding tot stand te brengen. Met veel geruis kwam de stem van Bouterse herkenbaar uit de kleine luidspreker. De radioman draaide de antenne uit en het geruis werd minder. Zoekend keek hij omhoog.

Sanders kende het toestel. Snel draaide hij de spreekknop uit en knikte naar Brunswijk. “Je kunt nu rechtstreeks met hem praten, maar het is nog te vroeg om je stem te laten horen.”

Brunswijk knikte. Hij wees met een bevelende vinger naar de spreekknop en gebaarde de telegrafist om het microfoontje voor zijn eigen mond te brengen.

“Herhaal wat ik zeg,” beval Brunswijk.

“Wacht!” riep Kaatje scherp. Ze had al enige tijd broedend naar Sanders gekeken. Kwaad keek hij op. Ze pakte hem bij de pols en keek hem dwingend aan. “Vind je niet dat het nu mooi geweest is?”

“We maken het af,” zei hij nors.

“Susan,” zei Kaatje.

Ze voelde de spieren van zijn arm spannen. Toen schudde hij bruusk de kleine hand van zijn pols. “Wijven,” gromde hij. Hij gebaarde naar Brunswijk. “Ga door,” zei hij kort.

Kaatje staarde hem even verbijsterd aan. Toen vlamde de woede in haar ogen op. “Klootzak,” siste ze. Ze keek woedend naar de twee mannen. “Verdomde, gore moordenaars,” zei ze. Toen draaide ze zich om en begon terug te lopen naar het kamp.

Sanders haalde haar met een paar snelle sprongen in. Hij greep haar ruw bij een schouder. Razend draaide ze zich om en sloeg hem met de volle vuist in het gezicht. Het bloed stroomde uit zijn neus. “Trut,” gromde hij woedend en haalde uit.

Als een kat dook ze weg zodat Sanders’ uithaal over haar hoofd scheerde en trapte hem keihard in zijn maag. Sanders hapte naar adem. Ze vluchtte het bos in.

“Kom terug,” schreeuwde Sanders. Hij sprintte de vluchtende vrouw achterna. Ze was snel, maar ondanks het over zijn gezicht stromende bloed en de gloeiende pijn in zijn maagstreek haalde hij haar in. Hij tackelde haar als een quarter-back. Ze vocht als een kat die door een hond wordt gegrepen. De guerrilla’s keken verbijsterd toe. Ten slotte wrong Sanders het woest bewegende meisje in de houdgreep. Hij drukte haar gezicht wreed in de zachte bosgrond tot ze bijna stikte en trok haar hoofd ruw aan de haren omhoog. Gierend haalde ze adem en toen hij haar gezicht naar zich toe draaide, spoog ze hem in het gezicht. Plotseling wierp hij haar van zich af. “Verdomde trut,” gromde hij woest. “Je maakt de jongens kapot.”

Een spoortje twijfel verscheen op haar verwilderde gezicht.

Sanders stond op. Zonder haar nog een blik waardig te keuren liep hij terug naar het groepje guerrilla’s. Kaatje stond op, schudde in een reflex de grond van haar kleren en liep hem langzaam achterna. Zonder een woord en zorgvuldig elkaars blikken vermijdend gingen ze aan weerszijden van Ronnie Brunswijk staan. De guerrillaleider had de tact om niet te grijnzen.

Sanders knikte. “Laat hem praten, Ronnie. Ze zitten nu vlak-bij.”

Brunswijk sprak snel in het Sranan.

De radioman keek hem met doodsangst in zijn ogen aan. Hij aarzelde voor hij het microfoontje durfde te grijpen. Brunswijk trok een breed mes en richtte het op de keel van de radio-telegrafist. “Later kun je altijd zeggen dat je bedreigd werd, jongen,” zei hij. “Als er een later komt,” voegde hij er dreigend aan toe, toen de radioman bleef aarzelen. Het restje verzet verdween. Gelaten pakte de man de microfoon.

Brunswijk sprak weer Sranan.

De telegrafist herhaalde de instructie. Toen sprak hij in de microfoon. Met het mes op de keel kostte het moeite zijn stem normaal te laten klinken.

Uit de luidspreker klonk gekraak. Toen kwam de stem van Bouterse, die de ontvangst van de mededeling bevestigde, onverwacht helder door. Brunswijk snoof toen hij de stem van zijn aartsvijand hoorde. Weer sprak hij zacht en dreigend en weer herhaalde de telegrafist de instructies. De bevelhebber antwoordde in rad Sranan. De twee blanken verstonden slechts één woord: “Go.”

Bouterse herhaalde zijn instructies in het Engels voor de helikopterbemanningen. Uit de luidspreker klonk een vijfvoudig “Roger” in verschillende gradaties van onverschilligheid.

Brunswijk knikte met een trek van grimmige voldaanheid op zijn brede gezicht. Hij greep de radioman in de nek en bracht hem, alsof hij een schooljongen bij het stelen van appels had betrapt, naar de plaats waar de.50 stond opgesteld. De Franse variant van de Stinger lag met zes raketten naast de krat waarin hij verpakt had gezeten. Sanders controleerde het wapen en liet een raket in de wijde buis glijden. Brunswijk kroop achter de mitrailleur. Twee guerrilla’s stelden zich op naast de opgerolde patronenbanden. De andere vijf verspreidden zich op korte afstand van de mitrailleur in het bos. De radioman leek vergeten, maar hij durfde geen stap in de richting van het kamp te zetten.

Kaatje haalde diep adem. Ze greep resoluut een van de raketten en ging naast Sanders staan in dezelfde houding als de twee guerrilla’s bij de mitrailleurschutter. Even keek Sanders uitdrukkingsloos opzij. Toen verscheen een glimlachje op zijn bebloede gezicht. Ze glimlachte schuw terug. Uit het westen klonk het geronk van een naderend vliegtuig. De Porter vloog hoog over. De registratieletters op de vleugels waren net leesbaar. Het vliegtuig boog naar het noorden af en verdween in de richting van de rivier. Gespannen keken ze omhoog. Een hele tijd gebeurde er niets. Toen klonk het karakteristieke geluid van helikopterbladen.

Negentien

Mc Neal zette de switch van de boordradio af. Hij gebaarde zijn copiloot de besturing van het toestel over te nemen en maakte de veiligheidsriemen los. Hij hees zich moeizaam uit de diepe stoel en stommelde naar de boordschutterplaats waar Desi Bouterse, vastgesnoerd in de riemen, de handgrepen van een Gatling vierling 7.62-mitrailleur omklemde. De brede zijdeur stond wijd open en het lawaai van de motor drong de cabine in. Een oude, leren helm omsloot het hoofd van de bevelhebber en een microfoontje hing aan een gebogen steun voor zijn mond. Hij keek verstoord op toen Mc Neal naderde en gebaarde kwaad naar de radio. Mc Neal bewoog sussend zijn vrije hand en maakte zijn lifeline vast aan de rail die langs het plafond hing. Hij duwde de vier gebundelde lopen van de mitrailleur naar de staart van het toestel, waardoor de armen van de bevelhebber dwaas meestuurden aan de andere kant, en schoof de deur met een klap dicht. De herrie was nu draaglijk. Mc Neal ging, half hangend aan zijn lijn, op zijn hurken naast de bevelhebber zitten.

“Radiostilte,” zei hij. “Twintig minuten voor de aanval. Een oude gewoonte uit Vietnam.” Nu de deur dicht was klonk zijn stem helder in de ingebouwde helmintercom. “Feind hort mit.” Zijn accent was afgrijselijk. “En we moeten even praten. Onder vier ogen.”

Bouterse was sinds jaren niet met zo’n rustige autoriteit toegesproken. “Praat,” zei hij kort.

Mc Neal knikte. “Je makker heeft het al gedaan. Ik doe het nu en hoewel het geen leuk gesprek voor je wordt is het vooral in jouw belang dat de zaken uitgesproken worden.”

Bouterse keek met samengeknepen ogen naar de Amerikaan. Onwillekeurig tastte hij naar de Uzi die aan de rugleuning van zijn stoel hing.

Mc Neal schudde kalm zijn hoofd. “Straks mag je schieten. Nu moet je luisteren. Héél goed luisteren. Je toekomst hangt af van de beslissing die je in het komende kwartier gaat nemen.”

Bouterse staarde hem met een intense blik in zijn zwarte ogen aan. Mc Neal’s toon was bloedserieus. De bevelhebber maakte een bevelend handgebaar. Mc Neal glimlachte voor het eerst. Heel even leken de oorspronkelijke verhoudingen hersteld. Toen begon hij te praten. “Je vriend Boeren veen die in de rechtszaal zo dapper ontkende dat hij ooit ook maar een gram coke zou hebben bezeten, laat staan verhandeld, heeft in de gevangenis een volledige bekentenis afgelegd.” Hij grijnsde. “In de beklaagdenbank word je soms nog wel eens als mens behandeld, ook al ben je drugsmokkelaar, buitenlander en zwart. In die volgorde stapelt de aversie van de jury zich tegen je op. Toch lijkt het in de rechtszaal nog niet zo erg. Maar in de bak komen de tongen vaak los. Vooral als de vaselinepot zoek is. De schat is door vijf man in zijn reet gekieteld en hij bleef weken schor van het lawaai waarmee hij om zijn moeder brulde. In ruil voor strafvermindering en overplaatsing naar een milder regime heeft hij het vieze boekje van de Surinaamse cokelijn voorgelezen.” Hij keek de bevelhebber indringend aan. “De naam Desi Bouterse dook in elk hoofdstuk op. De productie van hennep op eigen plantages. Dwangarbeiders als slaven. De inkoop in het Zuid-Amerikaanse achterland. De doorvoer via Brazilië. En de distributie vanuit Paramaribo rechtstreeks naar Miami en Amsterdam.” Hij zwaaide een vinger. “Sommige hoofdstukken zaten goed in elkaar. De cokelijn naar Amsterdam bijvoorbeeld. De inkoop in het verre achterland. De eigen goedkope productie. Maar andere gedeelten waren minder. Bijna kinderlijk onnozel. Als je in de crime wil slagen, moet je je specialiseren. Je risico’s vooraf inschatten. Geen schooljongens en oude mannen met de coke op pad sturen in een land dat lééft van de handel en door veel te veel jonge verslaafden de pest heeft aan drugsmokkelaars.”

Bouterse opende zijn mond om te protesteren.

“Wacht,” zei Mc Neal scherp. “We hebben weinig tijd. Direct na de bekentenis van je maat zijn we naar Suriname gegaan. Straks hoor je wie ‘we’ zijn. De voorstelling Boerenveen werd nog even in de rechtszaal voortgezet. Met onze goedkeuring hield hij voor het oog van de wereld aan zijn onschuld vast en de straf viel genadig uit. Tien jaar mild regime. Geen levenslange dwangarbeid, zoals jullie soort klootzakken zou verdienen.” Zijn gezicht was steenhard. “Er deed zich een gouden kans voor om te infiltreren. Dankzij een tip van de FBI kwamen we erachter dat twee illustere landgenoten van je naar huis wensten terug te keren en een cadeautje mee wilden nemen. Dit.” Hij maakte een breed gebaar. “De bedoeling was dat we je na de raid af zouden leveren op een veilige plaats waar de heren nog een paar kleine extra voorwaarden aan hun terugkomst zouden kunnen stellen.” Hij knikte grimmig, toen hij de woede in de ogen van Bouterse op zag wellen. “Inderdaad. Andrapani en Chili Sen. Je hebt toch niet in ernst gedacht dat twee van zulke sluwe vogels anderhalf miljoen dollar uit gaan geven als er niet minstens een zeer vette winst in het verschiet ligt? We hebben nog even overwogen om dat plan gewoon door te laten gaan. Eerst Ronnie Brunswijk opblazen en dan jou. Op óns eigen veilige plekje. Twee lastige heethoofden minder. En realiseer je verdomd goed dat we de macht en de middelen hebben. Hier en nu. Er is maar één complicatie: er is al te veel gebeurd. Jij en die smerige kliek van je hebben een puinhoop van dit aardige land gemaakt. Een verdomd aardig land, want reken erop dat je overal elders op dit continent als een hond was afgeslacht als je daar als regeringsleider had geflikt wat je hier hebt gedaan. De laatste weken hebben jullie als beesten huisgehouden onder de bevolking in dit deel van het land. Met een stel Libiërs als adviseur. Het smerigste tuig ter wereld. SS’ers met godsdienstwaanzin. Brunswijk lijkt van een ander kaliber, maar ook hij is waarschijnlijk niet bestand tegen de weelde van de macht. Net als jij. Zodat de geschiedenis zich gaat herhalen. Alleen liggen de bosnegers dan boven. Nu doen we het anders. De raid gaat door. We schakelen de groep-Brunswijk uit. Terug in Paramaribo gaat het volgende gebeuren. Het eerste wat je doet is dat schorem terugtrappen naar de woestijn. Mogelijk dat ze in de oude wereld kinderen op gaan blazen, maar dat is de zorg voor de Europeanen. Binnen een maand komt er een grondwet. Binnen zes weken vrije verkiezingen en met onmiddellijke ingang herstel van de mensenrechten onder auspiciën van de VN. De politieke gevangenen worden vrijgelaten en onbeschadigd thuis afgeleverd. Jij mag in naam blijven regeren, maar nu als president en met een gekozen volksvertegenwoordiging aan wie jij constitutioneel verantwoording schuldig bent. Als dat allemaal binnen de gestelde termijn lukt, bestaat er een kans dat Nederland de ontwikkelingshulp weer op gang brengt. Mijn regering en de Nederlandse hebben bilateraal overlegd. De keus is aan jou.”

Bouterse klemde zijn lippen op elkaar. Duizend wilde gedachten tolden door zijn hoofd. Wanhopig zocht hij naar een uitweg. “Je hebt nog niet verteld wat er gebeurt als ik weiger,” zei hij schor.

Mc Neal keek op zijn horloge. “Je hebt nog drie minuten Als je niet op ons voorstel ingaat, zwenken we naar het noorden. We vliegen dan na een half uurtje over de Atlantische Oceaan. Zo’n dertig mijl uit de kust gaat die schuifdeur weer open.” Hij wees. “Dan laten we een pakje vallen.” Hij wees weer. Bouterse graaide wild naar de Uzi. Toen liet hij ontmoedigd zijn handen op zijn knieën zakken. Mc Neal staarde hem aan boven de geblauwde loop van een Colt.45. “Een al dan niet geperforeerd pakje.”

Bouterse slikte moeizaam. In het meest vernederende moment van zijn leven had hij het gevoel of zijn ingewanden tot een bal waren samengekneed. “Het is goed,” zei hij toon-loos.

Mc Neal knikte. “Een wijs besluit, een regeringsleider waardig.” Hij kwam stijf overeind en stak zijn vrije linkerhand uit. “Geef mij voor alle zekerheid de Uzi even aan. Voor het geval je je bedenkt en domme dingen gaat doen.”

Bouterse reageerde niet.

“Kom op met dat ding.” Het bevel was staalhard.

Onwillig gaf Bouterse de Uzi af.

“Grote jongen.” Mc Neal deed nu geen enkele moeite meer om het sarcasme te weren. “Om ervoor te zorgen dat je dat blijft hebben we iemand in je naaste omgeving gevraagd een oogje in het zeil te houden. Mocht die iemand onverhoopt ophouden om de gunstige berichten van het democratiseringsproces door te seinen, dan gebeuren er hele onaangename dingen met jou persoonlijk. Die door geen lijfwacht zijn tegen te houden.”

“Wie zijn jullie?” vroeg Bouterse toonloos.

“DEA,” zei Mc Neal. “Drugs Enforcement Agency. Zes van de twaalf piloten zijn DEA-agenten. Fulltime. En alle Amerikanen in deze luchtvloot zijn gescreende Vietnam-veteranen die een lange gevechtservaring hebben en in Zuidoost-Azië als team hebben gewerkt. Bovendien hebben ze nog iets gemeenschappelijk: grondig de pest aan drugshandelaren, om zeer persoonlijke, dus zéér motiverende redenen.” Hij schoof de deur open en draaide de mitrailleurlopen terug. “We naderen het doelgebied. De radio gaat weer aan. Ik laat je weten, wanneer je mag schieten.”

♦

Vries keek omhoog. De Pilatus Porter vloog recht over het kamp. Te hoog voor een eventuele aanvalsvlucht. Hij keek het vliegtuig na dat naar de rivier vloog en hij zag nog net boven de boomkruinen hoe het naar het noorden zwenkte.

Vries werd bestormd door tegenstrijdige gedachten. Waar zat die verdomde bakral Zou hij gedrost zijn, uit angstige voorzorg dat de aanval zou mislukken? Hij schudde het grijze hoofd om deze gedachte uit te bannen. De bakra was een prof. Een verdomd goede. Zo’n vaardigheid in het militaire bedrijf in het moeilijkste gevechtsterrein ter wereld kon alleen door jarenlange ervaring ontstaan. Sanders had in zijn eentje een verkenning uitgevoerd die exact de juiste informatie opleverde. Hij had vervolgens tweeëndertig mannen en twee vrouwen door een bijna onbegaanbaar terrein naar de aanvalspositie geloodst en ten slotte het aanvalsplan gemaakt dat uiterst effectief bleek. Zelfs geen gewonde aan de kant van het regeringsleger en een aanval die uniek was in de Surinaamse krijgsgeschiedenis. Vries was eerlijk genoeg om toe te geven dat zijn eigen aandeel in de voorbereiding rudimentair was. Nu alles precies volgens plan was verlopen – een zeldzaamheid in het leger – bleef de man weg die zich met recht de architect van de actie mocht noemen. Vreemd. Zijn compagnon was net overgevlogen. Zou hij hem op komen halen? Hij had al eerder als luchttaxi gefungeerd.

Hij kwam er niet uit. Als Sanders na de geslaagde aanval niet op kwam draven kon dat drie oorzaken hebben. De eerste veronderstelling – de vlucht uit angst voor mislukking – had hij zojuist verworpen. De tweede was een geheim deel van het plan dat Bouterse met Sanders, buiten hem, Vries, om had gemaakt en dat nu ten uitvoer werd gebracht. Ook onwaarschijnlijk. Bouterse vertrouwde hem. En terecht, dacht hij trots. Toen betrok zijn gezicht. Bleef over de derde mogelijkheid. Verraad.

Vries staarde somber voor zich uit. Hoe hij het ook wendde of keerde, deze laatste veronderstelling leek veruit de meest waarschijnlijke. Sanders was een huurling. In dienst van de meest biedende. En de bevelhebber was zuinig. Soms kon hij met geld smijten, maar op de verkeerde momenten hield hij de hand op de knip. Mannen van het kaliber Sanders waren duur. Vijftigduizend Nederlandse guldens leek een hoop geld, zeker in het huidige Suriname, maar voor een dergelijke operatie waar alles afhing van die ene man die de voorbereiding in het veld deed was het een kleinigheid in verhouding tot de kosten van een mislukking. Misschien wist de vrouw meer. Tenslotte was zij de vriendin van de baas en dus mogelijk op de hoogte van geheime details die een eenvoudig soldaat onthouden werden. Ze had ook een duidelijke affiniteit getoond met de bakra. De bitterheid waarmee ze zijn afzijdig blijven van het gevecht veroordeelde leek op die van de versmade minnares.

Susan Weng verbond de laatste gewonde met de aan repen gescheurde uniformen van de gesneuvelden. De jonge creool lag met een uitdrukking ven kinderlijke verwondering in een half zittende houding tegen een boom en keek alsof hij slechts toeschouwer was naar de jonge vrouw die zijn kapotgeschoten dijbeen verbond. Susan zegende haar inval een voorraad morfineampullen mee te nemen in haar jungle-out-fit. Ze keek op toen de majoor naderde.

Vries keek met een van zijn zeldzame glimlachjes neer op de jonge vrouw. Ze was goed, dacht hij. Het hart van een leeuwin in het lichaam van een godin. “Ik wil even praten,” zei hij.

Ze legde het verband vast, schikte het verbonden been zo dat de druk op de wond zo klein mogelijk was en stond op. “Zegt u het eens, majoor,” zei ze vriendelijk. Inwendig glimlachte ze. Een kletsmajoor was Vries bepaald niet. Anders dan Mensing, wiens gezwollen verhalen in de officiersmess steeds minder indruk gingen maken.

“Ik mis Sanders,” zei Vries. “En de radioman.”

Susan keek hem onderzoekend aan. “Ze zouden zich toch tactisch terugtrekken?”

Vries schudde driftig het massieve hoofd. Het grijze kroes-haar krulde als staalwol onder de baret. “U gelooft zelf toch ook niet dat hij bang zou zijn. Die man is ervaren en allesbehalve bang. Behalve ikzelf zou niemand het lef hebben om alleen zo’n verkenning uit te voeren.”

Ze werd nu ook ongerust. Vries had gelijk. In haar hart wist ze het. Een man die zo’n ongewild grote indruk op haar maakte kon geen lafaard zijn. Hij wist alleen verdomd goed wat hij wilde. Snel ging ze de gesprekken met Sanders in haar gedachten na.

“Er zijn verschillende mogelijkheden,” zei ze ten slotte aarzelend.

“Welke?” vroeg Vries gretig.

Weer keek ze hem onderzoekend aan. “Dezelfde die u ook overwogen zult hebben, majoor,” zei ze. In een impuls legde ze haar handen op zijn schouders. “We willen er geen van tweeën aan,” zei ze triest.

Vries klemde zijn kaken op elkaar. Ze had de juiste plek geraakt. Het verraad trof hem persoonlijk. Met Sanders kon hij bergen verzetten. En hij had het bijna onmiskenbare gevoel dat de ander die gedachte deelde. Met Sanders had hij zichzelf een goede kans gegeven om de groep van Brunswijk op te rollen. De oorspronkelijke groep die heel wat meer tegenstand zou bieden dan dit zootje overlopers.

“Misschien komt hij toch nog opdraven,” zei Susan hoopvol tegen beter weten in.

“Misschien,” zei Vries. Hij geloofde er niet meer in. Zoeken in het bos was uitgesloten. Een man met de ervaring van Sanders kon op vijf meter ongezien blijven. Vries keek scherp naar de activiteiten in het kamp. Als zijn donkere vermoeden waar was moesten ze hier als de hel weg. Hij brulde zijn sergeants bij elkaar die elk met een groep soldaten nieuwsgierig de hutten doorzochten. Vries’ metalen stem drong in alle hoeken van het kamp door. De vier onderofficieren liepen snel naar hun commandant.

“Verzamelen,” riep Vries kort. “We gaan terug.”

De sergeants keken elkaar verbaasd aan. Moto opende zijn mond.

“Snel!” snauwde Vries. “Als de hel weg!”

Toen verzachtte de harde uitdrukking in zijn ogen. “Ik leg het straks wel uit. Nu als de donder weg.”

De onderofficieren kenden hun baas. Het was menens. Zonder een woord draaiden ze zich om en begonnen hun mannen te verzamelen. Binnen een paar minuten stond de troep aangetreden.

“De gewonden?” vroeg Susan Weng.

Vries keek naar Moto. “Leg ze in de middelste hut.”

Moto was al bezig.

Weer keek Vries omhoog. Iedereen in het kamp hief het hoofd op. Boven de heuvelkam op 1500 meter van het kamp verschenen de vijf helikopters. Ze vlogen in een halve gan-zenformatie recht naar het kamp en naderden met een beangstigende snelheid. Uit de open zijkant staken de lopen van het boordgeschut. De dreiging van de vijf hefschroefvliegtuigen was zo groot dat de soldaten als vastgenageld bleven staan en gebiologeerd naar boven staarden. Toen strekte Vries zich in zijn volle lengte uit. Hij leek te groeien tot reuzenproporties en zijn gezicht was een gruwelijk masker van opperste woede. “Rennen!” brulde hij. “Verspreiden in het bos!”

De soldaten kwamen in beweging. Ze renden voor hun leven naar de veilige bosrand die in elk geval optische dekking zou geven. Vries joeg zijn mannen met een bijna onmenselijk gebrul voor zich uit.

De voorste helikopter dook omlaag en zwenkte uit naar de rand van het kamp. De vier anderen maakten een tangbeweging en sloten het guerrillakamp van drie zijden in.

Vanuit de lucht zag Bouterse de rennende figuurtjes door het vizier van zijn vierling mitrailleur. Hij wachtte tot hij een voor zijn leven rennende soldaat haarscherp op de korrel had. Een diabolische grijns verstarde zijn gezicht.

Mc Neal keek ongerust naar de bevelhebber. Waarom wachtte de klootzak? “Schieten man!” brulde hij kwaad. De stem van de piloot klonk hard in de oorkappen van de bevelhebber en de vier andere boordschutters. Bouterse drukte de afvuurknop op zijn handsteunen in. De vierling begon als een razende te schokken.

“Vuur!” schreeuwde Bouterse overbodig. Uit de vijf helikopters spoot een vernietigend spervuur over het kamp.

De gewonden werden in enkele seconden aan flarden gereten. Een paar soldaten en Susan Weng bereikten de veilige bosrand toen het eerste salvo losbarstte. Ze dankten hun leven aan de onbegrijpelijke aarzeling van de bevelhebber.

Vries sneuvelde terwijl hij wanhopig de laatste achterblijvers voor zich uit dreef. Het salvo van Freeman’s boordschutter spleet hem in de lengte in tweeën en doodde ook de vier mannen die voor hun commandant uit renden.

De helikopters wendden om een nieuwe vernietigingsaanval uit te voeren. Susan Weng was met de soldaten die haar op de voet volgden vijftig meter het bos in gedrongen. Ze drukten zich tegen de stam van een boom die met zijn decimetersdik-ke plankwortels een vertrouwenwekkende dekking bood. Uit het oosten naderde het angstaanjagende geluid van de helikopters.

Vlak voor de nieuwe aanval lagen de helikopters op één lijn, schuin vanaf de rivier gewend en in een hellingshoek van vijfenveertig graden draaiend om zo snel mogelijk weer het doelgebied te bereiken.

Op dat moment begon de.50 te blaffen. Brunswijks reuzen-handen richtten de zware loop op de voorste helikopter. Hij raakte het toestel in de open zijdeur, doorzeefde de boordschutter en verpletterde de staartrotor. Het toestel zakte als een dolgeworden tol om zijn eigen as draaiend naar de grond, boorde zich in het bos en explodeerde met donderend geweld. Brunswijk brulde als een stier die een matador heeft gedood en richtte zijn mitrailleur op het volgende toestel.

De Franse raket raakte de tweede helikopter tegen de zwaar gepantserde onderkant van de cabine. De punt boorde zich in de 18mm dikke pantserplaat, smolt het metaal in enkele seconden en spoog zijn dodelijke lading in de cabine. De beide piloten gilden in doodsangst toen de verzengende vuurstraal hun lichamen verbrandde. Het toestel dook recht naar beneden en verpletterde het jonge bosje aan de rand van het kamp.

Freeman had met uitpuilende ogen de ondergang van de twee toestellen gadegeslagen. Het gegil van de stervende piloten snerpte nog na in zijn oren en zijn gezicht was van afschuw vertrokken bij de gedachte aan de afgrijselijke dood van zijn collega’s.

“Raketten!” brulde hij met overslaande stem. “De klootzakken hebben raketten!” Hij zwenkte terug naar de rivier alsof hij vluchtte en grifte de plaats waar de meterslange vlam uit de terugstootloze vuurmond de positie van de raketschutter markeerde diep in zijn geheugen. Mc Neal vloog vlak achter hem aan. Ze scheerden zo laag boven de bomen dat ze onbereikbaar waren voor een grondaanval uit het zuidoosten.

De derde helikopter draaide terug uit het noorden en leek recht op de plaats af te vliegen waar de zware mitrailleur stond. De boordschutter loerde gespannen over de loop van zijn wapen en ontdekte de figuurtjes op de open plek. Heel even leken de twee mitrailleurschutters elkaar over de loop van hun wapen in het gezicht te staren. Toen drukten ze tegelijk de afvuurknop van hun wapen in. De piloot liet zijn toestel als een steen vallen.

Op dat moment doken Freeman en Mc Neal in elkaars kielzog vlak achter Sanders en Brunswijk op. De raketlading van de voorste helikopter was met dodelijke precisie op de aanvallers op de grond gericht. Sanders herkende de perfect uitgevoerde tangmanoeuvre van de drie helikopters uit zijn Vietnamperiode. Zijn nekharen stonden overeind. Hij slingerde de raketwerper van zich af, slaakte een brullende alarmkreet die Brunswijk overeind joeg, sleurde Kaatje achter de zware stam van een gevallen woudreus en drukte hun lichamen stijf tegen de grond. De hemel leek even verduisterd door de massieve gestalte van Brunswijk, die hen achterna dook. Zijn gebrul ging verloren in het donderend geweld van de vier raketten die met onontkoombare zekerheid op de mitrailleur afvlogen. De voorste twee raketten waren voltreffers. De verminkte lijken van de twee guerrilla’s werden door de ontzettende kracht van de inslag hoog de lucht in geslingerd en landden tientallen meters van de verwrongen hoop schroot die van de.50 overbleef. De plek zag eruit of een VI was ingeslagen en met grimmige voldoening wendden Freeman en Mc Neal naar het noorden. Ze vlogen recht over de plek waar de raketten een vernietigend spoor hadden getrokken en geen teken van leven meer zichtbaar was.

Sanders hief zijn hoofd van de grond en staarde de traag verdwijnende helikopters na. Hij stond op, trok Kaatje overeind die met een uitdrukking van wezenloze ontzetting naar de plaats staarde waar ze nog geen dertig seconden daarvoor had gestaan, en rende naar de raketwerper. Het wapen was, als door magische krachten beschermd, onbeschadigd gebleven. Brunswijk keek gefascineerd toe hoe Sanders de steun op zijn rechterschouder plaatste en zorgvuldig op de achterkant van Mc Neal’s helikopter richtte. De afstand was groot en de tref-kans voor een handvuurwapen was klein, maar Sanders had al eerder verrassende ervaringen opgedaan met Neyssèns experimentele wapens.

“Nee!” gilde Susan Weng.

Sanders’ vinger om de trekker verstarde. Hij draaide zijn hoofd zo dat hij haar kon zien zonder het wapen van zijn schouder te halen. Ze rende naar hem toe, wild gebarend en schreeuwend: “Nee, nee, nee!” Als hij nu zou schieten zou ze in de uitstroomvlam verbranden. Hij zette het wapen neer.

“Godzijdank,” zei ze hijgend. “Niet doen, Thijs, niet doen…Het zijn vrienden…” De helikopters verdwenen uit het zicht. “Leg uit,” zei Sanders kortaf. “Straks,” zei ze. “Nu moeten we hier weg. Kom!”

♦

Freeman had de rivier bereikt en wendde de stompe neus van zijn toestel naar het noorden. Mc Neal voegde zich bij hem. In formatie vlogen ze over de bovenloop van de rivier.

Op het rustige gedeelte van de Marowijne dobberde de Pilatus Porter. Mc Neal vloekte hartgrondig. Zijn voorgevoel dat deze actie van verraad aan elkaar hing en Quinn en Sanders een dubbelrol speelden drong zich op. Hij gaf een kort bevel in de helmmicrofoon. De beide helikopters weken uit elkaar en sloten het drijvende vliegtuig in een tangbeweging in. Toen ze op gelijke hoogte aan weerskanten van de Porter vlogen, richtten de boordschutters hun mitrailleurs en schoten lange salvo’s naar het hulpeloze toestel.

De Porter brak onder het geweld van de reusachtige patronen. De twee helften van het oude vliegtuig zakten langzaam in het bruine modderwater.

Mc Neal trok zijn toestel recht en wendde naar het westen. In formatie vlogen de beide toestellen terug naar het guerril-lakamp.

“Let op,” zei Mc Neal in de microfoon. “We jagen de laatste klootzakken eruit. Er wordt niet geschoten voor ik het bevel geef.”

De ontzaglijke dreiging van de twee naderende helikopters gaf de overlevenden een verlammend gevoel van angst. Als konijnen die de schim van de havik zien naderen, drukten Sanders, Kaatje, Brunswijk, Susan Weng en de vijf regeringssoldaten zich tegen de dikke stam van hun boom. Vanuit de lucht was geen beweging te zien. “Ontsnapt,” gromde Mc Neal teleurgesteld. “Als ze in de dekking blijven, zijn ze onvindbaar.” Hij staarde met een onpeilbare uitdrukking naar de stille lichamen in het kamp. “Oké. Nog één keer zoeken aan beide kanten,” beval hij kortaf. De tweede helikopter van Freeman vloog nu aan de overkant.

Langzaam vlogen de twee helikopters langs de randen van het kamp terwijl de lange mitrailleursalvo’s een spoor van vernietiging trokken door het bos.

Twee jonge regeringssoldaten verloren hun zelfbeheersing. Ze sprongen weg uit de beschermende omarming van de plankwortels en sprintten in de richting van de rivier.

“Daar!” zei Mc Neal fel. De rennende figuurtjes hadden de rand van de open plek bereikt waar de.50 was opgeblazen en renden diep gebukt naar de overkant. De boordschutter in de tweede helikopter richtte zorgvuldig en trof de twee mannen in de rug toen ze bijna de beschermende bosrand bereikt hadden.

Mc Neal haalde diep adem. “Dat was het dan. Terug naar de stad.”

De adrenaline trok langzaam weg uit zijn bloed. Een loodzware vermoeidheid daalde op hem neer. Hij wreef over zijn nek en duwde zijn rechterhand vriendschappelijk tegen de schouder van zijn copiloot.

De ander keek met een grimas opzij. “Een klerezooi,” mompelde hij. Hij schudde kwaad zijn gehelmde hoofd. “Dit is voor mij de laatste raid,” zei hij beslist.

Mc Neal knikte. “Voor mij ook. Zo is het mooi geweest.” Hij sloeg kwaad met zijn vuist in de palm van zijn andere hand. “Bastaards!” zei hij hartgrondig. “En dan te bedenken dat we als kalongs achter ze aan gevlogen hebben. Als vliegende stomme honden.”

♦

Quinn en Sariman sloegen de ondergang van de Pilatus Porter gade vanuit de dichte dekking aan de oever van de rivier. Ze waren met de rubberboot naar de afgesproken plek gevaren om Kaatje en Sanders op te pikken. De boot lag verborgen op een zandstrandje dat vlak voor hun landing het domein was van een groepje kleine kaaimannen. Zonder een woord stond Quinn op. Sariman wierp een bekommerde blik op de plek waar zijn troetelkind was vergaan, hing de onafscheidelijke schoudertas om en hielp Quinn om de rubberboot in het water te schuiven.

Ze peddelden stroomopwaarts. In dit gedeelte van de rivier was het met twee man nog mogelijk om tegen de stroom in te varen, hoewel de ondiep liggende rubberboot bij elke peddelslag uit de koers leek te raken. Toen de eerste stroomversnelling in zicht kwam, stuurde Quinn naar de oever. Ze vonden een strandje dat dit keer onbewoond was en trokken de boot voor de tweede maal deze middag aan land. Quinn trok de antenne van de portofoon uit. Heel even aarzelde hij voor hij de knop indrukte. Toen begon hij snel te praten.

Het antwoord kwam prompt. Intens opgelucht herkenden ze de stem van Sanders.

“Blijf ons peilen,” zei Quinn. Hij keek op. “Ze zijn in de buurt.” Sariman glimlachte schuw. “Vlakbij,” herhaalde Quinn. “Dit apparaat heeft een bereik van vier kilometer in het bos.”

♦

Susan Weng keek naar de soldaten die tussen de plankwortels hurkten en met de doodsangst nog in de ogen naar de onkwetsbare amelekoe staarden. “We gaan terug,” zei Susan beslist. Ze legde even vriendelijk haar hand op de wang van een piepjonge soldaat die verwezen voor zich uit staarde. “Kom. Misschien moeten we nog iets doen.”

De stilte in het kamp was beangstigend. Niemand had de aanval overleefd. Susan keek met een mengeling van afgrijzen en intense droefheid naar de verminkte lijken. Ze hurkte bij het kapotgeschoten lichaam van majoor Vries. De uitdrukking van duivelse woede was ook in de dood op het gezicht gebleven. Ze drukte de ogen dicht.

“Een dapper man,” zei Sanders.

Ze knikte.

“We waren te laat,” zei hij, alsof dat alles verklaarde. Weer knikte ze. Toen stond ze op en keek hem onderzoekend aan, alsof hij met zijn ogen meer te zeggen had dan met woorden.

“Jij wist dit,” zei ze ten slotte. “Jij hebt ze welbewust in de hinderlaag gelokt.”

Sanders knikte zwijgend. Zijn gezicht had een harde, afwerende uitdrukking. “Waarom?” vroeg ze.

Sanders aarzelde. “Je wilt het echt weten?”

Ze knikte nauwelijks merkbaar. Sanders haalde diep adem en wierp een blik op Kaatje en Brunswijk die zwijgend bij de bosrand stonden. Toen nam hij haar voorzichtig bij de arm. Samen liepen ze het bos in, hun gezichten naar elkaar toege-wend.

Twintig

“Ze hebben hem gedropt in Frans-Guyana,” zei Evers.

“Hij leeft dus nog,” zei Buitelaar.

“Hij leeft nog,” beaamde Evers. “Waarom hebben jullie hem niet geliquideerd?” vroeg Buitelaar aan Quinn.

“Omdat er dan nog meer slachtoffers waren gevallen onder de Amerikanen,” zei Quinn. Hij keek Evers scherp aan. “Je bent me een verklaring schuldig. En zeven ton,” voegde hij er droog aan toe.

“In die volgorde?” vroeg Evers.

Quinn maakte een weids gebaar. “Vooruit.”

Evers nam een slokje koffie. “Het is allemaal anders gegaan dan we gedacht hadden.” Hij staarde even voor zich uit. “Soms vraag ik mij wel eens af, wat we hier eigenlijk doen.” De andere twee wachtten rustig af. Buitelaar kende de bespiegelende buien van zijn collega die onveranderlijk opdoken na elke gezamenlijke operatie. De stemming waarin Evers de dagsluiting verzorgde was afhankelijk van het succes van de actie. Meestal was hij somber. Zoals nu. En terecht, dacht Buitelaar. De resultaten gaven weinig aanleiding tot tevredenheid over het functioneren van de Nederlandse inlichtingendiensten.

“Het is weer eens heel anders gelopen dan wij gepland hadden,” herhaalde Evers. Hij legde de nadruk op het woordje ‘wij’.

Buitelaar grijnsde. “Jij voornamelijk,” zei hij hard. “Het meesterbrein. In dit verhaal heb ik de Watsonrol gespeeld.”

“Volgende keer mag jij het bedenken,” meesmuilde Evers.

“Goed,” zei Buitelaar. “Als er een volgende keer komt. We zitten niet meer zo dik in onze buitenlandse invloedssferen. De gidslandfunctie is zo langzamerhand een aardige herinnering geworden. Maar jij stond op het punt te gaan vertellen. En je weet hoe we dan aan je lippen hangen.”

Quinn bestudeerde zijn nagels.

Evers keek de twee mannen beurtelings aan. “We zijn belazerd,” zei hij. “Door de Amerikanen en door onze eigen regering. Dankzij een tip uit Miami weet ik nu hoe de zaak in elkaar zit.”

“Belazerd?” vroeg Buitelaar. “Door onze eigen opperhoofden?” Zijn stem schoot een octaaf omhoog. “Hoe is het mogelijk? Het omgekeerde komt dagelijks voor, maar dat ze ons nog eens in de luren zouden leggen…Valt me eigenlijk van ze mee,” besloot hij.

Quinn keek op zijn horloge. “Had jij niet een afspraak met je baas?” vroeg hij.

Evers knikte. “Om half elf.”

“Dan hebben we nog een uur,” zei Quinn. “Ik stel voor dat we de verdere bespiegelingen achterwege laten.”

“De Amerikanen waren uiteraard op de hoogte van het oorspronkelijke plan,” zei Evers. “Ze hadden tenslotte een miljoen dollar toegezegd. Na overleg met Lubbers heb ik de CIA ingelicht over de nieuwe versie. De guerrillatactiek. Later, toen het conflict in een regelrechte burgeroorlog leek te ontaarden bleek nog iemand met de Amerikanen te hebben gepraat. Kennelijk kreeg onze grote roerganger de smaak van het spionagewerk te pakken. Een zorgvuldig in de anonimiteit gebleven lid van het kabinet heeft in het diepste geheim een gesprek gevoerd op de Amerikaanse ambassade. In het bijzijn van een paar kopstukken van de DEA die ons vaderlandse drugparadijs wel eens van dichtbij wilden bekijken. Studiereis. De heren kwamen tot de conclusie dat Prins Desi van alle kwaden uiteindelijk wel eens de minste kon zijn.” Hij tilde de koffiekan op en keek vragend rond. Quinn en Buitelaar schoven hun kopjes bij.

“Ronnie Brunswijk was voor de Amerikanen een te onzekere factor om voldoende greep op het land te krijgen,” vervolgde Evers. “Ook Desi kwam ooit als een aardige jongen en op een vrij ludieke manier aan de macht. Suriname, met een te grote etnische verscheidenheid voor zo’n kleine bevolking, kan alleen door een coalitie op een menswaardige en vooral controleerbare manier bestuurd worden. Het Nederlandse kabinetslid vond dat ook, dus werden de voorbereidingen getroffen om een grondwet, een parlement met constitutionele bevoegdheden en een onafhankelijk rechtsapparaat in te stellen. Tot zover niets aan de hand. Volstrekt legitieme verlangens die het verzet in Nederland óók koesterde. Het verschil is dat Bouterse in deze Nederlands-Amerikaanse versie in naam regeringsleider bleef, maar zo ingepakt werd dat hij geen kant uit kon zonder hulp van deze supermachten. Zijn vlucht is dus eigenlijk een tegenvaller.”

“Het vertrouwde Zuid-Amerikaanse beeld,” zei Buitelaar. “Een junta die met dollars overeind blijft. Een trouwe hof-hond in de achtertuin.”

Evers schudde zijn hoofd. “Dit keer geen junta. Bestuurlijk gezien is een coalitie in Suriname de beste oplossing. Als dat een junta zou zijn zouden de Amerikanen de huidige kliek zonder aarzelen handhaven. Als ze de handel maar beheersen. De Russen hebben de naam op de meest cynische manier een bevriend regime te steunen, maar de Amerikanen doen niet voor ze onder. Oké,” zei hij met een scheve blik op Quinn, die demonstratief op zijn horloge keek. Hij maakte een verontschuldigend gebaar. “Ik kwam te laat achter deze informatie om jullie in Suriname tijdig in te seinen. Bovendien klopte er toch al weinig meer van het plan, dus vertrouwde ik op jullie bekende improvisatievermogen.”

“Zo,” zei Quinn. “Jij wist dus dat de actie van verraad aan elkaar hing. En omdat het een beetje lastig was om uit te leggen besloot jij de zaak maar op zijn beloop te laten.” Hij leek te verbaasd om kwaad te zijn.

“Nee,” zei Evers. “Ik zou hemel en aarde bewogen hebben om het bericht door te geven als jullie veiligheid in gevaar zou komen. Mijn zegsman heeft de toezegging gedaan Bouterse pas op het allerlaatste moment in te lichten. Op een tijd en plaats die hem geen kans op terugkeer zou bieden: vlak voor de beslissende actie. Er is ook nadrukkelijk afgesproken dat de Amerikaanse piloten niet van de rol van Interpress op de hoogte zouden worden gesteld. Het waren ervaren agenten, dus van nature wantrouwend en alert, maar zonder zelfwerkzaamheid beslist niet op de hoogte van de rol van jou en je mensen.”

“Zodat beide organisaties op het smalle koord van het spio-nagewerk te velde langs elkaar heen moesten balanceren,” zei Buitelaar scherp. Hij schudde kwaad zijn magere vogelkop. “Wat een verdomde rotstreek. Zelfs het Oostblok is zuiniger op zijn agenten.”

Evers spreidde zijn handen. “Ik hoorde het toevallig. En alleen dankzij de goede relatie met mijn zegsman is het verraad tot het laatste moment geheim gebleven. Meer kon ik niet doen.”

“Nee,” zei Buitelaar. “Meer kon jij niet doen. Privatiseren in onze sector heeft zo zijn voordelen. Kun je nog eens wat agenten verliezen zonder lastige nabestaanden die pensioenrechten claimen.”

Evers staarde met een somber gezicht uit het raam.

“Goed,” zei Quinn. “Het is gebeurd. En ik geloof dat je inderdaad al het mogelijke hebt gedaan om beschadiging van mijn mensen te voorkomen. Als we ooit weer door deze regering worden ingehuurd zullen we extra voorwaarden stellen.”

“Hoe is het gegaan?” vroeg Buitelaar nieuwsgierig.

Quinn dronk zijn koffie op. Toen begon hij in chronologische volgorde hun belevenissen te vertellen. Hij sprak droog en zakelijk, beperkte zich tot de hoofdlijnen en weidde niet uit over details, maar de twee inlichtingenmannen luisterden gefascineerd.

“Jullie zijn inderdaad goed,” zei Buitelaar, toen Quinn ten slotte zweeg. “Bijzonder goed, zelfs in aanmerking genomen dat enige subjectiviteit in je relaas onvermijdelijk is. Eén ding is me nog niet duidelijk. Ik begrijp dat jullie Desi verschillende keren hebben ontmoet. Was daar geen gelegenheid bij om hem uit de weg te ruimen zonder zo’n bloedbad te ontketenen?”

“Je kent het oorspronkelijke plan,” zei Quinn. “Onze journaliste zou Bouterse tijdens een vrijpartij uitschakelen. In werkelijkheid bleek dat onmogelijk. Prins Desi was dag en nacht door vier lijfwachten omringd. Ze is karateka, geen kamikaze. Bovendien hadden wij meer te doen.” Hij begon op te sommen. “Eén: Bouterse uitschakelen en hem voor korte tijd levensecht vervangen. Twee: het Fort Zeelandia bezetten en van daaruit proberen grip op de media te krijgen. En drie: de helikopters uitschakelen die het meest reële gevaar vormden voor de guerrilla’s. Het was wel duidelijk wie ze geleverd heeft, maar niet welke gedachte erachter stak. En ten slotte het moreel van het leger een laatste vernietigende klap geven door een elite-eenheid door hun eigen bevelhebber te laten mitrailleren. Majoor Vries was de enige officier met lef. Als hij met zijn mannen uitgeschakeld zou worden betekende dat de genadeklap voor het leger. Daarvoor hadden wij in een eigen actie de Echocompagnie al uitgeschakeld. Daarna zou een burgerregering geen kind meer aan het leger hebben, zeker niet met Ronnie Brunswijk als de zegevierende triom-fator op de achtergrond. Wat dat laatste betreft was het ook nodig dat Ronnie verdomd goed zou weten aan wie hij de doorbraak te danken had om hoogmoed en alle schadelijke gevolgen na de overwinning te voorkomen. En hij houdt zich tot dusver keurig aan de afspraken.”

Buitelaar staarde even peinzend voor zich uit. Toen keek hij Quinn recht aan. “Jij moet bikkelhard zijn om zo’n plan ter plaatse te bedenken en uit te voeren. Bijzonder effectief en uitermate onscrupuleus. Om niet te zeggen smerig.”

“Dat vonden sommige van mijn mensen ook,” zei Quinn kalm. “Ik voer ook geen enkele verontschuldiging aan. Volgende keer huur je BV Ivanhoe.”

“Hoe is het met jouw mensen?” vroeg Evers vriendelijk.

“Je wilt het echt weten?” vroeg Quinn. “Het is bijna half elf.”

Evers knikte. “Ik wil het echt weten. Een moment alsjeblieft.” Hij draaide een nummer van twee cijfers. “Met Evers,” zei hij. “Ik kom over een halfuurtje…” Hij keek vragend naar Quinn die even knikte. “Wilt u zo vriendelijk zijn om dit de minister even te laten weten? Het is van belang voor de informatie die hij mij gevraagd heeft dat ik hier nog even blijf.” Hij legde de hoorn neer en keek kwaad naar het toestel. “Trut,” gromde hij.

“Wat heeft die minister met mijn mensen te maken?” vroeg Quinn.

“Niets,” zei Evers.

Buitelaar grinnikte. “Zo gaat dat hier.”

Quinn schudde zijn hoofd. “Jullie vak is toch ook vol risico’s,” meesmuilde hij.

“Willen jullie nog koffie?” vroeg Evers. Twee hoofden knikten aarzelend.

“Ik wil wel een borrel,” zei Buitelaar. Evers haalde de stenen kruik en drie glaasjes uit de hoekkast.

“Proost. Heeft je baas een brede tafel?” vroeg Buitelaar.

Evers grijnsde. “Kegelbreed. Bovendien heb ik dit voor noodgevallen.” Hij diepte een pakje Fisherman’s Friends uit zijn broekzak.

“Jouw mensen, David,” zei hij.

“Kaatje Postma heeft dus niet kunnen doen waarvoor wij haar hebben ingehuurd,” zei Quinn. “Toch bleek ze een gouden greep. Dapper, loyaal, slim en een goed improvisatievermogen. Het is aan haar te danken dat de argwaan van de DEA-jongens de kop werd ingedrukt. Nu, na het verhaal van Willem, blijkt pas hoe waardevol dat was!”

“En nu?” vroeg Evers.

“Nu heeft ze vakantie,” zei Quinn. “Samen met Roy Paar-huis, de acteur. Ze heeft de laatste gevechtsactie met de helikopters meegemaakt en het was wat je noemt een vuurdoop. Na de vakantie komt ze vast bij ons in dienst als journaliste.”

“De acteur heeft prima werk verricht,” zei Buitelaar bewonderend. “Het is bijna onmogelijk om twee mensen zo perfect te imiteren dat ze over en weer in elkaars dummy geloven.”

“Ik heb de eerste voorstelling hier meegemaakt,” zei Evers. “Toen had Paarhuis alleen een kort filmpje als voorbeeld. Het was toen al ongelofelijk goed. Chan Mu Sen en Steevast trapten erin. Met een levensecht voorbeeld zet die man een perfecte imitatie neer. Natuurlijk had hij geluk dat hij uiterlijk en qua postuur iets van Bouterse en Bax weg heeft, zoals die mannen ook op elkaar leken. Maar het blijft een prestatie.”

“Roy blijft freelance medewerker,” zei Quinn. “Hij wil de vrijheid houden om toneel te spelen als de gelegenheid zich voordoet, met publiek dat na afloop applaudisseert.”

“En Boeve?” vroeg Evers.

“Frank is met twee ton naar Bonaire,” zei Quinn. “De moeder van Otti Hofstee en zijn twee broers kunnen het geld goed gebruiken. Het zijn bijzondere mensen. Ik ben bij ze geweest en ik kreeg geen enkel verwijt.”

“Over de rest van het geld moet ik straks nog met de minister praten,” zei Evers aarzelend.

“Dat weet ik,” zei Quinn. “Maar wij hebben de huisregel dat de nabestaanden het volle pond krijgen. Ongeacht het financiële resultaat van de actie. Frank blijft beschikbaar als freelance medewerker.”

“Ik had Thijs Sanders vanmorgen ook verwacht,” zei Evers.

“Ik ook,” zei Quinn. “Maar hij blijft een poosje weg.” Hij zweeg. Zijn gezicht toonde geen enkele emotie. De anderen wachtten rustig op het vervolg van zijn verhaal. “Thijs heeft het een en ander te verwerken. Het verlies van een oude vriend. Hij, Frank en Otti vormden een driemanschap in de Special Guerrilla Group. Vrienden voor het leven. En hij verloor iemand die zo’n soort vriend zou kunnen worden. Een man van zijn kaliber die sneuvelde door zijn toedoen: majoor Vries.”

“Vries?” vroeg Buitelaar verwonderd. “De beul van Albina?”

“De beul van Albina,” herhaalde Quinn. “De enige officier met lef. Bikkelhard en een nietsontziende vijand. Maar geen betere maat om naast je te hebben als je die vijand in het gezicht kijkt. Sanders deelt mensen in twee categorieën in: wie hij in het zicht van de vijand wél en niet naast zich wil hebben. De laatste groep is veel groter dan de eerste.” Hij trok met een ruk zijn schouders op. “Het was oorlog en dat kost oude en nieuwe vrienden.”

“De vriendin van Bouterse,” zei Buitelaar. “Ik begrijp dat ze met jullie mee naar de bewoonde wereld is gereisd.”

“Deze jonge vrouw,” zei Evers, “is een typisch voorbeeld van een goed verborgen mol in een spionnennetwerk, om deze lekenuitdrukking eens te gebruiken.”

“Verdomd,” zei Buitelaar.

“Ja,” zei Evers. “DEA.”

Even was het stil. Toen ging Evers verder. “De Amerikanen hebben al vrij lang belangstelling voor Suriname. Belangrijkste doorvoergebied van cocaïne uit het Zuid-Amerikaanse achterland. Sinds kort zelf producent. Rechtstreekse exportlijnen naar Miami en Amsterdam. Onze voormalige kolonie staat sinds eind 1982 hoog op het verdachte-landenlijstje van de DEA. Suriname is een klein land met een simpele machtsstructuur. Als je dus iemand in het centrum van de macht wilt plaatsen, waar zet je hem dan neer?” De vraag was retorisch.

“Haar,” verbeterde Buitelaar. “In bed. Natuurlijk. Madame de Pompadour. Dat hadden wij toch ook wel kunnen bedenken?”

“Bedenken wel, betalen niet. Goede mensen zijn duur. Wij doen veldwerk via de tv. De actualiteitenrubrieken zijn onze belangrijkste eigen bronnen. Susan Weng heeft nog een persoonlijk motief. Een verslaafde zuster.”

“Waarom deed zij mee aan de actie tegen het guerrilla-kamp?” vroeg Buitelaar.

“Omdat haar dat uit naam van het vaderland gevraagd was,” zei Quinn. “En omdat ze een zekere bakra wel eens van nabij in haar en zijn specialiteit mee wilde maken. Om zakelijke en naar later bleek, zéér persoonlijke redenen.”

“Verdomd,” zei Buitelaar weer.

“Ja,” zei Quinn. “De derde reden van Thijs’ absentie op dit moment. Hij is zelden verliefd. Nu is dat dan gebeurd en het is wederzijds met dezelfde heftigheid. Zij is in Paramaribo gebleven en hij blijft een poosje bij haar. En daarna zien ze wel.”

“Zij is de DE A-agent die het democratiseringsproces en de nieuwe rol van Ronnie Brunswijk in de gaten houdt,” zei Evers. “Als dat naar wens verloopt kan ze over een paar maanden wel even weg.” Hij keek Quinn recht aan. “En jijzelf ten slotte,” vroeg hij.

Quinn glimlachte. “Als jij straks zorgt dat de centjes binnenrollen, gaat het met mij uitstekend. Kan ik een poosje met vakantie.”

“En gesteld dat onze bazen moeilijk blijven doen?” vroeg Buitelaar nieuwsgierig.

“Dan moet ik aan het werk. Gewone legitieme arbeid. Memoires schrijven. Of een uitgever voor mijn Surinaamse dagboeken zoeken. Pikante details worden tegenwoordig gevreten.”

Evers vertoonde een zuinig glimlachje. “Ik zal je dilemma meenemen. Ik moet nu helaas weg, maar we hebben gezellig bijgepraat. Wie weet werken we nog eens samen.”

Buitelaar boog. “Het was een voorrecht samen te werken. De kans om een meesterbrein van dichtbij aan het werk te zien is niet iedereen gegeven. Het is fascinerend om zo’n briljant te zien rijpen. Vooral als het daarna mislukt.”

Evers grinnikte. “Onderschat vooral je eigen bijdrage niet. Van jou heb ik deze reis iets geleerd dat ik mijn leven niet meer zal vergeten.”

Buitelaar keek hem afwachtend aan. De licht spottende trek week niet van zijn gezicht.

“Thee na de rijsttafel,” zei Evers. Bij de deur draaide hij zich om. “Er is nog koffie in de pot.”

Haastig liep hij door de gangen van het ministerie. Het half uur respijt was eenzijdig vastgesteld en minister Van Ekelen liet hem dat in afgemeten bewoordingen weten. Ambtenaren moesten hun plaats kennen. Vooral degenen die van zijn voorganger te veel speelruimte hadden gekregen, zoals deze Evers, moesten beseffen dat er één baas was.

“Ik heb uw verslag gelezen,” zei hij. “En in het afgelopen half uur nog eens herlezen. Het bevat nogal wat onduidelijkheden. In uw branche leest men kennelijk veel tussen de regels.”

“In de punten, excellentie,” zei Evers.

Van Ekelen keek hem niet-begrijpend aan.

“We stoppen de relevante informatie in elk tweede puntje op de i. Een microfilm. De voor iedereen leesbare tekst is vaak nietszeggend,” zei Evers met een uitgestreken gezicht.

De minister bromde iets onverstaanbaars. Hij werd voor de gek gehouden. “U suggereert in uw rapport dat wij het bureau Interpress het volle bedrag moeten uitbetalen. Hoewel ze er een bloedige troep van gemaakt hebben.” Zijn ogen flikkerden. “We zullen niet tot uitbetaling overgaan wegens wanprestatie. Ik heb net de premier gesproken. Hij is het volkomen met mijn zienswijze eens. We overwegen zelfs om de aanbetaling terug te vorderen.”

Vette rat, dacht Evers. Hij onderdrukte de impuls om de bewindsman aan zijn oren over zijn bureau te sleuren. Zijn woede was zichtbaar. Van Ekelen deinsde terug in zijn zetel.

“In de wereld van de huurlingen gelden ook regels,” zei Evers. Hij deed geen moeite de woede uit zijn stem te weren. “Niet zoveel als in de ambtenarij. In feite zelfs heel weinig en ze staan nergens omschreven, maar het zijn onwrikbare normen die over de hele wereld gelden en die door opdrachtgevers en uitvoerders worden gerespecteerd. Ik heb uw voorganger, uit wiens naam ik de onderhandelingen met het bureau voerde, uitvoerig op de consequenties gewezen.”

“Ik ben mijn voorganger niet,” zei Van Ekelen stuurs.

Helaas niet, dacht Evers. “Hij en u vertegenwoordigen de regering. De persoon is niet van belang voor de geldigheid van het contract. Alleen bij contractbreuk gaat de persoon een rol spelen.”

“Welk contract! Er is helemaal geen contract.”

“Niet op papier,” zei Evers. “Eén van die ijzeren regels. Archieven kunnen na jaren nog in verkeerde handen vallen. De overeenkomst wordt mondeling gesloten. Natuurlijk zijn er altijd onervaren opdrachtgevers die deze spelregel niet kennen, of ervaren opdrachtgevers die voorgeven de regel niet te kennen en achteraf proberen er onderuit te komen. Ook iets waarin de regels voorzien.”

Van Ekelen kreeg het benauwd. Hij had zich een andere voorstelling van dit gesprek gemaakt. De gezagsverhoudingen kwamen zo wel op losse schroeven te staan.

“Welke regels?” vroeg hij toonloos.

“De regel dat contractbreuk wordt bestraft,” zei Evers. “Een uitvoerder die zijn verplichtingen niet nakomt kan rekenen op een zeer onplezierige houding van de overheid in bevriende landen van het land dat gedupeerd is. Een opdrachtgever die hetzelfde doet komt in de publiciteit. De achilleshiel van alle overheden. In dit geval wordt bijvoorbeeld door een groepje journalisten die hun bronnen zorgvuldig beschermen beschreven wat de rol van de Nederlandse en de Amerikaanse regering was bij de jongste ontwikkelingen in Suriname.”

Van Ekelen schrok. “Hoe weet u dat?”

“Inlichtingen,” zei Evers kortaf. “Mijn vak.”

Van Ekelen voelde de drift weer opwellen. Die dikke spion wilde hem in zijn eigen werkkamer een lesje leren. “Het bureau is op alle onderdelen van het plan afgeweken,” zei hij afgemeten.

Evers haalde diep adem. “Het doel is bereikt,” zei hij zo rustig mogelijk. “De dictator is verjaagd. Er is een kans dat hij weer terugkomt, maar als de regering in ballingschap doet wat ze zich voorgenomen heeft kunnen we herstel van de democratie verwachten. Over enkele weken komen er vrije verkiezingen. Interpress heeft een bijzonder belangrijke rol gespeeld in het voorafgaande spel. Dat staat nog niet in mijn rapport.”

Van Ekelen was zo nieuwsgierig als een eekhoorn. “Vertel eens,” zei hij gretig. Zijn drift was even snel gezakt als hij was opgekomen. Evers was bijna twintig minuten onafgebroken aan het woord. “Het doel is dus bereikt,” besloot hij. “Prins Desi is voorlopig van het toneel verdwenen. Het leger is getemd. Brunswijk is vooralsnog een controleerbare overwinnaar. Als we het oorspronkelijke plan hadden gevolgd had ons dat het viervoudige gekost, met een grote kans op mislukking.”

“U bent nota bene zelf de ontwerper van dit plan,” zei Van Ekelen.

“Inderdaad, maar een plan is maar een plan. De werkelijkheid wijkt daar altijd van af. Wij hebben hier geen enkel zicht op de situatie in Suriname. Daarom is de kwaliteit van het bureau zo belangrijk. Zij moeten ter plaatse analyseren, plannen en uitvoeren. Soms alledrie tegelijk. Kwaliteit is duur. Hoewel dit onwaarschijnlijk goedkoop was.”

Van Ekelen was onder de indruk. Een uitstekend mondeling rapport van een bizarre situatie. “Ik zal het opnieuw met de premier bespreken. Dit is inderdaad nieuwe informatie. Het was dus niet erg elegant om die onderhandse afspraak met de Amerikanen te maken.”

“Nee,” zei Evers. “Ik heb vandaag al meerdere omschrijvingen aangehoord van hetzelfde fenomeen, maar die van u is veruit de beste.” Hij glimlachte. “In ambtelijke termen.”

Van Ekelen knikte bedachtzaam. Zijn blik klaarde op. “Misschien moet u maar mee om de toelichting te geven. Lubbers houdt wel van een goed verhaal uit het veld.”

Evers knikte. “Wanneer spreekt u hem?” vroeg hij.

“Morgenochtend. Houdt uw agenda om tien uur vrij.” De minister keek bijna vrolijk op. “U legt het hem maar haarfijn uit.” Opeens betrok zijn gezicht weer. “Wat gebeurt er nu met Bouterse?”

“Hij zit in het buurland. En als hij verstandig is houdt hij zich koest tot de verkiezingstijd.”

Van Ekelen keek hem geschokt aan. “Verwacht u dat hij weer meedoet?”

“Het zou me niet verbazen. Sterker nog, het zit er dik in.”

De minister was verbijsterd. “Al die doden,” mompelde hij. “Allemaal voor niets. Als die vent terugkomt begint alles weer opnieuw. Waarom hebben jullie hem niet geliquideerd?”

“Dat wilden de Amerikanen niet.”

“Waarom niet, in godsnaam?”

“Omdat hij veel weet van de drugslijnen tussen Colombia en Europa. Een dode Desi is niets waard. Een levende, die beseft dat hij zijn leven aan hen te danken heeft, is een onschatbare bron van informatie.”

“Dus alles is voor niets.”

“Nee, want ik verwacht dat Chan Mu Sen en Steevast de zaken daar in handen krijgen.”

Van Ekelen keek sceptisch. “Ik help het u hopen…”

♦

Evers draaide zijn oude Amerikaan de Al op. Tijdens de rit naar Abcoude kreeg hij genoeg tijd voor zijn overpeinzingen.

Hij vervloekte zijn baan hartgrondig. Actie. Operatie. Prachtige termen voor een smerig bedrijf. Poëtische codenamen, maar tientallen doden. Gewonden. Hopen ellende. En waarom? Om een illusie van macht ten koste van alles in stand te houden. En wie is er niet gevoelig voor macht? Verjaag een dictator en oogst chaos, had de man die hem het vak had geleerd ooit gezegd. Die man had zijn ervaring uit de wereldoorlog, maar het gold voor alle oorlogen tegen zonnekoningen.

Somber staarde hij door de brede voorruit van zijn deinende voertuig naar het verkeer op de drukke snelweg. De mooie herfstavond noodde tot vrolijker gedachten.

Voor hem reed een kleine bestelauto. Op de vierkante achterklep zat een laag aangekoekt vuil. Dwars over de deuren was met grote hanenpoten geschreven: SRANAN FRI.

Evers grinnikte. Al een poosje niet gewassen, dacht hij. Net boven de spleet van de deur had een keurige kinderhand een tekstje geschreven. Weer grinnikte Evers. Toen knikte hij hevig en zette de radio aan. De kleine, keurige letters legden de oorspronkelijke kleur van de bestelauto bloot. De tekst was kort: MOOI ZO.
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